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su acostumbrado curso", por la frase "en la 
fOl'ma que determine el decreto de concr­
sión" . 

..:\rtículo 55. - En el inciso primero se su­
prime la frase: "Sin que pneda exC'eder de 
37 años". 

..:\l-tíe;ulo 56.- Se reemplaza el ineiso se_ 
gUll(10 por el siguiente: 

"En consecuencia, los concesionarios de 
aquellas mercedes deberán tomar las medi_ 
das o (,o11struir las obras necesarias para 
que llO se produzcan mermas o golpes de 
agua que causen perjuicio a los regantes 
o destruyan sus bocatomas y, en general, 
no se perjudiquen derechos adquiridos". 

Artículo 57 .- Se suprime. 
Párrafo 6.0 y sus artículos 58 y 59.- Se 

suprimen. 
Párrafo 7.0 y sus artículos 60, 61, 6,2, 63 

Y 64. - Sc suprimen. 
Artículo 65.-Se agrega en el inciso final 

la frase: "ni obtener merced", después de 
la palabra "explorar". 

Artículo 68. - Se substituye la expresión 
"un pozo", por "pozos", y la expreSlOn 
"otro pozo", por "algún otro pozo". 

Artículo 6,9.- Se suprime. 
Artículo 70. - Se suprime. 
Artículo 71.- Se agrega al final de la 

frase: "yen la medida necesaria para la 
respectiva explotación" 

Artículo 73. - Se reemplaza por el si­
guiente: 

"El ejercicio del derecho de aproYec 11a_ 
miento ae agnas subterráneas, se entende_ 
rá sin perjuicio de otros legalmente cons_ 
tituídos (,011 anterioridad en· corrientes su­
perficiales o suhterráneas". 

Artículo 74.- Re reemplaza por el �~�:�;�L�­

guiente: 
"El derecho de aprovechamiento de aguas 

�l�l�l�e�d�i�c�i�n�a�k�~� �~�'�m�i�n�e�r�o�_�m�e�d�i�c�i�n�a�l�e�s� se ad­
quirirá en conformidad a las disposiciones 
de este Código, pero su ejercicio se sometc_ 
rá a las leyes especiales que rijan sobre la 
materia". . 

Párrafo X.- En su denominación, se re­
emplaza la palabra "agua" por "aguadas" 
y se ha reemplazado el complemento "del 
Norte" por la frase: "de Tarapacá y An_ 
tofagasta" . . .. 

Artículo 75. - Se substituye la frase ini_ 
cial: "La concesión de mercedes en el te_ 
rritorio situado al norte del paralelo 2,5", 
por la frase: "La concesión de mercedes de 
aguadas en las provincias de Tarapacá y 
Antofagasta" . 

Artículo 78. - Se suprime. 
Artículo 89. - a) Se traslada antes del 

artículo 220. 
b) Se suprime el inciso segundo. 
Artículo n.- Se substituye el inciso se_ 

gundo por el siguiente: 
"La Dirección General de Aguas, a pe_ 

tición ,de la Junta de Vigilancia respectiva 
o de algún interesado, podrá pedir la cadu_ 
cidad de la concesión en caso justificado". 

Artículo 93.- a) Se reemplaza por el sÍ­
guiente: 

"Constituyen derrames las aguas que 
quedan después del regadío de un pre,dio 
una �y�p�:�,�~� "balldonadas a la salida de él". 

'b) El inciso segundo del artículo 9;) se 
traslada como inciso segundo de este ar_ 
tículo. 

Artículo 95.- Se suprime el inciso 111'1-

mero. 
Artículo 97.- Se agrega como inciso se_ 

gundo, el siguiente: 
"El titulo respectivo, para que produz­

Ca efectos respecto de terceros, deberá ins_ 
cribirse en el Registro de Hipotecas y Gra­
vámenes del Conservador de Bienes RaÍ­
ces" . 

.1\ rtícn 1 () �~�l�R�.�- Sp reemplaza por el si­
guiente: 

"N o obstante lo dispuesto en el artículo 
anterior, el dueño de una heredad que ca­
rezca de aguas necesarias o suficicntes para 
su regadío, podrá constituir servidumbre 
sohre las heredades superiores colindantes 
para que le entreguen los derrames que pro_ 
duzcan, siempre que no haya derechos de 
terceros sobre ellos. 

"I.1a constitución de esta servidumbre 'r 
el pago ele las indemnizaciones que proce_ 
dan, se regirán por las disposiciones de los 
artículos :2;15,22:0 y siguientes. 

"Si se produce desacuerdo entre los inte­
resados, decidirá el juez". 

Artículo 99.- a) Se agrega la frase: "y 



14 SENADO DE OHILE 

la servidumbre de que trata el artíc.ulo an_ 
terior", después de la palabra "derrames". 

b) Se reemplaza la palabra "importa" 
por "importan". 

Artículo 100. - Se suprime. 
Título VI y sus artículos 102, y 103.- Se 

suprimen. 
Título VII y sus artículos 104, 105 Y 

106.- Se suprimen. 
Título VIII y sus artículos 107, 108, 10D 

Y 110.- Se suprimen. 
Título IX.- a) Se substituye su denomi_ 

nación por la siguiente: 
"De las Asociaciones de Canalistas y d¡> 

las Comunidades de Aguas". 
b) Se reemplaza la denominación clrl P:L 

rrafo 1.0 por la siguiente: 
"De las Asociaciones de CanaEstas". 
c) Se suprime el subtítulo "Sección 1.0, 

Generalidades" . 
Artículo 133.- Pasa a ser el primero del 

título IX,con las siguientes modificacio­
nes: 

a) Se intercala la expresión "derechos 
de", antes de la primera palabra "aproYe­
chamiento" . 

b) Se suprime el inciso segun(10. 
Artículo 134. - Se reemplaza por el S1_ 

guiente: 
"Las Asociaciones de Canalistas son per_ 

sonas jurídicas. Se constituirán por escri­
tura pública suscrita por to([os los dueños 
de derechos de aprovechamipnto de las 
aguas conducidas por el canal o mediante 
el acuerdo de la mayoría de los c1erecohos 
de aprovechamiento en las aguas comunes 
adoptado en comparendo celebrado unte el 
juez del departamento en que esté uhica­
da la hocatoma del canal principal. Éste 
comparendo podrá ser provocado por cuaL 
quiera de los interesados o por la Direc­
ción General de Aguas. 

IJa constituc~ión de la Asociación y sus es_ 
tatutos necesitarán en todo caso la aproba­
ción del Presidente de la República, prp­
yios el informe de la Dirección General de 
Ag'¡laS y las publicacioncs que dptermine pI 
Reglamento cuando se trate de nna Asocia­
ción constituída sin la intervención de la 
justicia" . 

Artículos nuevos.- Se illter'~alan a conti_ 
nuación del artículo 134, los sí~'nientes ar_ 
tículos nuevos: 

"Artículo (134_a).- La citaci6n a compa­
rendo de que trata el artículo anterior se 
hará por medio de cuatro avisos que se pu_ 
blicarán tres en un periódico del departa­
mento en que funcione el tribunal, o de la 
·cabecera de la provincia si en aquel no lo 
hay, y uno en un diario de Santiago, de_ 
biendo mediar por lo menos entre la. pri_ 
mera publicación y el campa_renda, un pla_ 
zo no inferior a diez días. El o los perió­
dicos serán designados por el juez. 

"Si los interesados por citar son menos 
de cuatro, se les notificará también perso­
nalmente y la notificación se hará en este 
caso en la forma determinada pOr el ar_ 
tículo 44 del Código de Procedimiento CL 
vil, aunque la persona a quien deba notifL 
carse no se encuentre en el lugar de su mo­
rada o donde ejerce habitualmente su in_ 
dustria, profesión o empleo. 

El comparendo se celebrará con los in_ 
teresados que asistan si son dos o más, y si 
sólo asiste uno, se repetirá la citaciÓn en 
la misma forma, expresándose en los avi_ 
sos y en la cédula que es segunda citación. 
En este caso, el comparendo se celebrará 
con el que asista", 

"Artículo (l3.:Lb) ,- Las cuestiones sobre 
privilegios o preferencias que aleguen los 
dueños de derechos de aprovechamiento, no 
impedirán la formación de la Asociación. 
El juez resolverá la forma en que dichos 
interesados se incorporarán a la Asocia­
ción, tomando en cuenta exclusivamente los 
títulos y antececlentes quc hagan vall'r. 

"El juez ordenará reducir a escritura pú~ 
blica la formación de la Asociación y sus 
estatutos y que se sometan a la aprobación 
del Presidente de la República, quien re_ 
solverá, previo informe de la Dirección Ge­
ncral de Aguas, 

"La escritura ,deberá ser firmada por el 
juez o por la persona que él designe. 

"Las resoluciones que se dicten con mo­
tivo de la formación de una Asociación de 
Canalistas se notificarán en la forma pres_ 
crita por el artículo (113_g), sólo serán 
apelables en lo devolutivo, y no procederá 
en su contra el recurso de casación". 

"Artículo (134_c) ,- Los interesados que 
se consideren pf\T'judicados con los acuer~ 
dos o resolucio11"S relativos a la constitu_ 
ción de una Asociación de .canalistas, po-
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drán en todo caso hacer valer sus derechos 
en conformidad al artículo (1l3_i)". 

"Artículo (134_d).- Si se forma cuestión 
sobre la existencia de la comunidad o sobre 
los derechos de los comuneros en el agua 
común, no podrá constituirse la Asocia_ 
ción, pero, en el mismo comparendo, se 
procederá de acuerdo con lo dispuesto el1 
los artículos (1l3_d) y siguientes. 

"La misma regla se aplicará cuando no 
se obtenga la mayoría señalada en el ar~ 

tículo 134". 
Artículo 135.- a) Se reemplaza la frase 

inicial: "La escritura debe contener", por 
la frase: "La escritura constitutiva de una 
Asociación de Canalistas debe contener". 

b) Se substituye el N.o 4, por el siguien_ 
te: 

"El derecho de agua que corresponde al 
canal en la corriente nacional de usa pú_ 
blico y la forma en que se divide ese de_ 
recho entre los asociados". 

c) Se suprimen los N.os 5, In y 11. 
Artículo 136.- Se substituye la expresión 

"este Título", por "este Párrafo". 
Artículo 138.- a) Se reemplaza el inciso 

primero por el siguiente: 
"El derechQ de los asociados se determi­

nará en los estatutos por unidades que se 
denominarán acciones y que consistirán en 
una parte alícuota de las aguas del acue_ 
ducto" . 

b) Se suprime el inciso tercero. 
Artículo 139.- Se substituye por el sÍ­

guiente: 
tiLa acción de la Asociación en 10 con­

cerniente a la administración de los cana_ 
les, distribución de las aguas y a la juris_ 
dicción que con arreglo al artículo 185 ,~o~ 

rrespondeal Directorio sobre los accionis_ 
tas, se extenderá hasta donde exista C f

)_ 

munidad de intereses, aunque sea sólu PTl_ 

tre dos asociados. 
"No obstante, en lo referente '1 la 2tLnÍ­

nistración de los ranales y a la distribn ~ión 
de las aguas, podrán los estatuto" ~stiJlu­
lar una menor extensión de sus atribllcio­
nes" . 

Artículo 140.- Se substituye la expre_ 
sión "marco O partidor" por "dispositivo". 

Artículo 141.- Se suprime. 
Artículo 145. - Se suprime el inciso 2.0. 

Artículo 146. -a) Se agrega después del 
guarismo "1855" la siguiente frase: "y SUB 

modificaciones", y -
b) En el inciso segundo se suprime la 

palabra "debentures". 
Artículo 147.- Se substituye el inciso 

segundo por el siguiente: 
"N o se podrán inscribir estas mutaciones 

ni los gravámenes mientras no se hagan 
previamente en el Registro de Aguas del 
Oonservador de Bienes Raíces las in~crip_ 
ciones correspondientes". 

~~rtículo 148. -Se reemplaza la frase "el 
traslado al", por la siguiente: "la inserción 
en él". 

Artículo 150.- Se substituye la expresiÓn 
"marcos partidores" por "dispositivos". 

Artículo 151.- Se substituye la expresión 
"marcos" por "dispositivos". 

Artículo 152.- Se reemplaza la palabra 
"marco" por "dispositivo". 

Artículo 153.- Se suprime. 
Artículo 154.- Se substituye la frase: 

"(]e la ~\sorinC'ilín", por Ja frase: "sometido 
a J a Asociación" . 

Artículo 156.- a) Se substituye en el 
número primero la frase final por la sÍ­
guiente: 

"Si los estatutos nada dijeren, la multa 
será determinada por el Directorio sin que 
pueda exceder de trescientos pesos", 

b) En el número segundo, se reemplazan 
las expresiones "marco" o "marcos", por 
"dispositivo" o "dispositivos", según co­
rresponda. 

En el inciso segundo de este mismo nú. 
mero, se antepone a la frase "por las Jun. 
tas Generales", la frase que la sigue y que 
dice: "de partidores principales". 

c) En el número tercero, se substituye 
la expresión "artículo 215" por "artículo 
230". 

d) Se agTega como numero final el sÍ­
guiente: "4.0 -Las demás que impongan 
los t'statutos". 

Artículo J57.- Se a¡rrega al final la sÍ­
guiente frase: 

"r,a misma regla se aplicará respecto de 
los acuerdos del Directorio sobre multas". 

Artículo 159.- a) En el inciso primero, 
se reemplaza la frase: "a prorrata, sin per_ 
juicio de lo dispuesto por el artículo 138, 



SENAno DE OIDLE 

inciso segundo", por la frase: "a prorrata 
de sus derechos de agua". 

b) En el inciso segundo, se agrega al fi_ 
nal la expresión "también a prorrata de 
sus derechos de agua". 

c) Se agrega el siguiente inciso final: 
"Los accionistas que por sus títulos es_ 

tén exentos del pago de gastos se entende­
Tá que únicamente lo están de los ordina_ 
Tios de explotación y.conservación, pero 
no de los gastos extraordinarios, salvo que 
estuvieren también exentos de tales gastos 
en forma expresa por dichos títulos". 

Artículo 160.- Se substituye la expresióD 
"del uno por ciento", por la frase "hasta 
del dos .por ciento". 

Artículo 162.- Se reemplaza por el si_ 
guiente: 

"Artículo 162.- Si algún accionista, por 
sí o por interpósita persona, alterare un 
dispositiyo (lr distribución, éste se.-:'á resti­
tuído a costa del accionista quien sufrirá, 
además, una multa de $ 500 a $ 20.000 y 
privación del agua hasta que la pague. IJas 
reincidencias serán penadas con mnlta do­
ble o triple, según corresponda. 

Las mismas reglas se aplicarún a los al'_ 
cionistas que hicieren estacadas u otras la­
bores para aumentar su dotación de agua. 

Las medidas a que se refierr este ar_ 
tículo, serán aplicadas por el Directorio, 
sin perjuicio de las sanciones penales res.. 
pectivas. 

Serán aplil'llbles los incisos 2.0 y 3.0 del 
artículo 160. 

Se presume autor de estos hechos al be­
neficiado con ellos". 

Artículo 164.- a) Se agrega al final del 
iIi.ciso segundo la frase "yen 'este caso ha_ 
brá sala con los que Mistan". 

b) Se snprime el inciso final. 
Artículo 165.- Se reemplaza por el SI_ 

guiente: 
"Artículo 165.- Las convocatorias a .Tun_ 

tas y las resoluciones de carácter general, 
ya sean de las .Tuntas o del Directorio, se 
harán saber a los accionistas por medio dE' 
un aviso que se publicará en un diario de 
la capital de la provincia y, a falta de dia_ 
rio, en un periódico de la misma ciudarl. 
Si la capital de la provincia no fuere la ca_ 
pital del departamento en que tenga su do_ 

micilio l'a Asociación, el aviso se publicará 
también en un diario de esta última capi_ 
tal y, a falta de diario, en un periódico de 
la misma ciudad, si lo hubiere. Además, se 
dirigirá carta certificada al domicilio que 
el accionista haya registrado en la Secreta­
ría de la Asociación, en CMO de citación a 
Juntas Extraordinarias". 

Artículo 168.- Se substituye el inciso 
segundo por los siguientes: 

"Podrán comparecer por sí o represen­
tados. 

"El mandato deberá constar de instrlJ_ 
menlo firmado ante not'tl'io, salvo que se 
otorgue a otro accionista,caso en que bas­
tará una carta poder. 

"Las comunidades o sucesiones compa­
recerán por medio de un solo representan~ 
te" . 

Artículo 169.- Se substituye por el si­
guiente: 

"Los acuerdos de la .Tunta se tomarán 
por mayoría absoluta de acciones represen_ 
tadas en ella, salvo que este Código o los 
estatutos establezcan otra mayoría". 

Artículo 170.- Se agrega al final la fra­
se: "sin que pueda reclamarse por este mo­
tivo" . 

Artículo 173.- Se agregan los incisos 
siguientes: 

"El Directorio será elegido por el tér_ 
mino de Un año. pero continuará en fun_ 
ciones mientras la Junta General de Accio­
nista.s no le designe reemplazante. 

"Cuando la Asociación de Canalistas se 
constituya judicialmente, el primer Direc­
torio se elegirá en el comparendo de que 
trata el artículo 134. Este Directorio será 
provisional y durará en funciones \hasta 
que la Junta General elE' Accionistas le de­
signe reemplazante". 

Artículo 174.- Se substituyE' por el si_ 
guiente: 

"A rtículo 174.- El Directorio se elegi­
rú totalmrnte en cada Junta General Or­
dinaria de Accionista,s, sin perJUICIO de 
las elecciones extraordinrias qne contem­
pla rl artículo 177. 

En las rlecciones cada acción clarú de­
recho a un. voto unipersonal; cada accio­
nista tendrá tantos votos como acciorres 
.poseá y 'Jresultará\ll e,leg-j¡dos tQS que en¡ 
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ti 11/.! Hl iS1UH Yotaeiún haYlln obbmido el 
lIW'y(J[' númet'(¡ de votos hasta eompletaf' el 
?: lllllf')'O (!P ]wl'-sonas por elegir. 

~ilJ f'mbargo, con el acucrdo llnáninl(' lle 
la sala. las Plcceiones podrún efe(·tll¡¡¡,~e en 
oH'" for))}a (111(' la señalada en el i!l('Íso pl'P­
",,¡{ 1~1I) (,". 

:\l'tíc'nlo 175,-- 81' snlJslitll~'l' PO) ('} "i_ 
,:,'uí('¡¡l(' : 

";':;i PO!' ('lutlquif'l'a causa llO se digiel'e 
"iHli'lllllillll('lill' d Dil'ed.ol"io, l'OntillllaJ'Ú 
en I'Il!leiones .. 1 nil'ectol'in alltt'l'lOl', ESÍ(' 
,1d)('rií eita!' 11 la mayo!' hrt'Yl'tlad 11 .Jun­
la (;Pllerll! para pro('('(lpl' 11 ('Sil IIcsignn_ 
ción" . 

,\ 1'1 í('III() 1'/(;. Se Sllhstit II,\''' rl I!I('ISO fi-
JI¡¡] po!' los signientes: 

,,~() ])()('Irún sPI'1o Jo,,.; f'lllplp;1I1os (le 1:1 

\ ,-oeillc j{ln". 

"f.os Dil'('..t()l'e~ ]l()(h¡lll S(:I' 1'I'eJegido,,". 
_\rfír'llJo ],/,/, --- El; pI iJl('iso ]11'im(,l'il ~I' 

snpl'imp la paJabra "inusistrrl<'i;l" ,\' S\' ;I.~l'\­

"a J¡l frase "(le l'epn';;;ent:llllp ]('g';l1 () 111' 
'¡llolll(LIj¡U,io" ,l('spn~s (1(, ";¡('¡,iollista" 

_\l'1Í('lIlo 17F:, -- En el in(,i~o I'rilll\'I·II. 'l' 

:lC!'!'I',.!·i1 la fl'llsr "y de .no mils ,11' ill!('\'" '¡I'~' 

:'III~S ¡J(, la ]1¡lh¡hra "mÍ('mbl'(ls". 
.\I'li('lllo 11I1ei'o.---Se il!trl'caJa (le;;]ll/l',-; ¡JI'] 

,1!'1 í('It!o l'/S, el sig'I![e11te ;t],tíl'nlo: 
"Clla (',opia de la plll'tr lwl't;nf'ilte 11", 

;1í'1;¡ (IIH' (,()l1signe la r1ecci{'J1 ele Di:'('('IIII'\" 

St" l'l1yi;)r;Í :] la Dil'eceión O\'llCl'aJ (le ~\'2i;;I.' 

y otl';) ('opin al OOhel'llfldor (le1 ])eparinlll('ll. 

lO ('11. '[He SI' ('nrl[(''111'(, 1Ihie,'(1<1 L1 1)I""i110-

?Il;¡ (l('J (':lnal prinl.:ij)nl. 
"~e ('ilyi;ll'ú, llsilllismu. :1 ("01; ¡¡llluJ'irloltl¡,:" 

"()pia tll'l al'Í¡1 (1" la S('~i("ll deJ Din'(') orio 

i'JI :¡Ile sr 11a,\';; llOllLhl'ac]n ],,'('lIIP]¡¡za1l1l'. ('11 
'(¡nfOl'lllid;¡(! :IJ iil(·i,,!) jll'illlf'l'U (1('1 ¡¡l'fíe¡¡lo 

1 -- •. 
_1 1, • 

• \I'j í('!ll () 1':;1. 

,,'11 i ('lIt(' : 

~(' "1Ipl'illll' ('1 III('ISI) ,,('-

"L;¡, j'('''oll!"iune" (¡pi Di I'('dorio sr 111-

il]ill';¡ll n()]' lml~'o¡'ín ;¡hstl1Ilt:l ¡JI' Dil'('I,jlll'I', 

;¡.,i,.;1N¡J('S. salvo C[UI' la l('~" (J 1,,~ f';~1 ,t1l1tl>~ 

dispong'an Ofl'<l lilil,vol'ía p,ua d('1('~ lIlil,,¡rLi~ 

matrl'iils. 
"Si se p:'()(lll('() ('IIlj)atp PI'('I"¡¡!c-.,('!'h la. 

opini6n (lel qne preside, 

"En (',1SI1 d.· (lispcrsióll dI' \'(.1.' • ." ln Vo­

t;J(,j6n <1(']¡PI'ú limitnl'sf' t;n llE'lÍllitiv¡;¡ n i;¡~ 

opiniones que cuenten. eOH las dOtiómÍl& al­
tas mayorías y si, C011lO con.secueneia de 
ello se produjere empate, t'esolverií la per­
,¡ona que presida". 

Artículo 108:l, --- Se reemplaza por el si­
guiente : 

"Artículo] So::, _ .. 1·)1 Pn;sidcn1 e del Di­
¡'pctorio o qnien hag-a sus "eees velará por 
el cnmplimiel\to r1e los af~llel·dos del Direc-
101'io .Y tellrlT'i'1 la 1'P!H'('srntnc·ión de la .Aso­
ciación, 

En. d OI'(lf!11 jndieial. Jll j'epreseliíará en 
la fo]'nt¡¡ l[lIf~ dispOl1l' l'i artl"lllu ~,o del 
Código (h~ Procedimiento ("ivil", 

Artículo 184,-a) 'En el N.o :?,\J. ¡'(\em­
plazar la (,X[lI'l\~ilÍlJ "mareos" PO!' ".lisposi­
ti vos". 

b) En el \'.(¡ :Lo, suprimiJ' 1;1 frast': "n 
sr ac1rjl.lip]'1111 111l('YO~ rlrrrr']¡o;.; pOI' ]lI'rsl'l'ip­

(,ión" 

(') El] I~¡ '\'.n :i.n, suhsti1l1il' 111 jln11Ihl':\ 

"lllar!'",," pUl' "t1i::;positinls". 
(1) EII 1,1 lIlímel'o ,C;.o, ;.;nprilllil' ('J ill"isl) 

"';('~"Iu{l{). 

('.: 1;:1 \'." !I. ~(' ¡'('('H)plaza ]lO]' el sig:llirlll(': 
"l),o ('¡mi rata!' (:UP¡¡Ü18 COl'1'i('n! es ('Il 

J",-; 11<1111'(1'; l' ('¡lja )¡a(~ion¡¡] c1f> _\llnITlls ~-

1 (\!ll;) J' ,1 iW'l'o 1')1 llllüno PO]' ('[1111 idad e." que 

no ex('cdall lid lIlfllltll (1(·1 pl'('~n¡nlt°"to 

allual (le ('111 radas". 
n ~\lh~lil Ilil' 1,1 '\.(1 11 )lOJ' ('J :-;i~ilÍ(,llte: 

"Ci1:l!' 11 Ii! ·JlllILI nl'llf']'aJ (11't1iw1!'i¡1 rlL la 
f('ella 1/\11' J'ij"ll J" h',\' () l(l~ estatutus". 

,!l') ~(' l'l'('llIpl;:Z¡1 el :\.1' 1+ por ('1 si~!lli(,l1-

1(' : 

"].1. :\0)11'],1',11' " ¡'('IUIl\"I'I' <11 :)('I']'('1al'io. 

r'mpJe¡¡(I(Js :' 1.1>j'('I'IJS ¡JI' la ~\s(l('ia(·iúll ;-. fi­
ja¡. sus )·Clllilll('I'¡¡('Í'1I1('S. Sill jli'ljui"io l]e Jns 
r¡¡(,1IHaa(,~ (JI' :;1 .Jli1l1:; n (>l li' 1'11 1". 

l¡', .\'.."~'(''';: l' 1'))1' 1"" X.iI~ l., ,\' llj los "j­

~'llillJlte . ..; : 

"1:i', DI'"¡·!..!;I]· ~lIS ¡l1l'ihlll'j()lIl'~ PIL 11110 o 
l!!:í -..; 1) i 1'1,' ( ; () T'('.";·· . 

"lf)1 I.:IS Ilenl:¡'; (!ll<' !liS ('stalnlos ,,,('¡¡a­

len ", 
.\ ]'j ¡l'¡l!'>:'; II ::c'nh .. -" ~(' a!.!·I'I'!2:DU II ('ol1ti­

Il1lnei¡"lI dt-!I ;Jl'lírll!n lP4, laf; (1ispo"ieiOl1PS 
('lllltl'1l1da:'. 1:11 li)'; al'líl'ullls :1:\2, :1:14 ~. :1::\;), 
('on la siQlli,'ntc l'('<1a(~ciC.ll: 

".\I'lÍ(!lIlo ilS~-¡j'I, El Dil'eC'Íorio podrá 
;:;()lil~it:l1' di!'l'I,1,1 III"11 t(, d(' la autori¡1ac1 co­
l'l',"s[londil'lill:' 1': auxilio de la flwrza públi­
,;.) pura hu('('r (".l1JljJlil' ~. 1'('sprta~' las me-
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riidas t:c tlistl'ibut:ióll q1\e acoI'11m'I', Hel[lle­

:'ido pi auxilio de la fuerza púhlil"l. ,"~1;1 d .. -
)ll'I'Ú ;;('1' (:oll,;edilla :- de e]ja se l:a:':1 1I~() t'I)l1 

,:llan(Lmiel1to y c1r~l'el']'n.ialllicll,() ,1 jlll'l\' 

í: I'<:PS'\1'10. 

"Lo,; dneiíos l1e pl'el11o:-; rnlil(' ";1' 11;¡~a 

;a (1istl'ibnción dI' las ,1~!ll<lS JIU l'odrÚll illl­
[,edil' 'jEe los Dil"l'l'j01TS, I'epaJ'i ¡dol'e..; ,\' d,'­
)Iog'ndo" ellil'en ('n el predio 1'1\il¡l(\O ,sea 1:11'­
l1;'St.P l' llal'a el lleSl'lllpeílo de ,,11'; r\!11I'i()J1('~, 

"Si el dllellil I!PI ¡'n:djo S(' Ojllhjl'I'(', ,,¡: 

;,ulicital'ú ]llll' ('1 Dil'l:dorio el auxilio lk b 
fuc;'za púbiica, sill ]WI',illil'in d,' IIne pag'lIle 
111\¡) lJlUlt<l lJaslcl dI' I¡im'o mil [)(";oS <l11e le 
ilU]lOlltll'Ú 1,1 jlll'Z, ~i el dUeltl' Ilel j'11lUl0 

]'UI'I'(' ;¡1'(liOllista t'Jl las H!2'nas. la mnlta la 
ilplil'al'ú el nin'dol'io", 

"Al'iíelllo' (lS,f-b l , --- CualCJlliera t1l' lll"; 
intel'esaclos podrú reclamar ,le los prulll­
,limilmtos (le los repartidores o c1elegad((~, 

El Dil'('(·tcil'jo Í'(,soherá, 1)reYÚ1 andielleia 
,le los interesados a quienes al'ede llil'C:<'ta­
Jlll'llt<~ la resolución. y será aplicable lo 11i,;­
¡ll1esto en los artículos 18,) al 1~S", 

Artículo 185.- a) En el inl,i~1) jll'illl,'ro, 
<,c agTeg'a la frase: "eol1stitultlo Pll la J'oJ'­
l11a indicada en el artícnlo 17S", llesp\1(':-; de 
la palabra "Dire('torio". 

b ~ Se intercala ('01\10 iJH·i"o seglllido, l'] 

siguiente: 
"Las ]'eS01ll(·iOlII'''; del Dil'edol'io. I'n las 

c'nestiollPS a (1111' SI' refiere el inciso ante­
rior. sólo j1och-¡m ¡1l1optarslO COlI el acuerdo 
,1(, ]¡1 mayoría ahsoluta de los miembros 
;lsisientps, ~. 10.-'; fallos lleyarán por lo me­
liOS la fil'J1l;1 ele lo,; que hayan concurrido al 
aCllenlo de mayoría", 

Artíl'lllo 186,- Se substitnye el inciso 
final por el siguiente: 

"Si el Directorio no fallare dentro de ese 
plazo, el interesado podrá recurrir c1irecta­
mente ante la .Justicia ordinaria, en la fOl'_ 
ma señalada en el artículo 18S. En este ra­
so, eada Direetor sufrirá una multa 11(' mil 
a, cillco mil pesos a beneficio fiscal, que se­
rá fijada por el ;juez de la cansa, dando 
cuenta a la Dil'eel~ión General (le ,\guas", 

Artíenlo ]8b.-- a) Se agrega al final del 
inciso primero la Íl'asn: "elp,lltl'O lId plazo 
de seis meses", 

b) Se 'reemplaza pI inciso RPgundo por el 
siguiente: "Esta redamación que se trami-

:"1':'1 1'(lIIlO .1IIII'HI SllJlWJ"lO, llO obstal'ú a ([ll' 

,; "11<1 ¡'"ilu Sl' l'ltlll]Jla ¡,- ;,ul'ta efedll dllr~m,-· 

,'í .illi\'io, a JlJ('~lOS (jlle el juez. a pdici6l:. 
,jI' ,1,11'11' ,\' l'OIJlU m('elida lH'e<:<:nli"olria, (1('<:1'('-
1 \' :-;il '11>'jll';I"iún ll1Nlinllll~ ]'(',;olw'iún (~.i(:­

,',i~ Dríada, La~ a]1('laciol1es que se interpon' 
:':<1

'
1 ,''':: l,-¡oiiH) (le estas medill"s !ln'¡l¡l1:­

:"!¡iI~ ~\' I"l'l'i¡ll ,JI: j)l'" 1"1.'1'('11 l'in, sill 11l'I't~si­

d:lll (1(' qu P Ja-..:. parie~ (:UJll])(il'(lZeun ,\" SiL 

li qj1 ~C' l)r~l'(ia sIL'.;)lellllel' dp 111(I11(lI'a al~_tnl){·, 

! .. , Yi~t¡l (;('] i'l)\'l!J'~(l ~li illll¿l1)iliin]' H lo .... 
ltI>~:l¡);'¡J~ ,lel Tl'ibml¡ll", 

" ~'(' ,'qwulta l'l Si~'llif'lJj¡, 11l('ISO final: 
"E:I ('~1;I" l'l'l'I<lJll;JI'iolll'''; llJ'()e('(lpl'ú sien¡-

I¡J'" 1:: h:lhiii'¡,II,it¡il I\(; fe]'iado Ü(' yac<leie, .. 
1: f'~ '~. 

S'e a;.:¡·C!tnl1 al final los s> 

~'l!il"ld c:-; il1!'1'i()~: 

"'.\ Iwti,'il')!1 lÍ(' t:n;llcllliel'<I de los act"ioni,,-
1:',;, ,,¡ :-~l"'i'¡'i¡¡i"i() ,1i']¡eJ'ú llar, (lelltro 11el tér­

!'!!I!I( Ji' \'('illiicllall'o horas, copia autol'iza­
I::i ,le loc: al'llc'nlos quc se hnbiercn adop-
1;ido ~' '¡til' aftldcll a alguno ele los aso,'ia­
.¡ ();;, 

i, :::;¡ 110 l:llmple COH esta obli!2'ación, el Se­
(, .. ..tal'in plld'l'ú ser aprcmia(10 ('on pl'Ísiún, y 
111 JI]¡ a 11n,,1 a (1 e mil pe::;o::; por talla Ilíl1 d" 
)"·1.I11'e10, qne aplicará el juez", 

.\rtí'·nlo 190, .. -- Se l'Pl'Ill]ll!lzn po!' el Sl­

",'¡;ientc: 
"ArtíC'nlo 1!lO,-- La l'efor1Jla dc los esta­

Ll10s sólo [lolhú acol'llarse el1 ,Tunta Ext'l'a­
l)utinaria eun el voto (le los ael~ionistas qne 
l'eprese;lt;lJl la mayoría 1.1c 10--; derechos d.-
(¡p:U(!. 

El {1('j!('1't1 o se l'ec111I'.il'ú a cseritura púb1i­
(·a y la refeúma neepsitarú la aprobación del 
PI'I1:-;ille11tl' c'tp la Rellública, pl'eyio inform(­
(le: la Oirp('('i Óll Qplleral de ",\gllas" , 

"\rtí('lllo 1 ~l1,- Sc suprime. 
,\d:t'lllo 1!1:.! ... - a) Se agrega al final de~ 

i IH·iso )ll'iu1(']'o la palabra "superior" 
hl En el inciso segundo, se 'reemplam la 

l' .\.11l'esióll "Párrafo 1.0" por "Párrafo :2.0", 
Artículo nuevo,- Se agrega a continuR­

I'¡¡")ll dp] al'tÍenlo 192, el siguiente: 
"c\l'i íeulo (192-a.).- Las Asociaciones dE 

('<lJlali~tas lloL1rán establecer en sus estatu­
to" clisposic:ione'l diferentes a las conteni­
das f'1I los al'tíeulos 1-10, 15], 153, 154, 159, 
] 60, 162, incisos segnJldo y tercero del 167, 
]f;P \~on excepción del inciso primero, 170" 



',¡('j"" ~"",t!>ld" d,'l lt:~, ¡t(i, 17t, J7D, 1¡,], 
j>~! :' l!!(I .. \' 1'1, I(J~ 'jlle l'xjll'l'snllll'Jlll' pe da 
(~L) i'd\'1 1 ¡tnd. 

"( '1!;¡!~ 11) 1:1:-. _\:·:O{·i~l(·i\'ll(ls ,';..(> ('{)!l~: 'ít ¡¡yall 

,'11'1 jl!íl'n ('1I1·i'·1I 1 (1" LI jllsli,·ia ()nlill,ll'i;l, .\' 
,;:;!;., 1!1o,¡¡ri'·¿H:io]]c.-; ,~e ]lI'Ojlollg¿¡n 1'11 ('1 
'1I','1p,1]('lId() de ({1Ie 11';lla 1,1 ;jl,tíl'llju 1:}4, sc 

1'1''1111'1'11';' el yoto (lc ,I('~ioll¡stas '1111' I'Cll'I'('­

,"l1t('11 1;, 1:'ily()]'íil de los ,]C'J'el')¡OS de ilg'Uil. 

~I Il() :")(, oLI ¡elle estn 111:1yOl'í<l\ l'C'!2'il'[lTl Ins 
<1i,pl):,il'¡()!l('S (le ('"t(' PiÍl'I'afo". 

l',íl'i';Ii'1l ~,') ,!"i Títu!o IX, - El ilC'll1aL pú­
'.l'éll'o 1.il pa"" l';! il ~(,l' pill'l'afo :!,o eon la 

d"::I),Ti:l;;"iún ('DI' l;:,s Comunillalles de 
• \ !ll1 '1" . 

.\I'i;(·;¡jll 111, - :-;u ]'C'ila""i(¡l1 s(']'ú 1;1 Sl­

~'U1PJlt(' : 

('Po!' ,,) ]1(,1,110 11e 'lIle r10s o m:ís pel'sonas 
éljl1'(¡\',I'])('l] ¡¡,!l'nas eOlldllri(l(l,~ pOi' Ull mis-
1111) (,;\1[,,(. a¡,tifi"ial, sin Ij\le elltl'C ('llas ('xis­
t:l _\slI··iil(·¡Úll el,' Caua]istas () ~(' hnya eele­
¡¡"al/o I'O-lll"('l!eión 1'l'sjle('ju elel apl'uv('I:ha­

mí('lIto di' (,~;IS ¿1;.21¡;r.~, ;,P rOI'lIla ¡¡1J¡j (:omn­
¡,ielilcl '111(" ,¡ll l ,O ('OII\,(']lI:¡t'íll (,Xl))'P:~¡1 dc) l:Js 
)1i1I'I('s, se 1'i!2'(I jlOl' 111~ ]'I':.','lils ('olllpJ1j(l;¡" l'll 
¡"" 'iJ-ií,·!! los ,,¡,,'nil'llt es". 

.\l't Í('lIlo 11:2. 
:!1!Íl'1l1(' : 

:-;(' sllllstitu.\'e ]l(ll' el Sl-

"El ¡]o)]]i('ili" de la COl1lnllidatl sel'ii la ra­

piLll 11('1 DqHll'1illlH'lltO en ({11e se C,llenell­
tn' l¡¡ j¡oc:atonUI del (',Inal pl'incipal, salvo 
¡¡ne lo,; intl'l'rsatlos, 1)01' llla~'oría de dere­
,,]JOs I1p il,2'm1, acuerden otro". 

_\nÍenlos ll1H~YOS.- Se ilg'reg'all il eonti­
nnal' ión clel c1l'tírnlu ]] 3, los siguientes ar-
1 Íeul os nneyos: 

"Artículo (113.a).- Son ap1icable~; a las 
C'omnnidac1es ele Aguas las disposiciones 
'lel PÍll'rafo J a() este Título COIl excepción 
de los <ll'tíclllos 133, 134, (134-b) salvo el 
ineiso pl·imel'o: (J34-c), (134-d), 13'fí, ]36, 
l--lA, H;¡, HG, EH) ~T 192. 

"Para los efectos del inciso antcrior, Ja 
Comunidad se Plltrllderá dividida en accio .. 
llPS". 

"~\l'fí('llllJ (11:~-b),--- Si pl 11úmero de co-
'1lII1lHTIl:'; ('~ <:lIpc['ior a (~jll(:() se elegirá el 
Dirl'clorH) al' la Comunidad. En caso con­
trario, ~r <lPsi!2'nar;m 11110 o más administra­
¡]orcs ('Pillas mislllas faeultadesqne los Di­
l'M·tnl'CS". 

".\.rtículo (113-c).- Si se promueve una 

1'111',,11"):1 "",hre ]<1 cx.i"leJl(·i;¡ d,· ];1 ('OJlllllJi­

di,'; () ~ill)),,-' !('~ ¡],'i'I'I·!J() . .., de los "OlIllUlf'l'OS 
1'11 ,,1 ¡¡,,::;I ,'()!llÚll, SI' 1: i 1:1 1';1 ;1 l'l)lllp¡¡l'(~ltclo 

;:::l,' I,l ,1111''-: dl'l dE'purti\llll~111(1 l'l! ql[n ('~té 

11Í¡],',i¡J" !;¡ lJi)I,:\1"m¡¡ d,,¡ 1'llIl;¡] j)l'ill('ipu], a 

1)I'li,'II'Ij\ ,11' 1'\I;¡lljllil'l'¡¡ di' lo,,,; illkJ'e,;a([os 'Ü 

d,' !;¡ !lil'I",'íÚI! (;('111'1',11 di' _\!2'l1ét,<;. 

"L;l l,ií:li'i,"jJ I1 1'()lIl]lill'l'!lI]1I "'1' IJar;1 ('11 la 
¡'III'JlUI tI;'~lll[('st:t 110]' d ,1l'Ll(:ulo (134-a)". 

".\J'tíl'l¡/n (1]:;-(1 ,-- En e,;te comparen­
d<l. J,)" :n"'l'('súlo,; hal'(m nl1er ]os títll]OS o 
!l1l1 1'1'1'11(,]] tI" ([ ne sil'Hm panl esta blecc1' sus 
dCl'('('¡IO" ,'d el ag'ua (~OlllÚll, ~\ falta ele 
aenel'c1o, ('] jlJeZ resolYl'rá sin más antece­
¡)<'lltes '!1'(' los aeompañac1os, 

"En esie mj'imo comparenüo se l)oelrá 
1\C'()l'a~ll' l'Ol1 <lneg-lo al artículo 134, la cons­
liílWi¡'lI! dI' Ulla .\s()c·ia¡,j')ll (le Canalistas, 
sjelll]Il'r q!le 110 C'e formulen alg'unas de las 
I:H('stiol1('~ sC'ii<11auas en rl artículo anterior. 

"C[lilllilo ,,1 Trihtlllalllo alcance a conocer 
(k 1:IS lllilj('l'i,IS tl'atadas ('11 ('ste artículo rn 
![)Ia c;oL: ,11[d il'll(·j,\. (·nn1 illU<lrÚ ('ll los (lías 
l:[¡biles ill!ll('tli:!iI,s [¡,1<;bt (:o]](:ll1i],. 

"El 'j'l'il)]lIli1], si l() estima lleecsal'io, po­
dl'Ú, ,Ib]'il' 1[lt U'l'lllillO (le pl'neba eomo 1'11 los 
jlJeidl'·1\l('~ .'" designar 1111 perito para que 
illf"l'ltlp soj))·(· la capaeidac1 (\el ('anal, su 
.l!.'asl0 medio normal, la superficie regada 
jlOl' ('l lllismo ~~ la cor'res})onc1iente a cada 

11110 de los predios servidos pOI' el canal". 
,( ,Al'tít:nl o (]] 3-(').- Declarada por el 

j Llez la rxistencia de la Comunidad, y fi­
jados los derechos de los comnneros en con­
fOJ'mirlad a los artículos anteriores, se pro­
cedel'ií. a elegir Directores o al Administra­
dor o _\(lministradores, según corresponda, 
de aeuenlo con los artículos (113-a) y 
(1l3-b) . 

"Podrán modifil'Cll'se los al'tí('nlos indica­
<los en el artículo (192,-a) que sean aplica~ 
h)CR, eOIl ('1 yoto dr los (~omuneros que re­
presentcll la ma,\'ol'ía de los drl'cehos de 
ag:na" . 

"Al'tíClllo (J1:~-f).---, I,(ls l'esolnciones que 
S(~ expidall en las gestiones contempladas 
('n los artíeuloR a,nteriorcs, serán apelables 
sólo ell eJ dedo deyolutivo y la apeJaeión 
SP 1.ramita¡'ú como en los incidentes, 

No procederá contra ellas el recurso de 
l~asacióll" . 

"Artículo (1l3-g).- Los acuerdos o re-
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¡.;oh¡eiones que declaran la {lxistencia de la 
Comunidad y fijan los derech{Js de los co­
lIluneros, se llotifieal'áll dd modo ,';(,!Jalado 
l~lI PI artículo (1:34-a). 

"Las demá'i resohwíolll'S S~ llutifica níll 
,~11 la lonua c)l'(linarin indicada tU pI Códi­
go de Pl"Oeedimiellto Civil". 

"AJ'tí(~ul<) (11:3-11). r~os iHtel'ef;(\do~ qne 
]JO Ita~'al\ ilSi¡.;tido al (:olllpareudo ,\' 11 quio­
jWS IlO St" haya mÚg'llado lo qut' les c'olil'l's­
JlO!lfj(, \.'11 1 a distl'ihucióll de las agual';, po­
dl'<Ín pl'l'''t'lltlH'S(' reclamándolo en eualquier 
tiempo. ~\. solicitud de ellos se cital'á 11 to·, 
dos le,s intf'I'csitelos. pl'ocediéndose eamo se 
incliea P11 cl al'tícnlo (134-a), pero sin que 
;;;1' alt(~l'e mientras tanto 10 que exista aeor­
dado (1 'n·suelto. 

"Las c'osta,; (1e 1<1S1l11ey¡¡S gestiunes SI'l'¡Í1l 

d" ('Uf'1l1il ('XdllSivH de los que las soli(~it('ll. 
"[lOS ;1'~l\er<l()S \) l'p>:oll1,:iones d('('\ltoria­

tl¡¡" que Sp pl'ocll\7.(~aJ\ eH estas IlUeYilS ,!'!'cs­
i i"llP~, jlj'('\'alec'(']'Ílll soll1'e los ;1(·11e1·(10s o 
\'1''-olueiOJH's Hllteriol'('s". 

.. Artíe¡¡jo (1] :3·i 1.- Los inten'sados lj\lC 

"(' "ielllnll 1)(,l'j1ll1ieaü()s eOll los almcl'üoS o 
n"ollleiolles (lic-ta(las en conformida(l ('on 

los artícn los anteriores en orden a los clere­
('11m; 1]1[(' les ('oITcspondan' en la Comuni­
d¡ld, pO(1!-(¡n lJ<H'I'l' yalel' esos <1e1'e(·;1I08 Cl! 
jlli(·i .. ::;l\lllill'io. ([('IlÚ'O c1rl plazo <1(' (~il1l'(1 

al1\)" ('olltados ¡lpsele que que(1t~ cjP('\lh)]'i;l_ 

da la resolución de que se trate, 
"La,.; ,;!'ntnlleias ejeentoriadas qlle SE' (li,o_ 

len CH el nuevu juicio, qne modifiquen 10" 
a(~nerdos o las l'esolnc:iolle" mlte¡'iol'c", ~" 
aplical'Úll ('on l)]'eferellcia a C'stas l1es(\e (jIU' 

,sc; l'ec·lame su eUluplimiellto. Xtl podrú!l, ~i 11 

('lllhw,-g:o, deerela¡'s('PII estos jlli,jos lll('c!i­

das pl't'!;antorias ([lIe impidan o rmhal'<H'pu 
la ejel'\wiólI (le (helIos ¡1('lle!'(lI)S (¡ rl'solll!'io_ 
11(',':". 

".\l'tÍ(·l1lo 11l~;_ji,-Las C'onlllllid,ldvs (1" 

;\!:"uas u¡',!.!nllizad,1.s (l(, H('llf'J'c1o I'OH las P)'("'_ 
(Tipl·iollC'S ell' \'s1l' Pú l'I'a [o. 1llldi'ilII ('()l!\'\"~'_ 

tir';.;(' en :\suI~jal·iol1(''; clp Canali:·;jas :X' ¡¡PI'()_ 

har Jos estatuto,.; [lO], lu,.; ('na1(,~ S(' )'c,'g-i¡';ín, 

l)OI' <!el!C'rc1o at!optallrl (~II .Tunta C:euct'ai 
l':xll~'aordilUll'ia ('011 el Yote) de los c·oltlune. 

ros que represelltt'1I <1- 111, lllayul'íll de 'los de. 
l'LH·hos (le agua. 

lkheJ'(¡ (la1's(, eUmplillli('l\to a lo dispues. 

1 () Pll el ill"h-;U seglllldo del artículo 1:J4". 
Al'tículos 114 al Ul~.-Sp suprimell, 
.\l'tíeulo ]9:1.- ~(' 1'(,l'Hlplaza por rl que 

sigue: 

"La;,; P(~:'sonas !lat llrH les. las • \S()(:i;,ll~iol1es 
(k ('anatistas. las COl1lulIirla.des de Aguas u 
otr,IS persollas .i1ll·ídi(',ls (IlI(' ('11 ('lIa]l!uiel'a 

forma ¡¡prol'p('hell <Ig'ua:-; de UII¡J misma 
('¡J('Il('¡¡ II ILO.\-,) j¡ lC ll'OgTÍt fi,·¡J. se 1'Í111 J )(TSuna.s 
jlll'íllil'i¡'; d,'1I011Iill;ld;¡" .Jllllta;-. dI' \'ig:ihll1_ 
(~ia ¿' 'í(' ('()Ilstitllil'Í111 .\' n,~'i':';íll el(' iH'nenl,) 
l~Oll las disposi(·io!lC''; dI' est(' Código. 

"Sill embargo, haln'ú mili ,Jnllta de Vig'_ 
lancia en cada, sección de una ('ol'l'iente 11;1_ 

1llml, 4.ue hasta la fel'l!" de la promnl)2';;­
l'i(',1l de I's,t" ('(¡dig'() Y \'11 l'unl'ol'lltilla(l a j,­

y(." alltp!·\O]'(,;,. 'í(' ('otl"itll'j'(' ('OlllC) ('()I"~'ieJlj," 

distillta parn 10'-' "r"do,; di' i;¡ cli..,tl'ihllcoic"'¡i. 
"Tamhi':-n 11;1(1)]';1 I1IW .J Illltn de' \'igilUlltil 

P;I¡-;I (';Ida ;'('('eiúll cll' 1111;1 ('(lj'l'il'lltl' nallt]',,; 
C'II '1\1('. 11<Isln la lllisma fel'lIa sPllal¡¡lla PI! ('! 
¡lltis() :lutel'ior, q' dist:'ibn,\'<11l SHe; ¡¡"nas <'11 

¡'(JI 111;1 il!(k¡Wlldielltl' (1(' in" S('('C'I,)1I('-, \'('('!_ 

11;1,-'; dc' la llli"lll;l eOl'ripllle . 

"J'O¡[I'Ú talllhi(~ll 1'unuilrsl' 1111<1 .¡llllla ello 

\'Í.!!ilaneia ('11 lIJ1a ;;f'ceión ell' ttll;1 ('O]'J'i,'1l1" 

I:¡¡tllral. dClo]anula agotada 1'11 cOl\fol'lnidad 
al ;I:'lí"II]O --1-1 :: '!Ul' ¡jistl'il)\!,\';! ~11.s ¿Ig-U;J:~ 

(':1 [(¡¡-¡¡¡él illc!('P"IICli('1l1(' d,'! ]'('s1,) ti\' J:¡ C'O_ 

l"l'i('III'I'''. 

.\ ('Ul\tillli<¡('iúll ;;(' iJ21"'"an I()~ ~i"lli(,)]t('" 

;: ní"ulo,,; : 
"A rtíeu lo 

('Oll s truya (1 J,l':IS ch, l'lulJai,,(: \ [,:,;ti nadue; a 

l't'~nlal'jzm' el lOl'g-in;l'll ,JI' llll<l ('()"Til'nte. l:~ 
l'n'~i\l(,!lte d,' la Hl'1 1(¡hlic'i1 Jl'lIlní e;.;til11I\,_ 
('('1', lll()tliri(~ar () ~llpr;lllil' e! SI'l','i(I!lamienlu 

(Í(' ~)¡L" :'0)) {-,¡ {)]¡jvlIJ de (~ldlllle1' lItl 1IH::iu1' 

:lj.I'O\,('(,J¡'1l11jc'111 () d(' la, :J)!'lU¡S. pel'O se 1'C,,_ 

pl'i'al'Úl1 l()s tI"I'l"·¡'''.~ ¿ld'lIJil'ido'l. 1':11 ('sk 

('¡h(, las ,rllll!;l" di' Yi!..!,il;¡llt·ia ~,' \'(/j1,,1itlli_ 

r;íll "ell l'OllJ'Ol'lili'¡;¡c1 ,1 ];1'1 d:"II,,~lt·i(lII\'." ti,· 
la Lev de UCQ:;l(lío", 

"A ;'tíClllo d!1:~-l)". "-- La" .111111 "S el l' Vi ,!.!'Í 
¡¿¡Jlc·j" li('llt'll pOI' oh.il.'j() i\dlllilli"II';II' l' di,,;_ 
11'ihllil' lil'-. ¡¡gl/(J" ;J I¡it(' 1 ;('111.'11 d('I'(;i'l;o SIlS 
llli('lIIL,"cJ:; en los e¿llli'l'S II<lll1l'il!('" l-'xploiar 
,\' ('OllSPt'Vill' ;;IS ()~)l'iIS ek [IjH'()\'e(:IHllui"l1tll 
l~UIllClll y )'(';diza!' lo:,; Cklll[¡S tiJI('S ijllC' ks "11_ 

comiende la ley, Poül'[m ('(¡llsil'uil', tam hí(~Il, 
IIlH'nl" ob]'i'" () lll1'jOl'iIl' la'-. l'xi.';l{'Il!('S tOH 
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autoriza'éiúll del P·:'C'sidenle de la H('púhli, 

ea. , 
"Artículo (l00-c),~ En lo 110 ll10difjvadu 

por el presente título Kel";1l1 apli"ah]rK 11 1"" 
.Juntas (le Vig'iJaneia la.~ disposi(,íOIlPS ,h,1 
P¡¡ ITafo I ¡[pI Titulo IX ,lel lJibl'o' 1 de este 
Código, ,'OH ('x('epeióll de lo,.; ill'líl'ulos l:l:;' 
l:lt: l1:l-l-h) salvo pi ill<,i~() pl'iltlt'l'o, I Hl-,' J, 

(l:lcJd , l:l;), 1:l7, l+il, l+:~l, l+i, 1+,";, 1,-)0, 
1;)1, 1;,:2, l,í:;' 1,-)+, liti ill,'iso jll'illH'I'(l ,\ 1":2, 

'J'i1lnhj(~iI le" S,~J';l ,,])lil',I"I(' j" disposi r'lr'lIl .Iv; 
m'tíeulo 11 ¡;U») ", 

HA l'tíeuJo (19:1.d), -El tuta 1 dI' I u" ,k­
l'CdlO" de ,,¡JI'O¡'I'(,J¡,lllIien10 ('()lI.~tituídu" etl 
.!,wli1 (k \'i!!il,\lll'i,\ se elltutd\'I'Ú di"jdir[o 
,'!t ¡jr,,'iOllr'" r¡JII' ~(' di,d l'ihllirún Pllll'P ]IIS \';1-

)l,tI('~ ('11 [>1'u)lr)r(,i"lIl ;¡ los d('J",(,jiOS di' liJV'(I­

ve\'hami,'n1 u '111\' s,' t'X11';¡('lI por ";1\1<1 IllJP 

de ('llos", 
".\J'tÍl'I!]u 1~':;-"I, Pill';¡ ("JI\slitl,'11' !" 

.TUlI\;) d!' \-j!!il:IJl,'i¡¡ ",' ('dll1'(¡ ;1 l'orupaj'('lld" 
an1e la j¡¡;.;ti"ia o!'dilllll'ia, iI ~nli('ij¡ld .1 ... 
,,¡¡¡lllj\lí('j'¡¡ (!(' lo,; intc~ .. ('s<¡'¡()S II d,' la I )i]'t~,,­

('ióll ({('nl'I';11 de ,,\g'lIas, 

"Se¡'ú .Juei: c-oUlpdpttle ('1 el(' la ¡:¡¡ll!'('('l'H 

del !)('Pill'l;l1ll1'lltlJ ,,¡ el ,,;¡lIt'(' ;11I';II'i"";1 S",:I) 

11ll .]"pal't;lílll'llJ.lI: si ",'p;n';1 " ,111';¡I'j"';1 d'l­
V('l"~Us d('Pill'h\lIH'tJlo", jo ,,,,'1';1 ,:¡ ,111";1 .¡" ';1 

('a)¡pf'lTa .1(, l;¡ p':'o\,j'¡iI'i¡¡: ,\' "j s,'panl " :ltl';l_ 

vlmm dos !I IlI(¡S PI'lwÍlleias, jo ,el ;'¡ ('1 .JIJ\'Z 

ti", la ,,¡¡h,','c'I'" de In !']'O\'jUl'¡11 d' lll;:' ;,1,_ 

i 19'1UI ('t'('¿l(',IOH . 

"~\l'tieu¡() '1 !J~~-r i .-_.- SI' ;1 ¡')J l\';II'¡~Jj ,1 ·:1 ;)_ 

1<1('i611 a ("lIIJI'III'I'lldo \ al 1".,r'f';I;"'l',L. Irt;S_ 

DIO, las di.spo:-;ic'ioll<'s d,'1 ,!I', ¡"Id, '¡::·L,I: ", 
"Artículo (l9'3-!l'),-- SI ell pI \,,)Jllpa¡'t'lld'j 

d .. ,'!-<1 il" !IO ';(' l'J'odllj¡'I'" ;I!'II"l'd" "nhl'i' In;,; 
('IIlla1es (jlll' d,',hIIJI Ijlll'dill' -¡'tu,,1 :d(h I1 in 

,1utll;¡ d,' \'i~'il;.lIl('jil, ,SI'" d')'li"jO!lt''i y la 
lOJ'lllit ,'11 '111" p;ll'ti"Ípill'iill ('11 1;1 di:-;l1'illll_ 

,'júlI, (,1 j!ll'Z l'i'~(j!\"'l'iI ,'\lU I!),~ lílulo,-, " ilJí_ 

t('\!('dl'lJll's '111<' !t;¡,,,'illl ,,;!I"l' !o~ ill11'1'l'sad,,>, 

Si lo estilll;1 W'i'C's;ll'iu, IltJ.-lJ'¡¡ ;Ihl'il' 1111 1,","_ 

millO de 1)j'lIclm ('0ll10 ('Illll~ ilWid"t¡!l's ,\ 

,le~ig'wll' Ull PI·I·i1.u pal'a ylle illfol'll1l' sul.I'" 

la I';¡pll"idad df' los (·(JllIl].-'S, Sil gilstu 111",­

dio 1101'111111, la ~upel'fit:je r(>g'ada plJ'~' IIIs 

mlSlllOS y la mejor 11I1.1l1C¡'¡¡ dI' ;llll'U,,'('j¡;¡r 

"] agllil ('ll (.poeas de c::;cn;;¡cz, 

El juez, antes de l'l'solYCl', [wdjrÍl inl'ul'_ 
me a la Di¡'ccción G el1el';ú(c :\g'll¡¡~, 

La '1,,'sohwi6n fjllC Ileterll1i'"c lus ("I]Jales, 

,,1I:-; <loí Ill'iunes ~' Ja J'0l'111i¡ ('JI (¡I1f' dClben 
parf i('ipaJ' 1,11 la di"irihu,·jóll, seJ'á apelahle 
('11 lo Ik\-nllltiY(I, pel'o ('olllra la sentcncj¡~ 
de ali~¡¡d;1 111) pl',we.]el·;1 1'('{·jl.!'SO <1(, 1'¡¡~i1-

,'iólt ", 
",\J'1íl'lilu !1!l;3-h), Detc'l'lllillmlos lOIi e<l­

Hul"s sUllldidos a!a .lllllt;1 dI' \'igilall(~ia, 
'-:Ih '¡o(;\l'illn,'s ," j;1 [0I'111a el! (liJe han a,; 
!,<lt'li(',ip;II' ,'11 In dj"tl'ihu"íÚII, ~e 1)]"we,l<'l'ú, 
\'11 (,/ mislulI ,:olupal'('ndu, o ('11 uno Hue"c 

1'¡hlc!U ;Ii ,'f,','f,', ;¡ 1"',,oln'I' I;h lllo,¡ifi¡'lJ 
"j"lie:-; '1111' ,1" "lIlll"Jl'Jilidad al ;11'lí,'nlo :l~r:'" 

¡¡ , rll'.~"'111 Ins ilJ1.'I"',~;ldll" iJlv'"dlll'il' <l, iaf 
Ilispn~i('ioltl':-; ti,,: ]'úlT,ll" d('/ Títlll<l IX 
d,'¡ Ld)l'p 1 dI' ",,11' ('/"Ii,,'o <¡lIe le", sean 

",plinli!!.('" 

"1'JJl ""!!lI:dll ,-,¡' "I""il'l'l ,,[ I)i I'I'I'I I)I'id, EII 

1;" ,)11I11¡¡.., :'1)I'111;1.]1IS Jllll' ,,,úio du,..; ('alla]i'''¡ 

SI' ;jI'Si;'>¡lill'iÍll 11110 " IIIÚ" ildmini"fnl,(/ol'¡'" 

'1IIi\"LH'S il-lldl'Úll 1;1>; Illl,-';IJI;I." ¡';ll'ld1<ld"',,, '111" 

1,1 lli,:','I,tlJJ'in, 

"1.,,:-; il"lll'l'rl"" ;\ 'jll,' -.;,' 1'l'l'jlTe .. 1 ]11'1'. 

"'1.1\" "1'Jí"lI i,\) ,,, .. lt"lllal'ÚIl .'11 la forlll:J st'_ 

)lid"I!,1 1'11 "1 ilní"ulo lt;!1 ,\' ddH'I'ÚII ,;,'1" 

;:Pl"lh¡¡.]'h 1'''1' ,)1 :cl(''', E~tl' lJl'd"II,J¡";1 1'1'. 

,flJI'il' 11 ''.'l'J'i11It'¡¡ lilí,bli(';t In j'lI)'¡IIII,,·i(',lI ,I\~ 

1;1 ,'¡¡lita J' su~;wtpl'li1 Il 1;1 Iq¡¡'rr/¡;\I'j,'>I1 dd 
j '¡",,,i,j '111,' .¡" Í;I J(,'plíblii'il. 'jl!il'll I't',(d\'f'l'á 
')J'\.'\i" illi'"'I\Il'.''''' jn ])in"",j"jll (;'-'11,'1';11 ,L' 
,\ g'II,I'i, 

"1,;1 1'''I'I,jtllr'il d"li('1';1 "',' 1':I'I1I;:"ln PI)!' nl 
11(';1 " 11"1' 1;1 I"'J'.'''II<I '111(' :,1 ,k"i,ZII''', 
"l."" I"'",,/r«,ioll('~ 'I1Ie "l' di,'i"ll ,'(jI) ltll)­

li'(I d,' ¡,I I'III'Ilt,i<'i'-'1I <1" 1;, ,/uII1;1 ,J,' Yi~j. 

!¡¡!I"UI ,,' !I()lifi n ll'ÚII ('11 la fOI'IIU! ¡1I'r'S"ri_ 

LI pUí' d ;11'1 Íl'llI" ,11 :3_g' , , s,')I" ,"')';1lI <l¡w. 
!;¡hlí':, t:P ill '¡,'y"llIliYlI ,\' Jlll pl"lrl,,'dvl':1 el! 

"11 1'<.IJI11'<I 1') l"',:lIl'SIl di' <:;\.~ueilÍlt'. 

"_\dí"¡¡I,, ,1~I:l-i, :-:UII Ilpli,·;¡l¡l,'~ ,! las 
.J!llltas ,j" \':C'i]¡IIIl'i;1 lo" i1l'l í l'lIll1'; '11:1-1¡; 

, 11:Li \", 

.\l'lÍt:ul" ] ():Lj ~i 'PI,I' I'''"''(,¡-'IOII de 
1111"\";1 • ., lItt:j'('Pdl'S, i'l)lhl,I'II",,¡,',JI <1(, 1I\1"I'aS 

(,lJI';I,S .1(, ['i('~'" " )lor ('lliIlljlli('1' otl'l) Ilwti_ 

\''', "" "lIilsLilll,\'I,;l'" 1111 IIIH'Y" (kl'""j¡o ele 

;¡~¡lt! j'11 )(1 Jili:--;lnn el.!PIIC-Cl. I,J 1J11I1 lo gIH~C 

qlll'r];¡:';; illl'(II'llll¡-ac!o a /a .J11ll1a ,111 '-igi. 
lan,'ia. 

"E/ dl"'''1'10 clt' ('olJ<'('~iúJ1 d,' la 1111,"-a 

11Il'I'('"d () el que ¡Ipl'll!~h(' las 1I111'\'¡h 1I]¡!'il-';, 

iJal';1 la '¡"I,]araelútl I',>spel'tiya", 
",\J-iÍl'lIlo (]9:U,),- }<jI llomic:ilio de la 
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.J1P!1<¡ de \·ig'ilal1(·j;1 ~ll¡'Ú la c-apitrll dl,1 c!c­

j,ilI'LiIJlI'llll) () dé: la JH'(I\'iw.:i" ¡)"Ilik ~. 

('íl!~~1jtllyt) .¡¡¡dj(·iailncllle en eUl!fUl'llljr,;:1J ;L 

('ll'lí('lllu (l~J:L(",l, si:dyu (P!(' Jtj.~ illll'r('~nd()", 

pUl' lllil.'·(l)'i:1 de del'PI'lI().~ 11(· ilil'll'l. ;I'·I!"I·,I('II 

Otl'(1 distinto". 
".\ní"ul" (19:1-1. ~;()1I atl'i[¡1lr'illlll',~ r 

,i.·!""·,,,> '[l'! Dil'l'I·t"l'io. los si",'uil'llic,;: 

'1.u \'jgjl(l;' ([1i(' !;1 (';¡p1;¡viún dr: jH:~ (1;':"11(\, 

>c "¡¡gil pll]' llll'di" di' (J'[¡I'¡¡S at!I'(:lla,[a,; ,\. 

eil ~"("II'I',ll, ["IIIi! ludil" las lllt,,jilÍ,IS (jil' 

1I ,JI ."'11'(' "I)IIIiJII'[o ,\' a la con'cda 
dl .... -;:l·ihl1í·;t)~¡ (~(~ j(I', d(,I'('(·l)\J~ de (1~'U(l SOUH)_ 

1 :1I\:-.., ¡¡ "\ ('(Jllll'!']: 

,·~.u 1 )j:.;tril,ulJ.: J.IS <l!.:li:1S de !o;-, (·all(:(I....; 

];;;IIII',li,'" ':11" ,ldlllilli..,II·I·, '!c"la,',!I' .~ll ('~('a­

~I·Z. jl.j'I!· 1,1' 1111·,lid,,·. Ill' di~1i'i'1LI~ióll \'x-
11'ilui'tlitlilt,j·[ 1'\H1 ill'l'I'~'¡U <1 ]U':'- llvi.,C'(:ltos es ... 
t(j't,¡\,~:ill(h, "¡Idll,l(! 1\1]1) ~)l'(H"t.>(l(1 '~U"'ljll;!_ 

t! l' l' las, 
"l.(t d('(');ll'(lí'j(~11l lIt: t.'....;(·;l~ez lle la') :l,:'!'L1H\';, 

('llllilJ tillllli;"'j] ];1 ~!hJlI'lhi()l1 (le Lh líll'<ÍI_ 

dfl,~ (le d¡~..;il'ibLH·i(~¡'ll (\XLl';JOL'd1l1(U':;l,'"). tlej)t'_ 

r;'\)! 11:1('('t'~(\ pOJ' el !Jil'cetol';{) el! ,~,'-.;j(~!Jl ('u::_ 

")Vil,1a 1'~]>!.'l·iill¡¡ll'lJL' 1',Il'il ('SI' ('r.·(·!u: 

":;.u !))'¡\'iit' deL H:~U (10 ¡noS ¿¡g-tUl.S ('n IIJ"-

1 ill (,~ : 

""4. (¡ e: 1) JII) ('C l' (1 (> ¡ ;l.'-\ c'11 t'S 1 i () ¡ 11 ':-., (¡ tl~' "'1 ( , '" 1 1, .... _ 

('¡kll ~(l111'" 1·'JII~tJ·lll'l·i[)II('S (l lIhi(',](';,')1l ,11'1l­
;i'" d.,] "ill!l,!, .tI' 11';0 PI'lblil'!), d,' ohl';l'; jll',,_ 

\ i,jOililL" d("l i n'ld,\,.., I1 dil'ig'il' I;:~ ilg'llas h,l_ 

cia :a ],,:':',11"111,1 (L· lo.., 1·IIlI'II,,~. Las (,Íl]·i!.'" 
Jetillili\',I' l't"[lll'I'il':I!1 1': 1)('l'llli,,¡¡ tll'] !')'e"i­

dl'lllr ti" I,!. I{l'púhlil',l; 
",-J.II "\I;IIII"II('j' 111 <lín l,l 1lI,lll'í('ula de 11.;:; 

CUll,ilt,;,; : 

"lí.(1 ~()li"ij¡11' ,1] 1'1·('..,illl'nl\' dl' 1,1 Hf'p(l_ 

blil;,l :11 d(',·I'Il'iIl·júll .]" a,gol<1l11!ellto d(' ]fI.., 

«llldl'l]es tll' 11,,'11;1 s(¡ludido" a Sil .illl'i~dj,:­

C;i'ill ,\ (jll(' n" ¡(, 11,1,1'1111 sido \'011 il!ilpr¡fll'l_ 
dad; 

.... i.o Ej¡'I'I'i1:11' la~ atrihuciollf'" ~('il¡¡J,lda'" 

l'1l j/)" :\.0,;'; 1,1, ~, 0" 10, 11, ]2, ]:J ,\ 1-1 dI'! 

al'tíl'U]O 10-1 y 111''; (lemiÍ.~ que .,-;e 1,' (;llllliel',lil 

eu Jns pstill11ios". 

";\l'tÍenj() (10:'1-111).--- L()s lllil'lllbJ'o,; ,1" ¡,I 

.Jr1l11H de \-igilall('ia. fInc Se Sil'IILllI ¡wl'.i lldi_ 

1,,}(1l1;'; po]' Ull HI'tl('J'(]O adoptado pOI' e] Di_ 
n'dol'io en uso de las ¡¡1!'ilnll;iollP>; q1li' 1" 
('onfit'l't'lllo;.; lll'I!1l('I'O,S 2, :; r ·l d('1 al'fíl'l¡lu 

DE CllI L l~ 

,1lJ!I'l"C¡I' 1)()I1I'Úll J'('('I,lllWl' d:~ l,i '111tl.: j('-

1 J'iJ¡lIl1ak.~ ()1'dill,11'Ú1S (le' .1nsti('Ía. 
"E,,:. 11'I'['lílJil.l'iún lidj":','1 Ilnl:1t,il',";C' ('l. 

~()IIIi',1 <1(,1 jlil'edul'io '[e 1,) .Jll1l1a de' Yi,,'_ 
hlil,ja, l'l'jll'CSl'lltado l)()[' "n L'n'sidl'lli(', ." _.' 

eUl"<11 Ú :--,ill ltl;'i.~ t~'[¡nlii(' fjllL' Ull C()11lp.ll·'~:1_ 

c!u (,1! i'¡;~;l l',,[]('¡I;Tir~ll Ll:~ pdl'tC"; ('\Jll 1,()(lU" 

::'u~ l¡ll,(l:~!:-) de p1'1tc'ba. l .. a re(');11lId1·iúll 11 1 "_ 

LU'¡Í I·c~(),\'l.~l·,,(; Llclltl'c; ele los ()('!1I1 día,s ",'_ 
~l\i\"!~í'...., ;1, l;! ('(']('hl'HViúll {l{') (·,dllpal'('!Hl,',. 

L:¡ IIlIii c'iwi,',n ill:(·i,¡j ,Ii !'1'\,,,id"JII(' tI('] !)_ 

fC(":Ul'iu '-",' I,tl¡·Ú PU;' el"dlt!;), El l·t\!·i~lcl() dI 

\·;;.!·(1('1(~1:\)~ ..... ~.\ (':¡';t'lldt\I'Ú ....;·iI'lUP1'(· ]Ut1,lil.iLlll¡¡ 

P¿ll'H 11)~ (\;'('('1(\,'") (1(, I\ .... tl' ¡'('( ;¡IJllt). Lu l'j','·,:,_¡ 

lnl'ión q¡il~ e; .JUl'/. (li\'l\ :--.1,·I,;'t ;i!)t'];tbi(, et) id 

ti",- oilli ¡I','. c'l 1.'(',·111'~(¡ -l' \'c'I',í [,li lit f,('_ 
1l1H seú;t!i:u!:.l JlUl' lj ;ll'lit'lI: I,J 1·"-1,,,", El: ,'Ui.11::. 

dI' h.-. ';1'1t1('II('il:~ II\) [Il'll,·(·tll:' ,';1 l': rí'l'íl,"'; 

(! {, {';¡ >,;1.(' i /")11". 1 

«("Ol,jilf,j(J))(·,..., (l(~ \'(l11(lli~1(:~ "';(I]'(ln 1'I'})l'(':--l'nl;'1_ 

,i:I.~ ['(Ji' ~II 1'1'1',i!l('llt('; lils (, '()lllllllidadl"i J'''I 
v: i'l'l'~itÍ('I;t(' ¡¡pI ])in:I·\O¡·iu u :-ill ,¡,Imill".-
11'(l1 lUI'. :--,t',~'¡~lil el (:<1-';0; ~- la~ dCltu'j'-, lICl';-..(­

La ... ·, l'!t ~(l ¡'I.¡l'lna (1\[(' cli:-q)()¡\(' (': ;i 1'1 í\'ll: 

"I~a .. \.:);j,lllhlt;rl C'DllO(:C'I'Ú dí' (llt1l',';;" .... Itlil,_ 

11'1';;'~ ,:I¡(' vi T'úl'1',lfo [ ([c>] rritulo IX 111-] Li_ 
Ll·l. ] ,h· l',..,lc' tJ)lli",'o, clll:omiC'JI(!a el la:; 
.JIIIJ1'l~ (",'id,!·;tl,·" de ,\c(·iulli .. ;1aOi. 1',11'a Ilb 

e¡u,) 'J . .., dc, j:)~ \·í)t;¡(·i(lllt'S, lo" t!l')'(:('lto,.;, IV 
;:)lJ'lJ\'('('II;l1llj('ll1 () ,11' l'.il'l'\'il'i(\ lH'I'lll,ll1rllt(' y 

l'\('utua: t('llcll'itll llll misJ1]() ",¡[O l', Sin em_ 

bargo. c': llÚllll'l'O de \'otos con'I'spulldi{:tl­

t!' ;1 l'sl(J~ l'l:limos, 11(1 Jl()(ll'(¡ "'('1' "llpm'iol' a 

la ten'C)'il parl .. ti" J()~ \'oto,.; (1(' ju~ don'_ 
diO'; lWI'lllilIIL'ltt('~, dl'lJi('lldu b,1':('l'S(' la re .. 
(!¡H:eiúil PI·ojlIJl'l·i(IJI,(j l'll<1lldl) ('xI'cela (le (li_ 
(,ha ])<ll'tl'. 

"La" I'uoln~ '1111' lo" dllt'ilos dI' den'chus 
de ejl'n:icio ('\'t'lltllal ileb<>l'ún C'l'ogar l'Ü!l 

el ulJjd,(I illdi(:a!1o en el númel'o segundl) 

lit ¡ al'! indo 171, snán fUadas por 1 a Asall!_ 
lJJe¡J " no pocll'illl sel' sLlpel'ion's ala ter­
n'I'U parte ue la calltidad que cm'l'csponde_ 
I'Í<J vagal' ,.,i se 11'111<11'f' de ¡'[p('eellOs {le PjPI'_ 

¡;il:lfl lWl'lllanenlc", 

·'.\l'tí('ulo (1,~;;-o).- H'ahrá ('] número de 
t·l' pa.rtido)«>;; <.le agua que fijp el Dil'eetorio,. 

"El j'('pm'tidor general (le las ng'lla.s lI,ó 



~~ES!()~ 1,<1 ESPIWf:\.f¡, E:\' :\fAH,TES:2+ DE ~\.RHfL DE l!Ll] :2:, 

,tlil C'J]'L';.'/l:l' l]atural, o elc' nlla ;';C'l~c:iÚll 1['1 

,;Ll. 11clwl'Ú "Cl' iUg'C'lliel'o (,ivil titlllar!o, ¡¡ 

1I'!I{)~ '11/e Ju~ J)in'elOl'(,,-; de h ,Jllllla de; 
l' igl la!lcic:: l)()j' UllCl11i1l1itbld, 

\.1111 i'al'J.U ". 

, 
ji) 

.\]'1 in!i:¡ ::'iL''',-' ,:-;(' (.Igl'c~'a ,1 I'OlltillWII'¡ÚII 

," j()~ ;:I'líd/I()~ ¡¡'lÍl'.~'í()l'I'S, ,'Oll 1,,:, ,~]!.!'IIJi'li­

UilJ: 1¡l'il';ll,iol1cs: 

;1,' El! 1,1 !1j('I,~1) jll'illllil'C>, "C n:l'J'l'gn LI ''x-
l ""',"':(JJJ ",\ ,kill'I','S" de.~lJll(:s c1e l¿¡ pi\,lal)]',; 

;t1I'jl>\I,'iíllll'S" ,\' SI' slIbstiillYCll las pal1lhl';h 

,1 1"'P;II'1 i,lol''' 11111' "jo,,; 1', P;ll'li,1o¡'c,,", 
i, j EJI 1,,, \,,()S 1,0 ,\' ,),0 ,:;(: reemplaza J¡¡ 

:~Jl·I·I·."'Hr:l "¡l¡t, 1¡-1 .T¡lllti:l de \T·¡~(¡\(!ll(·ial\ o 

'(h, ::1 .1[1111;1', ji 11 l' l:: 1':~J)i'(',.,i'·>lj "dl'l l)i"l'L:_ 

l.!]'!U 

.',-",¡ ,:' "(';);il'!"j(!()]' 11(\ llgllil 11l(lli('¡OSillll{'11L: 

.. "n' ,'",- l't)I'IU<l ',llllel>i([;1 ('1 il/I'JIIJ d., 
. :1, :'111;til"'(' ('lIa](jllil'1'a SllJ¡stl'¡I'~I~i6ll 

,,',':;1<:' lit',' 1;1'; ]JU('aiUlllilS (',,.,t;lld('('id¡I~, () 

Ili~'I):--' 1\:1.1;10:-, (L) Jus (·HIt(~C:--:. il1('ul'ri,";/¡ 

" !J.'IUI 111H' ",eñala ('1 <Il'lí"lllfJ ,¡,-):I dI': 

)1 ¡ i ~!·U J' ll]l<l ¡. ~. 
\ l't í('ulo : :210.a)- En Jos i¡¡(·ís",.; 1,) \ ::,(1, - - / ."" r .. 
I"'\'l'n¡daza la cxpres10ll ]¡l,~. llllLI:' , ]lI11' 

!Jil"'I'IIJI'io", 

¡,', :-;1!l'l'íml's(' pI in(·i"o ,seguudo, 
1':11 1'1 illl'i:,;o ;Lo, sr' l'C'pmplilza 1,1 ,':\­

'1,,'Si,'HI ",'i"11 P('sos" pUl' "mil pe,.;,)s", 
"11.1'1 í.·¡¡J1) :.'11 ,1, Ell el ill('is,1 ]1l'i/llt'l'IJ,';(, 

~".'IIII)I;II.'I LI ":\]lITsi,ín "1" ,Junh¡" por ",,¡ 

í í 1" ... 1 \J\'iu" 

],' En ('I illC'is(¡ segllllr!(), ,.,c :'>uhstitll,\'P ];1 

"':'lJl'hilín . '1,1 1 ,'partidor", po/' "P[ Dirc'cto, 

.\l'lí'·IlJu'i 1 ()-t, 11),\ l!l(i, lfj7. l!lS, 199. 
,;(tO :2()1, :2(J:!, :2()~1, :?O+, :.'0:), :!OG. :.'07, ,l' :.?1'.!. 
:,;, '<1lj)/'iWPII. 

.\ 1'1íl'l¡l() :.'1 :\.- :-;(' ;¡g]'(')!:<I11 IIp';])II(''; dI! las 

;);\11b]'lI" "C6di!2'O Civil", lns sig'niellf('s: "y 
,,\ "" p,;rw('ia les". 

.\ rtÍ"lIlu :2:21.- Sí' agl'l'g'<t p[ si¡.tuirllf,' IJi 

,';"0 fina1: 

"La" obligaciones de COllst¡'uit- los PUCll­

e "'<. I'¡¡ !liJas ~. sifones SP 1'f'fiet'€'1l a la (;P')(-,I 

fE, la rOllstitución de la serddumhre". 
.\l'tír'ulo 227.- Se suprime, 
J,J'tÍl:ulo :2!{2.- Se suprim€'o 
,\¡>lí"uJo :2:{,!i,--- Sp ilg'rt'2'a como ltj('jsn !'i­

:al f'l qllf~ slg'l1e' 

"Las dificnltarlcii que ",f> lJI'odlli',('HlI "(JI! 

motin) dI' la [lplicación de lo dj~Jl{l('st() ('\1 

los illei,~(Js ;mlpriol'cs. f'('l'ún )'('sll('lta<-: ]lo" 
l;¡ J)il'"""j()() npl1cn¡] (lc ~\g'nas. ¡ ,;1 }Jl'),,';"-

11:1 ¿lfeC't,l,ld pOl' la l'('solución POÜI'Ú ¡'crJ,l­

mal' 1'11 1:\ forma indicacla I'U ('j al'líl'nl(J 

-\';;" 

,\i'i ¡"llllJ :.' +fi.-, S,, 1'('('lllJll;¡z¡¡ la l'Xpl'('­

"iÚll "1111 JII(,jl'"'' !l0l' "In,¡.; llll't)'O,," ,\- In Pe\' 

[lI"'siúll "In', ltllltl'u,;" po)' '·()(·lllJ 1l1etI'O,," , 

.\ 1'1 íl'lI lo '.'.j:?,-- ~;" l'eelll plaza In f 1'11 SP 

"pl'II\'iú P,\!!'O" JWI' '"t1t'l>il'llll(l p,lg'1HS' ,", 

,\!'tíl'I/I'1 :!,j()-;I) :-;l' ,"iljlriílle ('11 ('1 inei.;;o 

))J'imc/'o ];1 1'1',lsr: ",,,ill IlI'l',illilJir, ,Ir' \rl di, 
]lll p¡.;j () ('1' (': a J'j í('1I1 (,-l(l, \ " 

1>'1 ~(' ;Ig\'ega el silillil'ul(' 1111'hU: 

.':}~: np1'~)\Tc'('1trl]11i(lllt(j dI' 1;¡,,-, ~I.~·ll;l:--: piJl',~~ 

1'1'o(l1\cil' (')I('/'c!'ín el,:('il'i,'¡¡ "", 1'('gil';1 lJlJl' la 
lp,1 \le Sen·i('io~ El('rl1'il~()~", 

.\ 1't !r'll)(J ~Jfj_~, ___ :<-;(' ¿lgl'I'g',¡ ;1 ('(Jlll illll,Il'i,',,: 

.-le 1:1 frase' 'Jlodl'[¡ illl!wdil' '1"" (') dIlPI!"", 
la sig'nient(': "ele] (1('1'('('11'1 de;1 PI'()\'(',']¡ll-

111 i (' !l'1 (J", 

.\¡,tí('1I1u :..!I).).----- ~t' a,~Tega {I] :,íg'llj('111t',1!1-

,'i Sr J I'i ll<11 : 

,. L;\s '-;1ltll'iOI}C'S ('onjpmpladns 1'11 (,,,t,, :11'­

ti"ul" ,;(' ;¡pli,'11l'[¡n ,:;il1 p('r,ini(~jo d .. 1;IS 111, 

(1Pl1lIliz;¡eioIlPs ('j"iles a qne haya 11lg'ill'" 

Títnll) XII ,\ Sll'; ,ll'Ií('nln,:; :271 11 :.!:¡Ii, :-;1' 

:-Iljk'itit 1.\,\'('11 !lO\' 1'1 signienje artielllaf1,,: 
.\ 1'1ÍI'Ido :270, -- ~e snJlrinw. 
".\l'tl"II]" :271. La nil'r"I,j('lI (;Plh"!:al dp 

.\!!.'\1:1S IIp\'l.l'álll1a matrÍcnla (lp los Cal1alp.<;; 

(111P fOI'nwll pnl'te (lp la ,Tnnta df' Yi!!.'ilan­
(·i<l POli S¡I'; l'esjwdiyo,,; rlC'l'echos ;<' la fo¡>-
1tlH ('n qllP debrJl ri¡rtieipar en la (1islrihu­
('[I,n de bIS ag-¡1a,;. 

",Los <lel0,s o eontratos ,\' ,:;el1trJ!.('ias e.ir­

,:lItol'ias (jll" alteren L¡ 11ifil1'ibllCiúll PII los 
"allc"s nat lira le", sr illSe¡'ihil'ú'n en la l)irec­
pión Gene¡';ll d(' .Aguas, El Presiclrntr de la 
República (lictará. el correspondiente decre-
10, eH el que se ineorrorarán los nuevos 

'\ ,len'ehos a la respectiva ,Junta y se efectua­
j'(¡ll al mismo tiempo las modificaciones que 
pl'Or,r(lan en ella, La Dirección General de 
,\.guasl" 11'anseribirá a. la. correspondiente 
.Tunta de Vigilancia. Serán aplicables en 
este enso lo.s incisos segundo, enarto y qnin· 

1 \1 tlel al'tí('nlo 48", 
".\ ní¡'ltlo:2,7:!.- Los 

gj('nes Raírps lleval'án 
denominado Registro de 

COllsenadol'es de 
un libro especial 
~\gn;¡s, en el cual 



deberlÍn inscribil'se lo.; títulos a que s(' 1'('­

fieren las disposiciones ele lo,,; a1·tí(,1l]O~ .;;;i· 
guientes. 

"Un reglamento especial d\~t!'rm;nal';1 10s 
debereR y f·unciones del Conse!'vado!' en lo 
qn.~ se l'efiere al mencionado Registro ';/' n 

la forma ~- solemnidad (le las ill~{"l'ip(·i<l­
nes", 

"Artículo 27:1.- Se ped'tweiUJI¡II'iIJl pOI' ('" 

eriturll pública los ados :v ,'ontl'ato.;; 11'HSb­
ticios de ,lolllinio dc rtcl'ed!O~ el(· apl'OH­

chamieilto, como ialllhi,)n]iI ,'ollstitueiúll 
l1e derechos rcalcs ;-' los a('ln~ ;-' ('OJl!T<ltos 

traslaticios (1 e los l11ismo~", 
".\rtí(~nlo ~:í+,-- 1.<1 t.radi,~i{1]1 dI' lo~ <1,'1'<'­

'·.hos de :¡pl'o\'e,~1Iamielll0 qne ,lcban juse]'i· 
bil'se en "(1ll]'ot'l11ida(1 ,] los dos Hl'tíeulos si­

guicntc~, ~e pf'pttnal'¡í po!' la jJls(~ríp(:jún .] .. 1 
título ~lI p] Registro de .\ ~nl¡¡" (i('] Con,,(·j 
Vél.é!Ol' de nicJJf's Raíces, 

"De la misma mallen! ,,(o d'el'i 11;)1'11 l;¡ 

con.stitu<:ión :' la tradición df' lo'i ,l(~r('('htls 

reales a qn0 SI' l'cfíen'!l esos JljISllltlS ]ll·'·· 

.'eptm;", 
"ArtÍeulo :!7:).~" Deberán ÍIIsnibit·s,' .·u .. 1 

Registro de Aguas del ConsPl·'.'"dil!' ,¡.. Bi .. -
nes Raíces: 

"J) Los tít1l1'h ('vlbtilu1iv,,,, 01,· IJII<I ,\ ... tI. 

("iación de Canalí,stas; 

"::t) Lo') [\el1f'rdos y 1·(·sohll·;(HI"" "je'·111..­

Tías (111(' determinell los (1e¡·(· .. ]¡rl/< <1 •. (',¡<I<I 

"omullero el! las ;n~slioJJ(,s j'i·alizada;.; ;Jlllp 

la justicia ordinaria pal'll l;¡ "oJt"til W·i{111 
de ln,s Comunitla(les de ;\gl111S, "IJ ('Onrf)!'­

mida('! nl PÚl'l'afo 11 d<'l 'rítu]o X di'] Lih]'(l 
T ,10 ('ste Códig-o, 

"3) Los (lOCnmellios qnf' ;¡"l'('f!it('ll la al­
teracióll dp la di,sf.rihueión de los ¡je]'(',dlUs 
de ap1'()vf'chamiento :-;mt1f'tid,,;; al ¡'('g'im\'ll 
<}P A¡;;ol'iaciiín ¡lp Canalistas ti ,l.' ('0111 n n i· 
atid d" ,\g'llRS: 

'(4) TJas €Rcl'itnl'as pública~ 1¡l1(, 1'01111:11' 

gan el decreto (k cOll('esiún fldinitiY;1 ,1,· 
una merced a que se refiere ('] a l'f í('l¡}1I :]1 n, 
otorgada con postel'ioritlad ;1 1n yiQ'l·Il(·i;1 

dI' ('ste Código ; 
"5) Los act.os y eontl'alo:, 11·i\sIali,·jos ,1,· 

dominio de las derechos de apj'(}\-ci·lt<llllj('ll­

to aql1\.' se refieren 10s 11 úmpl'os a¡lipl'iol'f's, 
de los derechos inscritos Ptl conform t,la,1 
al artículo 276 y de los der('rhos insr]'ito, 

r.!l> a(~uenlo con la ley N,o :2,J3!l ;;;()h]'(~ ,'"'1'­
¡'¡aeiones de Canalistas; 

'(6) La transmisión por eau·sa 11,· llllll'j',, 

dt' JOt> {]cl'eehos a que se refieJ',· el 1l1ínwl'>i 
a ntel'iol', ~r 

'(7) La constitución y la tradicióll ,le jo" 

dcrechos reales indicados en los 1l1'1lJ1('('II" 

,ílltc¡'iol'es, :\0 obstante, In (~ol1stitll(·ilÍu 

11'adición <1(' las servidumhn~s so]¡n' i1~H;¡' 

s.' ]'egil'<Ín PU!' la;.; disposi(~inll(,,,, <1(.] d".I'" 
('!Jo C'l)llllÍlJ ('11 dlllltto nO <llHlI·I'Z,·;tlI !llIlflii';, 

(';ld;l'; eXjlresamente". 

",\l'tíenlu :?íti,- El (lueño ¡jr' Illi dl'I'\''';'. 

d(· i1PI'('\'('¡'lt<llll¡'1l1() que .'xll·Lli~;¡ ... ¡h ;(C!.1I;¡, 

de la (·,,)']·jc·lttl' llatlll'al ill,ll·jll·IIf.li''Ilj''lIH'\II, 
dI' nlr" ,kl'(;('hu y '{lit: h;l.ViI -id"ill,·lníd 

:'11 la ",m,,! itm' iÚll a(· ¡ir rC';;J)t',.jj ,'iI .11} li'l é; 

.Jt' \'i':ól,lll"iil, pndní insuJ'ihi!' ",;,. ,11'1"'('!I':' 

t'll f'] Hpg:is~11'\) dí~ Ag'lHls lit'! ('¡)1l"':¡'1'V(liL,: 

ti!' Bi"III's lklí(,,,;.; IlH'lli;¡nt.· ,,! ('()1'I'('¡_¡1<I1,­
,li:·1Il., ,·('I·t¡fi'·il,ju d"~ la ni!·'·':'·¡'"'ll (; •. 1!("." 

d,' ,\0,'11<1";, 

"Efedllada didw in;,el'ijwi"j!1. LII~ ;¡,.,: 11" 

\ ('4\1111'ill liS Il'ilslai'i,'i\)s G\' ,1nll1inin ,k ,."., 
""1'(:1,111)", ";11 il·HlIsmi"iiíl1. ,·f)H!o 1;\llll1i,"11 

"('ll:-dil1!(,iÚll :' tradición ,k .11·)'.·,·11" ... ,·,';d,,, 
.... ,llil·'· ,·1J\,,,, '1uedarúJl s()l1l('1i'¡'I.~ ;¡ ;,. ,¡ ¡" 
p>les!" "11 (']' nl'iÍeulo anterior", 

.. :\l'lí':1l1n Zi¡)-a).-l.a~ ilL'\"I',ill4'i"IH'S .¡, .• 

lop 1';'lli ha!',·!"" ,,11 d He!ós11'i) .1,' .\ C','11;h ,¡..' 
1 ),'P:ll'f¡l1Jlf'llllj 1'11 '111(' SI' ('II"l1i'I)1 ).(. Ilhi";I,1i' 

~;l ho\,<tlom;l ,1.,1 (';111<11 mall'iz ,'11 "1 ";m,' 

mllm·nl. 
"~jll ¡wl'.Íui,·¡" .1" J;l" 1IlS'·j·1JlI(·IIJIII· ... '¡Ii' 

j'I!'OI,t!dan, los C0l1sel'\'udo1'(\,> <1 (1)(; 1'11 1I ;i1\" 

tRI' al 11l¡n'g'I'IL (11' la~ illsrJ'ilWi()J1(,,~ )·.·Ial i \',:,., 

a la,,; ~\so('ia,:ioJJe" tl(' ('<I11:11i,,1;1'; " ;, ;;" 
('OlTlllllirl,¡,'I(',> <1,' ,\!.!'Il:ts, Ins 11111j;I<·i'lll('~ ,¡.. 
,Jomilliu '1 lit' ''', (·1'(",1 (lf'11 .\' (jll" ~l' ¡·('fj(·1·n1.; 

a dbl,,", 
",\¡'lí"llio ,:!7Ii.h La,.. 111.",·riJl<,illll"""" 

]¡¡l1·;íl1 ('11 la í"'I'IIl;] jll'",'ellid;¡ pal'a ¡,l" ¡,>-
1I (J:--. l'(ll{:t)~. 

·'1 :;1 ill";('I'irH'i"'li uriginari,! 1'f)1Ij('ndl'ú 

siC!·lli(,IlI,·;; d¡tlo,,: 
"1 \ El ltolllbl'P ,1('1 dllt'ílO tI,,1 Il,'(",·,·l¡,·, ,1, 

;!pr()\',~,·11i1l1li(,lltu : 

.':!,') El 1I1l1l1b¡'e dt'¡ ('anal pOI' tlonol" 
(':\:I¡-(l"1I las aguas dl' la ('ol'l·ienh· Ilaeiol!C1 

..1" n-"Il públi('!) )" li! llhir(!"i')11 dI' Sil h",·;(, 
luma; 
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":l) El nomlwe de la (~Ol'l'j('llte Illwiollal de 
HilO púbJiro di' Ilonde se extf'¡j(,ll las a g"u ¡¡¡.; ; 

"4) '1:a illdividllali;;wit'ín i!('j pl'rdio {) ps­

tahlp(,imil)nt,) iwlu,;tl"ial;¡ 'lIt(' l'-;t;\11 d('"li­

n<ldas lae; aguas: 
" ,) \ La,~ indil'<!('iolll'S ITt'('l'l'llll's iI Ins I í­

tul!)s ,JI' h ,\.,I)('i;!t,iúll dI' ("IIl;lli,;jll". ('tll"llll­

ni(1ad dI' ,\gllilt> tI .)1l111;1 ti l' \'i,!!'il'lll,'i;¡. <'ll 

su ";¡"\I, a <[lIt' ,',;(ún sIJlllt>litl"" I"s '¡t'I'P(·J¡us 

d(\ agua ~ y 

"¡ii L;I 1'''1'111<1 "11 que ('"lo,~ ,I"I'('''¡IO'' "1' 
dl"id"ll ('111]'(' lo,; l't'!!'llntps \]1') t'anHl. "i fu('­

r"]1 ",\1'ios, ~i ('1 titll]¡¡'1' dI' In insnip,ojfm 

flll'i't' IIIlO, d,'hc]";1 illdicar"" Iel "1101" qu(' le 
¡",)j'j','sj.l,mt!" ,'11 ];1 ('IJlTi{'llt(, llac-ioJlar', 

",\l,¡ít'I¡]O (:2711-\:),-- La Dil'l"'I,iúll (;clle­

,.,:, di' ,\ !ella" ]'('t{lll'l'irÍl tll' ItI~ ("lllS"l'\'¡j­

¡"n',s ti" r:¡t'II"" H¡¡í"I':'; 1;1 HIl\lja"i'''l di' 10s 

':"I",,'ill'" 'illl' ""I'1'!',~IHllld¡¡lI ;¡ lo" I'('spi't'\i.­

',:,t,S ";III,¡ft'~ d(' "Ollf"l'lllid¡¡t! a Itl tlispue;;tu 

I'tl !II~ ;11', ¡t'lIl,,~ l'):l-h', :!jl ,. :{,-¡, ,\' d,> Ii!'" 

"",'lli"llt'ia, ,'jt"'u1"l'in./a,, '111" ;lill'I"'11 la dis­

~:·j!)¡H·i,dl dt, L,.:.. i¡:!'lI;l."-I \'11 ¡(~ . ..., (';I\tl'('~ llalu­

';~¡",....;. ji l lJi,¡ )'~/'.1l dI' las r'pspt'l('1 i\'CI~ in:''';('rÍn­

¡'¡OllP" 1¡!'i:!,ill;ll'j¡'i, 11,' 1(1"" .\ .... Ot·j;J(·itlrlps 11 .. 

\ ''¡I1;lli''!;I, ,\ ti" I;h ('''lIll1l1i'/;\(['>" d,· Ap:IIHS 

'1'c!'<IlliZ:lllih ;1111(' Ji! .iu,ti,'i;1 III'djllLl¡,i:I", 

".\ r'l ;,'lli" :!j()-d, :--;(' ;l\l1it'<l1':t ,1 lo;.; ¡JI'-

"",'IIII~ ,It' ;1!,I'()\!'I'il"llli('Jllil ;1 'IU(' s,, ¡",fie-

I1 i"" ;11'lí,'I:I'h :!j,í \' :!jti, ill,''I'ito'' "111m: 

H,'g'¡SII'O" ,1" .\'lll;¡" ,1" lu., ('UIl';I'l'Y:lt!Oj'(',s .ll' 
]':il'lll'S H;¡í",',; ""1' jlll"I"l'i'll'id¡¡t! ;1 In t'1'l'}¡U 

'''1I ¡-JIit' -';(' ¡>!}('lH'Jlll"t' ('11 \"igtll}(~i(J t(1 pl'P~ell­

t", I!'~, Itlt!;h 1<1"; di"p<l"it'i<ll\t'" '1llt' I'ig-rn 1a 
:"'''pi",Ltd )'aíz iIIS,')'it;1 t']1 ,'UillJto JJ() ]¡a~'all 

,..id" 1Il,'"lifi",i<la,; )'")' l'l Pl"'Si'JI1,· ('tí,li!'!'\<, 

"~ti \"olltilllUll"iíll upli('cl1!cl() 1¡!lnhi,~1l r:--.(l~ 

<1hPIl,.;il'i'lllI''S ;¡ lus Ll!'I't',·]¡n" .JI' ;;!'!llil ílls(,¡-i­

,,,,, ('11 t'ttnf"I'llli.j¡;.! ¡I !n !",\' :\,11 :!,l:V', ,,()~ 

:']'1' ,\"""i;\t'i"ll", tll' (';IJl;I)isl,j,~, :ll1llfll1t' 110 

'." ¡!!lhi,'I'f' dit,!" "Illllplilllil'ul" ,1 1" ul'(le­

(iüi/" t'JI t,1 111,'i..,,, S(>~!'IIIJd" .11'1 ;11'lít,¡t1t> ,-),(1 

d .. di"ita 1 .. <', 
",\ rtí('I¡\" : :!jl;-t':, 1,,,,, tlel't"']¡os dl-' 

:'Pl'l)\,l't,l¡;llllil'1I10 dI' ag-lllh '1111' !lO 1',.;1,"11 SlI­

jf'IO~ ;Ii 1'1:!'!il1l('11 ,1" ln jlt'tlpi .. d;;rl illS('l'it.;I, 

~I' 11'<llhf"I'II';;1I ,\ St' tl',I]lSlllitil'(UI "t\lljUlI­

l.allli'1l1,' ,'ull 1'] jlJ't'di" ti" <¡I\I' I'Ol'llI<l1l pllr­

j,', ~' la Il'i1l1i"j,'1I1 dI' I'S!!S mismos (ll'J'I,dloS 

('¡¡¡¡ud" ",' lli¡g'H sepanulamente elel predío 

~(~ \'f¡;l'ln;Il';í por "sl'l'itlll'i1 púhli('a", 

1fA,RTE,~ ~4 DE .\BRIJl DE l~J;)J 

.\rtíntlo :277,~ .. ~l' ]'l'l'lIlplaza pOI' el SI .. 

g'ujenh' : 
,,} ¡ay 1I i )lO!.I"';\ 1.1<> del't'(~}¡()S de alll'OV('­

"II,lnli"II!" tll' ilg-IIas "IlHllllo SI' hipotel'u el 

1)J'I'dio t'011 <,1 a!,!'lla r[lH' le pel'll)Ile(·p. 

., L;I IlipoII"';1 .j,' Ilh dl~I'P(·hi)s ills(~]'ittl:-; etl 

l'tHI[OI'llIid;:d ;¡ 1;1 J,'~' t!1'1lr't,(¡ ills"i'ibil'sf' I~¡¡ 

1'1 1~1'!'!'i,,1 ro de .,\~'\I;'" (11,1 ('olls<'j'\'adol' (le 

Bi,,]lt's }{ilít"';-; 1"'.";Il('f'liyo,:-;i ('11 1;1 t'S"l'llll-

1',1 dI' hipol ('l':1 (](' nll j)l'l'rlio 11" s" ('s)lI',:ifi­
\'n1l Sll~ \!(ll'l,ll·ll{);-.:. de (1;2'11¡1. :-\(1 j\n1end('1"i'tn 
hipott't'lIt!os los 1111'1 nTI:!I"'Zeilll iJlSéTifos ('(. 

1Il0 r1ot;\('iúlI dl'1 J'lllld" ;2'I'il\"<lrln. 

"La hipot!'I':1 de los r1('l'('l']¡O,,-: ;¡ l¡lli' se re­

fil']'(' ('j ,; rlít'1\10 I :2"j{l-e SI' 1'1'2i]';1 pOI' lo dis_ 
])1lt'S\O 1'11 ('! ,¡I'tín¡jo :!"l::!() t[,,1 ('((ligo Ci­
\' i \" 

,\ dí"I;!" 

,\ 1'1 ít'lll" 

n,ll, 

:!,,(l,'~-

2-;~l, 

~f' 

:-;.' 

Sl1jJl'illl" , 

,.; 1\ jll'lllll' t,l 111"l~{) ¡-í·· 

.\I,tí"I:lII :!!'1, ;¡ :-;" ,lljll'lltl<' l'lI 1,1 )[,0 

~.n la t'J'(l;--,e dO Pll n··~'(h{nl'(·:--; :··:f'lQ,¡'lll :--.t'n Jn 
il,lllll',I¡"Z:1 ,j,' 1,1 HIt'I"'('.]", 

)¡¡ EII 1,1 :\,¡¡ ::,1' "Iljll'illll' 1;1 jI,t i;dJl';1 """, 

1;¡}¡I(','iluil'III"" ,\ ~t' 1"','llljl];IZ;; .id 1'1'11 S,' 

")¡;t!S;\t[,.l'O '1 ,'í, 1'1'"'' pOI' la p;¡J,dll',\ ."1-

Cl'llíelll;;: "Pslillll",'íllli"lllp" 

. \ 1'1 Í¡'l Ji \) :!l):!, 

~!llId", 
,\l'tí¡'IJi" :!:l::, 1I 

..... \1 (U!TI),~.t(\ ];.t ~\\:J1J'(h"i{)n "t"IJlS(~\'llj í\'tIS" (h ....... -
PII",S t[é' 1;1 palnh1'i1 "n'¡Oí's", 

1I ': :-:;(' "l\l'l'i1l11' );¡ frase final dI'! ill<,i,.,(. ~(', 

~'lI]ldll "111('t!i;l;tdo ('lIh''.· ";1I1a pllhlií';l(·iúr: 

t!ti Itl(lll()~ dt l -,;l(lt(· \lías". 
.\rji"l¡J" :!')tl._ ~(' "llIH'illIPII ¡"S lll'llll"l'tl~ 

111 :,. 1'), -;,' ;1!1.T('~il ;;1 ;\,Il 11 f'11 pllllto ,,,1'­
~(lld" ¡, j;) "i!!lIil'lItl' 1']';;1'(',' i'1<}} l'r'.'sid('Il-
1(' '¡t' til 1:"!'l'lhli"il ¡,¡¡,il';¡ 
pl¡;z()": s,, -';1\)11':1111' 1': 1II<'I"t) 

pl't I'lTIl,!,!'il l' 1':-;1,' 

fillil! .1" ('SJf' 

,ll'tí"llirr, 

l\l'lí"lli(,':;I)(I- :j) 

pI' 1111 t' 1'0, 

\ , 

:-;l' SlIjJl'nU(' l,'! Ill,'I';C. 

11', ~" :'I't'lIljllHZ;1 1'1 in,'iso SI'!,!'III\.!'1 ptl!' (', 

,i !,!'Il ipll 1,' : 
"I,H ,'()]j('('"i(lll "1)11 fi('l'l' I ítlll" PI't)\,j,.,illlla ¡ 

Jl,l nI 11I'<lt'll(';11' 1'11 t'l 1 \'ITt'llll mil'ltIo lus p<;,. 

11\di()~ d!' I,h oh]';;s dt' iljlI'U\"P(']¡:llnil'lltO: se­

!,!1'111 }o, l'l'<lljllis pn'~('Jltados ~' para obtener 
la. ('()J\('l'silín c1pfinitiYtl una vez enmplidos 

lo::; (ll'lllÍls l'l'qnisitos lf~galf's", 
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;llli',llill :;rl() 11I1 !111<'\'" ,ldí"II](' .1('I~i~'lIi('l)-

1(' l('!!()l' 

".\1'1í('III" ,:;()I).-;I Ei l'I'p'¡,[('ldl' di' la 
]¡;'I'(liJli,,;t ilpl "b;II·;I.') !'I'()(','¡\t'. I(),~ 1'!'lllll~ 

pl,(,"I'III;ld()~ . .' l'i.i;¡1'I·1 j(l~ 1'¡;lzo~ 1'11 i¡l!f' I,h 
ol)j·(¡ .... (l,~I)l'J'Úll 1}lll'1il1':--;(' y lt.\I·lnill(II·~ .. I(:'). 

,\¡tíl'lll" :;()1. ;1 C-;(, 1'I"·I\II'I:!I.;ln 1;1;; P¡I-

1(11::,(\:--: "n¡-tíl'¡¡](¡"' .. illl1l'lllJ/'t'..... P(ll' ":11'1 í('ll!(IS 

~~ ,1:) \ ':JU()-¡¡ ". 

EII t. l
] illl'i .... ,J ,,¡l:.!.'lll!du SI' :-';IIP"1111f' Ll 

1'1'""," "1'11"11,11,;'1 1;) "illll'I'I;)"i('ljl d(' las IllS­

,~tipl'l\)ll(''''' (¡lIC" ~l' LulJi(>I't'll l,ft"'¡-u::\(lo", 

,,\l'iít'lI]{) :)()~.- ¡l ~(' j,,.'elllil];¡Z¡¡ el ¡nC'lSIl 

1 J; i lllL'J'/, ~)() l' t' 1 'ij ~!'1I i en 1 (' : 
"LiI ;1 pl'lli';)ci,'lll ¡[,,[o>, plano:, 1101' el Pre­

;--'l lt'l;~~' \ll' Ll nt'¡l:'¡LI¡I'¿1 (·it.~lLí·!·(' (11 ('OIU'(I­

...;111;\¿¡I,i;¡ 111'-. .... i~·ll¡(jtlte...; l!t'l'C'(·)¡(I:-,"'. 

¡, I EII ,,1 ~.() 1 ,'t' ~lljll'lI:L' ,;\ r)'¡.j:-;I': "y 

P;(1'(( p~'¿l('l ~\'i!:' !ty" \'.",I¡ldio:--; dI' ¡~t"'" ()hl'ít-, dt~ 

',1 !)!'()\"t'('!¡;llll il'!J i tI "'(\~'(It) !i) .... ('j'\ll! 111',,; J)i,(·~t'u-· 

¡¡Id!)", 

• \ I'j íl' 11 [" :;I)(i. EII 

¡el 1'1 :::--;l' 

(.] itH,j:-;(l :--(,~.'illH]íl, ;-..,t' 

"E[ 1'1"'"i':"III(' d,' [;1 

!:(\ll'¡joli"il" ,'''l' "1;1 Ilil'l"'I'i,',,, (;('/1")';11 .1" 
,<\~'I¡;I~" .\ ~(, "111>l'illll' 1:\ l'I';I~" "'1111' illdiljlj" 

l· ., ,. 

¡(I illi't'('l')í.lll . 

.\I'lílOulll ::1(). ~" )'I','IIII¡],II.,I 1'[ 11i('1"" 

JlI'iIJlI'l'O 1)1,1' el ~i"'lli"111(': 

"El d("')','lll dl' "IiII,,¡'~i('1l ¡]I,rilliti\';¡ :-;(' 1'1'­

,lll(·il';1 n ('sl'I'i1I1l';¡ púb[i"<l 'JIll' :-;lls('1'ibjr~l\ 

"! ('tllll'('"jOllllJ'io y el fUll('iOll1il'in ([11(' Su 

'¡"SÍ,!l'lH' nI ,'f .. 'elli. DdH"J';'¡ Ú1S«I'ibil'~e en el 
U\'!l'i:-1J'1l d., .\~'n<l" ,lp] Dejl,ll'tnmento ]'C's­
[I,,\'t i \' (1". 

"\l-tíl:nL, 111ll'YU.--- ~(' agTe¡!'<i (lr~pu(',; del 
¡ll'tí('ll]ll :no ('1 "ignil'lltp ¡])'tí('I¡]O: 

":-.;¡ 1,) !l1l'I'C'('(l 11(' ;l~na :-;(' IIIOq.W <l Ya_ 

ri"s ('OII('('SiOllill'ios () si se ,'()rJ:-'lllta el apro­
Y\,l'lInmiellto ,h- ¡II! ,'anal ('X.islt'lJle, p] (Ie­

,:reto (le ('Olh:esiCm }1oc1rú ('Xl~lr \jlle loS' 1'('­

;!;Il!ti'S se ,'onstitn,\':\11 ('11 ,\sl)(,i¡¡('iúll ell' Ca­
nalista" " "p 1l!'\,:'<l1l1('t'11 ell {'o1l1\l1lidad !le 
~\ guas. 

"Si lus dllplt"" (1<-1 «allal ('xi¡.;telttc ya se 

,'lIc'll!'lltl'an ul'g'anizallos N1 l.ma de cstR,. 
¡ol'ma¡.;, ('1 ('()Ii('psionario elP1lel'ú obtelH'r la 
rdormil d,- la ;\s()('iatión o COIUTluiclad ton 

pI objeto dr 1f1H' se ('ontempl!'n (']] ella sus 
(le!','<:hns. 

"¡'~II (':1';" de ¡[1'~1l"II")'I[" ,'1111'" [o,; inter,'­
,,¡dll", "'i';¡ ,l[di¡·;¡j¡J(, ('1 J\I·lll,¡·dilllipl'll() út,¡i­
('¿HI() ! II llJ~ ;1~·jít'll¡{l..., 1::-};1 \. S!~1I1¡-.\P­

jI',,". 

(,\) . 
J) i \":" (( :.:.·1·\':....:·) ('(¡lll() 11I "1"" J'i 11,1 I c'¡ ~ 

'2 1 ~ i {' 1d e' : 
'"~('r;'lll (lj,li(';,;)!(,:-, t'JI ('.",,1(' \'(\:-.~) l()~ in(,j"¡I~ 

s,"!'I¡I,¡[", .';I¡¡I·lo \' qnilllll ,I,'! ;)rlí"Il!/l -t..;" 
.\ rti¡'I>Í" :n (;. ~(' l'I"'lnpliIZ1i por el .. <-

\..! 11 i ~ \!l l ~ \ : 

,( '(jli ('1 1l1{"'itil d(' ¡11I1C¡'vfl(\]Jlt'~, qU~-l: 

"(' !J:l~';l ; \ ;,1(\['. 1'1'i-'\-[11 litl'orlll(' d,,' ln J)¡. 

l'\l('('¡('ll (;{'!if')'c); (le _\<:.!ll{!-". ¡ll -P¡'P",itl l '111t· .L.:~ 

];1 l~(')l(¡l)li(,;.l ','llIL'('tlel'{; ;' Ill'!H',~i:!I'([ el PI':'-

11¡i",o de (\'\"p]{II'Hi'¡(dl. L;l ('()\¡('t,~i/'l)1 ¡llll·.:t;-[: 

d~h ¡,tI-lOS. '·;llltcl,jtl., 1l..,....,¡[C J;¡ j'(''':::l d\' ,,1 

í ) 1 ( ¡ ! ' ,:.!.' ~t 111 i ( 1 ¡ 1 \ ) 

Tíil¡j() 111 ¡,¡¡II'" 11,' ,,¡, :II,¡í"li!(h :;:!\ 
:~:L-}. ~(> ',11 j):'¡ lllt'll. 

• \ 1'1 íi' (1 i (J :::\, i. 1II (' j .... l) j'j 1I ¡l l. 
:1 ~I : 

., Ell l[i'('¡'I>:,(l1' 

(, fi{, itl, ~ il) (", !(' j)llt'\ l;¡ j'(tl'Jlll! 1¿11'..,(' (1 t,(I . ....,i¡·i(·l!l, 
1,1 illsp"I'(';",,¡ ¡\(,I'~Il\l<!1 dl·l 1l'ihllllill. (·1 jI(lll' 

hl'ilnJi,'¡l1n d,) 1ll'l'itos ,\' ('1 ill !'(11·1Il.' d,' 1:1 \l-
J'('I~iÚll (il1Ilt'!"¿1 ¡ 

.\ l'! í,'1I [o :l::j, 
"ejel'uti"os \' 
"j u i l' i 1);';" 

~\l'tit)ltJ() :;:j;--., 

• Ú'tí('I¡]" :l:lll 

1111'1 ~() t' i llill : 

dI' Ag'llil ....... 

~(' ;¡~'l'('~·{I'¡ Ji\''''; ll(i!¡llH'¡¡:'; 

[".," 111'''plIl''~ ,j" ];1 j\,¡J¡¡hl'il 

~t' :-;lljll'lllll' . 

~(' ;¡~I'I'~;¡ ,,1 ;.;i!l'lli,'nte 

"1." lllnJi,1 dpl)('I';í pag'ill'Sl' <1en1.]'o del 
plazo el(, ('i!lf'Il días, '.·ulltadliS cll's(le la fe­

,'h;1 de la I"',,;olnrjún que la ilpli(~a, y p¡¡r~ 

J¡;ll'('I' US(, d,,! d"I'('('llo 'pi!' ('()llfit~l'" el in­
"¡so ,llll('!·jlll', dl'br'!,ú (~l)nsig-llars(' pl'('\'ia­

llH'llt(' su \,,1101' ('n la Caja Na('ionnl (le Sho­
l'l'OS ;t 1,1 nn[('1l dI' la 1'1'';[1('('1 ¡ya .Jnllta. "'\;;;0-

('i;I,'iú¡¡ () C0l1111nicla(!". 

_\.I't.Í"lllo ;~.t.:j, ..:\gl'cgar al filia I la fl'Hí'w: 

"¡IÚIl ('11 lo que no fueren eoniJ'arias a. él", 
.\l't.índ" :W-l ti) Sí' ~llbStit.U'yl'll las pa.la­

bras "sin jwr-jl!(lie'ill." po!' "sin ]w!'juieio 
tlp". 

b) Se a ¡.n'ega f' I siguiente 111 e I,;U : 

"En C'lHlSeeUen<::la, subsistiniH .los dere­
(·hos de a]woyeehamirnto qnC' a la frcha de 



SE::-;]()'\ 1.<1 E~í'E('í \1. ¡':.\ 

; ,'1: i lill i ~;1 (' ¡ ¡"ti ¡ d (' (I .... .J¡ \ (~t'¡¡ 1 i :.!'( ¡ .'1t' j¡(1) i ('11 lT­

:,:,,·id,,~ pI',' ~"1111111',:1 ,'jl'I·II',I'I.'I:Ir!;1 \. I(I.~ 

¡'[tl;l!l(')1 

1)(, Jllt !T(ld¡· .... !llll'I,tli(!;IS ~)(II' ;li[,,)I"I' 

( . ¡'¡ I ! j ~ ( ). (!I ¡ ( I ¡ ! ; ). JI; i ..... (¡ 11 ! ~ : (' ' .. I \ j '_:'\' rl l' ¡:L 
1 • •• 

-.. ! (J "" !::."'l ¡ ) I ¡~. 1 (' l' ); 1 t!..,. "11'! 11 ; 1 )'1 \ 

,1:1: 1 ' ¡¡SI) \ ('.1C!'("!'i() l'I¡~: ~)];~'I' ;l]l(l)'~l!ltf·:,. 

".) ! )1\ i) )'('~(' ¡.j 1 I(·jl'di" 

.\ 1'1 í"lIl(1 :1-+,-,. ~' ",. ~11i':·IIIJ(' . 

. \!'1íl.'1¡)\J :j~_I~_(\ EI¡ t'l -",f) l.(), "t' (I~T('g'¡¡ 

,(·....;]11\/ . ..:, ij¡) Jel r'J'íl.",(I' "Los qlle elll(\1J('!1 {ll' 

'I;V]'V, \('1 ('I!(jl't l ( I¡(l(l", 1;:1 )']'<\"(' ('JI ('i:lll('¡''''i no 

;1::2.'111 ¡Hit ~:--', ;1 ]n i'l\('}¡;-i df' :;1 ¡"t1-";))(l«! ¡"el l'llll­

'1'-": ~(lI ¡ .. 

r¡, ,,! .\.1' '~.';" "Ij¡.~I;:II.\·' 

".", 'J ,\' J pUl' .) \' :) 

El ¡II 'h" '1 !élllld" SI' 1'1" !II 

:1/.:\ ¡I()/' (': ....,\~'ll ',('1.l1 j-

"><1) ,1 )';.1 !il' ',',,;I)'I( ~'1-:¡1""1"'1:)1~' I(I~ ((('l'\' 

''''1'¡~;\,,1() ;)/)1' le: f, '\' \" JJ :.!.I::~f. lIt' ~/ dí' lltl 

\'!I')llbl'v d(~ l!){)b. (¡lll' t'~U¡\·j('!·(·I! \·i.~'{\1ilt';-, 

'-'11"- I \ t,,~'i"t 1·0....; '-, 

.\ l'! íl'lll o,, ::.[ ". ::.[11. : ::¡f 1, :::,1. :::':.'. :~.-'::­

"1' SI!j)I';lIJl'11 

. \ 1'1 íl'l 1/1, :::)-1.' :-';" "('I'IIII'I;IZ,I 1"' l' "/ .~ 1-

"E/ !"·,',,i,II"11¡' lit- ];1 (¡('p(¡i,lil';[ ,,:\.igÍrÍt 

11';j luil;ll'Q'I" ;qIJ·"l¡;1"i">11 d" 1'lliJiqlli,'I';1 

,,,·1'01'111<1 d,' los ,'sLltlli I'S di' 1I11i1 .\slll'i~li'ióll 

,¡ (. Ca Ilid isi ;¡s. ];1 IlJlld ifi ca,' i{l)! ,l.' nr¡ nenas 

"~' .. ipll¡;j{'i()ll('.~ 1[lH' ]jO ~,' l'\)])fOl'JJlt'll ,'011 los 

11·('("'p1",.; ,/:'I P)'('~('¡l1t' C{,¡ji!!·,,·' . 
. \I'tí('¡dll :);)5. Se "IIP¡'I1lH'. 

.\1'1 í,'ul:, :l,j(i 

.\ 1'1 í('II/il :;5,. ,­
~ ¡¡ ¡('l¡tl' . 

~(' '¡Q'1'111I' 

:-.;" slIb:l il 11.\'1' P()I' (,1 ";1-

"1,;1, ;¡"III;¡JI'~ ,J11111;h ¡{" \'Íc>;il;IIH,i;1 fllIl' 

xi~t;lll VII l;h 1'01']"1('111('" lIa1Iu'al('.s n ('Il Ja~ 

" lf1'l'1'''I)('lIdiPllles ";('('I'i"lll'" df' ('//as. po(ll';Ín 

~,,'i,·jtn]' dl'l I'n'sidl'lli,' d,' la !{i'púhlil'<1 Sll 

'T"OlIOl'illlil']I10 ,'l)lllO 1;ls 1'f'Sp(,(·¡i\·;I<; .Juntas 

1" ri!!iJal]l,i;1 di' fllIC ira!;1 ('/ pl'('sen1r Có­
'¡¡i!II. ,,¡c'm!'l'(' fIn,· "" I,(,ril'!'illl ;1 1'lilTiclltes 

II q'I~I'j()lles "il q\l(; haya ¡la bit/o jl1i(~io 'de 
l¡j-"1I'ibIWiúll di' W!llUo;. ". ll'I1!!:lll roles yigCll-

.\1.\ n·'1'E~ :2-+ PE .\fmrL I>E lDjl 

1-(',-, de :l\'ll('~'~11 ('()J! It,'-, \'I!(l1 1.'-'" :-\(\ ]¡(I!2'il 1(\ ais-
1 ri 1"", i ,')1 l. 

'l 
",(¡!') 

l¡'() ¡(.,I )1:;1;/.\1 '!(' .'('j", !1!{'~\'S :--;¡~'~li('!ll(\') (1 lit 

" l-:! 
(' 11 (11 ~ \. "') l!l : ,,\ ¡ I (' e 

1·1· ... ,iJ!, 11 i l' ,1" ::l 

¿I l'('~'ii' l"'.;[ t' ('/)(ti~'o. 

U','!II·llili('d <llltl'S dp 
I'{ >',111 \': "'II.i 

(llI !'\)]'111t1 ('Inl 

t:¡.:'l,)!){'" \' j'1 1'11)'111(1 f'JI (~1~tl d\'¡)('l1 pa1'1i":1-
p(l;' \'l 1;1 1!¡-..,ll'¡)Jlll·jt'lil, l)t,I;jll'r~t (,'Oil:..:idcl'ar 

1 : . ji J ¡ ; i (~, ; j 

··:-~(l! :Ii¡ ;¡I)::,·;;l)1 '" (~~I ·...,t" (·;i~.' j(l'S 1111:lS:-1S 

rilli~11{) (l(1l [lj'~l('ilj¡) -+~. 

Jlitl/. II :1 (ll¡~' ',(' !'pfiel'l' e..::.te 

(1 ~ '1 í i' i \ ! (1 1. 

llt"(' ~ : \";1 !) I 'l' "'l' i I t i! (' ¡ \'.), (I! j) 1'(" .... i I ¡ (' J;") " (Iv ¡ (\ I\t."­
i,]';I,1i\':1. ",(',11. i;¡ }>;I'\ "('~\~)'I t ;(')1(';';11 ([ti ... \,C!.'ILHS 

¡)j)ll'";'¡ ''':'li:I,jl;)!' 1;1 ('{JII"..;tj111~·i¡'111 ,il!dil·¡{¡J ele 

,o., 1:1' .. J '1111 11' . 

,.. I .', ) ll:: .... ) i, \ ( I.l' I ¡'; I _ \" r • ~ 1 ( " i ( ! (1 l' ¡ :, .. 1; 1 :~ (). 111 i (-1 j _ 

11';jo.. 1'·:11" 1)"11:\/"1111' :1 t!-;illlili:"i¡'l!i ;Hlllli11i,,· 

Il·;llinl". 

.\rlí"lllo :::1>. ~- -";I'~IIJhlilll."(' JlOI' (,1 Si 

:.2'll!(lfl!(' . 

"/';1·: .\",,·';I'·II.llh di' Cilllilli~I¡¡·, ('\:i~I(,Il­

!P'S (1) t'llt],(li' en yigp!l('ii:1 \':";1.(' C~/)di,!l'U ('OH 

,illl'i."li¡'I,j"'11 SlIlIl',· i"l];¡ II11i1 11O.'·il hiclj'og'l'iÍ­
l'i";1 1I Sllbl'(' lUla ~el'I'II'1I1 iJiIlI']H'IJ(li('nte, l!(¡­
drÚ11 ,-('¡il,iLII' Jel l'l'i'sillelll(' de la Hepú­
¡'lil',I'd¡ 1"'I'lllllJeinti('llto como .Junta de Vi· 
.~·il:III('i" l'I'(',WlItililil la soliritn(l rOl'l'espoll-' 
di('IJÍí'. ]lulll';1 1:1 Di'l'('I'I~j¡"lI Cienel'al ele 

.\:tllas illltOl'iZil1' ;1 til .\.~I)('ia('ióll para ao· 
lU;II' (';1 ('alirl;ld di' .JlIlIln Il,~ Yi!!'il¡¡¡l('ja pro, 

\'isiIlIIH i. 
";"t'J'ii,ll <Iplil'il]¡l(,~ tll 1'.,,11' ('m;(¡ J()~ illi'Ísos 

:.!.o. ~ o ,\' ').0 '[(,1 itl'tí('ulo -J.S". 
:\rlÍ('ldll :l5~).~ ,. ~(' l'f"'ll1plaz¿1 por ('1 Sl_ 

g'l! i e.11Í " : 

"gil !;I"; (·II]'l'ielJlt·.-; llatlll'i¡]l'.~ ell (Ille aúu 

nO 'i(' ha,\·;] ('Illlslitlií:lu la .In·uta :l(' Yigilan­

c,ia dI' ;JI'lll'I'r!O ,'011 la, Ilisposieiones ·¡la 
(>;;Ic' (':ídig'o, )Jlld'J'ú 1,1 Dirp('c·ión Grllenü de 

:\g·l[iI";. ;1 ]lpti,'iúII di' parte, ltavC'I'se earg'o 

:l(' lit ¡Jistl'ilJl1l'iúJI el! )l(·¡'ÍOflo,.; de esel1se7.. 
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gn t.al caso, las pe¡'SOllaS designadas (;on 
1,11 objdo por ilieha Dir('(;ejém, actuarán 
('nll toda" la;, at¡'iblWiones que Ja ley COD' 

firre al Dil't,,·torio de la ·hmla de Vigilan­
('ía ~' sl'I'ft t<¡mbi{~n aplieabL' lo '.lispnesto 
"'ti (~l al'tí"lll') (ln:~'ll1":. Lo" ~'¡¡slos qn(' Ih'­
mande ('sta iule)'\'nu'¡('1l "n;ÍlI dp (',al'go de 
IOf: l'egantrs, ('11 pl'opol"eiún a "l1S ,lrrrdws" . 

. \rt.ÍC'ulo 11111"'11, ~t' ¡¡g'I'('!'!,11l ,¡I fillitl 1.,,, 
~j[!'1tientf's : 

""\l'tíenln, . . ~e ,1('('];11',111 ",Hll1t'ado,; 1115 

llrl'Ct']w,> ,1\' ;II'j'ItYt'l'hmnirnln di' aglla~ fiue, 
el la 'f,'(·ll,j ,le la ]'11hlieaf'itm (h, 1;1 k~' ,;;.<;44 
: 11 tl,~ l'l'hn'j'l) 11 .. HI+~', ('¡¡)'",·í.111 d(· "nnfl' 
les para Sll lltjli;t,al~ióJt, 

Se ,k(")al"i111 t:tltlbi,~n (·;¡dll,·¡¡dos los d"f'e­
dlOs <¡nI' a la lllisma j'í'<:fW n" di,;polJían (11' 
,·a11a1{'.-; sllfi"ienff,,~pilra S1l '·ilndll(wi,'III. 1'11 

aqtielJa p,n'lr 1'fIle "xI,ellía a la "¡¡p,lí"idnd 
,l.. ,b,·]w,.; t)j)]'a,.;. 

Ln ";\11 11 ,.j,l.! (1 h!;lhlf'I'i,l;¡ "11 (,J pl'I>r,c'nl .. 

¡I'líl'!!!" 1111 ,,'o ,¡pli";ll'ú ;1 ;lq1It']1ll"; tl(~f(·I·hos 
'.tl' :!P!"I\·I'(·llillllirnln ¡](' agr¡;¡, 'IlI". I'()I' ¡'xi,,· 
¡il' ;1 1;1 1", ,11;1 il"li,':\,ln ]:¡¡é'¡!I~ )l('ndi¡'1l11's 
'.<)1.1'1' ,"11 !1:11 1lI',¡]¡'Zn, .. xll'!J,i,',rl. rt)I"lII,1 ,j,. 

I!iiizill'l'h ""njdl!l!ll,j·(' I1 '>I!',," 1'('1;I,·ill1\'I· 

],j, 1'(llj '11 ".i'·I,,'i,·i(l, 110 (,1':1!j 1f,.I,I\'ín 11";1(1,1:' 

. , lo "1':'0111 ,,,'do ¡¡'lI'(·ialmrllt". 
T;ll1IJl,l('(i "" ;!lllj";It";í la ,'ndll('i<l;¡¡l a ;,q111' 

11.\, 1111'1"""1<-,, pl'nyi<;lll'i,l'-' ,"ryn pl:¡;t,(l pal"<1 

'.'f'~..(II.t1 )1:"; 'Ihr"..; ,Ir iI!,I'II"If'('hillllil'lt!l1 St' 

'.'tl'·lll'nl !." Jl"Ij(~ i ¡'JI t{"', 

El <"'IJI'" T\iyc;'n ;\11"ll1Itl:1 ;!ié:llna" "01l";¡' 
d")':J¡·iolle¡,,; ['¡('('rl'a ,le'] "pr()~-('(·to T'\'\~i:~n apro­
i¡;¡du ,.;obr e: JIJ<"lifi,!(lc:iún rlf'1 GódÍe:n (1e 
\!,!;1;¡";. ~(' "II,sl'i1a UI1 h1'i.'\'p ,ld):!11' ell t'] 'l11f' 

: :lit·!'\"it'!!I'I! ll)"; -.;rílOl'f'''; .\ ](111l1:11", Fi::nrpl'o[l. 
j'1·"Sitllllj,·. '.' FI"f'i. 

!'Ol' ,1,"1'111 illlif'lltO t.áeito ,j" 1;1 ~,tla. se 
a.eupnla ¡ll!'lnir f'11 la ('11 en 1;1 d,' la jll't'spni(' 

!'('sión, a fin dI' srr tratado,; <1\' illlllPtliato. 
dos informe;; (11' la Comisiól1,ll' H.elaei0l1P'; 
ExtrriOl'p~ ". C'omen.io ~- dos illJ'ormrs ,1" 
la ('omisión de Defensa Nneioll11 1 l't'eaí!lo,.; 
('n las materias qne SI' indi"nr:l1l PI1 f'pígTiI_ 
fr, ,1 Nmtinnaeión. 

Mensaje del Ejecutivo que aprueba la Con­
vención comercial entre Chile y Suecia 

Sr P011(' ('11 tliwusión ('1 informe dr la Co-

misión de HelariOlll'S Exlrríot'f',;; '111(: prop<J' 
tle remitíl' (,sIc asunto a la Cámara ele Di­
nutados 1"11 donil.' "()l1slitlwinl1alll1('1l1p ¡] .. h¡­
f(')W1" SIl Ilrig(!ll. 

lJ'sa ,1<' J,l pa]¡¡lJ)'¡) I'l spiíOI" '\la;l,,1 ,1' ('(Tl",I­

do el ,lI'hatf' s(' aellf'l'da nl'ep1:11' jn pro!',,­
"i('íÚll ,1 ... 1:! f'omísitlll y I"t'nlijil' (',,!I' ]11'(" .. 

,I't,,·j(1 ;1 1" C;ílll,II',l di· 1>ipll);I,10l', 

Mensaje del Ejecutivo que aprueba la Con­
vención para L't Prevención y Sa;r.,ción del 

delito de Genocidio 

EII dis('lhi¡'1I1 ,·1 illrlll"llI(' tII' 1,1 '''rIli"í(), 

t¡II<' PI'()POIlI' iljlrnli¡¡l' 1,1 J>I"OY""I() ,IP .\"W,'l'­

do l'efl'1"id". Ilill¡.!'ltl¡ ~,'íl'lI' :-;('1lildol" 11," d, 
iil p¡¡laln'" :' "(,l'I"il,1,) rl ,,('l)¡ji .. , t':I"il~l1ll\'l\l" 

~í' ,];1 jlfll' 'Ipl"oj¡¡¡,ln. 

I':J 111'0.\'('('1 II <1(' .\('II(']"dn ,¡]l!"(I]¡"cl,) p, {.' 

,¡ ~'111t'l11 t' 

Proyecto de Acuerdo: 

"Al'tículc: único, 
(',¡I',!) ¡¡ilr" Ji: pl'('\'!\Jl(·~i/l!l ,\' ~;11\(,:1l;1 dl'i l'l,\'­

:i¡\f \11' ~1·ll\)(·i(li(). ;1]11'(li,;¡¡li! Pfl~' ;;1 ~r"!'(·flll·:·: 

.\~;:l:!l,]f':! (;"!H'j':ll ,¡.. Lh \''1'';0111'" l-nid;\.-, . 
,; f) ,1" di,'il'lIlhl'" ,i.' l~H~. \. ~11"'"1"it;1 I"")j' 
I 'J¡i!,> "'11] f""I';1 11 d(· di,·i"llI ],1'" ,J" 1 '1 l"'·. 

Moción del H, Senador señor AlessH.I!!d.ri, 
don Eduardo, que concede determinados be_ 
neficios a lO!; Jefes y Oficia.les SuperiGres 

de las Fuerzas Armadas, en retiro 

::;,. ,1;1 ;'\II"II!a fjl1" 1n (""lllí."i,'I'1 ,[" n"!"<'!l 

~¿I \'a{'i01WI propone ('ll ~!I illflll"lIH' '[lI(> ,~-'-

1(' P¡'ü)",!d" P,h(, a la Comi,;i")11 ,)1' C'III"j ¡ln 

"j,"II. Lpé~·j,;l:I<,i(l]1 " ,Tw,-ji"in. 
'r{¡I.,itnllH,n1 (' ~{' (1ft 11tH' ;q,f(¡l'i\lln j,:,j ¡\ li"\, 

1Io ",;1(·j{)}J. 

Mensaje del Ejecutivo ccJl1 el que inicia U11 

proyecto de ley que modifica alg'U1H1.s di,­
posiciones de la ley de reclutamiento 

EII ,Ji""lI"i,íll ,"pnrn¡] :' p;¡ 1'1 ienl11l" \'~te 

pl·').\"(',.j(), !'Ii ln.,; 1('l'millOS en <jll" lo propl". 

1\1' In Comisi6n. 11<: Dcfl']]S:1 .\':)l'iOllnl. l1in­

,'C'Úll s(,ño¡' ~clladol' lIsa G(' In palahra ;,c ee­
"",Id,, 1'1 ()¡>llil1,'. t:tei1;llllt'II1!' ";(' ,1;) pOI" apl'U-
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h,¡, lo 0!1 1:1 111 ¡,..TIla forma eOltlO In propulI" 
'" ('omi"i(,u, 

El PI'()\'(),·j o [l J)]'O ¡¡arlo ('s d ¡;i g-Ui0lti e,: 
"Artículo únic()',- Tnll'orl(H'('l1"r L1~ SI· 

eltií'lJlrs !llo!lifie:ll'ir!lll'';; ('ll lil JI',\' 7,H;1. d,' 
:2:1 ,1<' ('!I(')'" dr' l!i4:?: 

1, 
'2'lli(,lltG .. 

"Artículo 98,- ~l' l'nllsid('I'¡j!'Ú 1'''jW''UI. 

:!'l;h I'n el E.i t l'l:itll: 
':\', .\ In" Ofivi:lll's (11' Esi<Hlu ::\LI,\'or: 

"f¡', .\ los Illg'('lli(!!'lIti 11ilitaI'('s: ,\' 
'" .\ lns Pi'()!'I'SO!''''- 11ililar('s", 

11, ne('lllp!;'IZ'¡"¡' ('1 nl'lí"111o ')<] P())' 1,1 
" : .. t;¡i('ll1t, 

"Artículo 99,·- ,\ ]OS Ofjei¡11rs lll('!wi,,· 

IliltlllS '11 e] i11'líl'lIlo ¡llll('rjol', f':\.I'I']1I" i! 

:, In,; '111<' 1('II,~illl (,1 .'!Tildo Ile COI'O!Il'l. ,,1' 

1p,; 1':';;" ¡ 1';1 , 1':\ ('lIillll" ;1 lo" 1'0q11:,,,ilo;; ,k 

,( ) rli¡wln y ti('mpo ('11 j ropa. l:! mita(] dI' 1 
1 íl'mlll) sl'I'lillil,l" ('11 ('~jil k,\' panl l()s d", 
lll:¡!' (¡I'í"jilll''; de .\1'111il" Ill'l Ej,"I'('ilO", 

In, :-:11111';1'''''-" (·1 <11'1 íl'Il!') lO!}, 
1 \',_. ,\ C!'I"~,C!';;"(' ill i11'1 ír'lIlll 1 (J1, ql1e ])Cl~" 

, >1')' 1 íH), (,1, j~oll i C'nl e im' iSll : 
",\ "ilil;¡ (¡I'jl,j,,! se le ll(,Y.1I';í unil IIOjil (h' 
\'í,111 " ,~Il (':¡lil'jr':1r'¡{¡n :lIIll,¡] (lehl'r:, s(')' 

1III 1' ... fk.in (\1' los ('0]]('1']11 0 " r,sl<1IIJ]lildo" 

"11 ('11;1", 

\" .\:.'.T:'~;l"(:ll ilJ'iíellln lIn, .]:III<l,)SI' ;; 

.", t l' ;) l,tí¡'111 i) ~\ :1 ¡ ;11!l(l!,illf' 1 () ! 1! 111('1';1\': ¡'111 

,'''I'I'I'[;¡I i\':1 'lili' Ir'" ('()I']'('Sl)'lilll(' ('1, \ il'; I,d di' 
'ir JlIII(liri(';]I';{111 Ir1 (11 ('"In 1",\,1,1 "iC!'lliell!c 

'111'1,.,,, filliJl: 
",\"" fOI'II];U(1 1';\1'1 (, d~ 1':,1;)-, ,1 11111i¡" 1'] ()fi· 
i'i:l] (:('I\p1'<11 fin\' ,1"';1'1Il]ldír' ('1 e<lI'C!'o .le 

. 1 (,1'(. ,1(' Eslar10 1Tn.l'OI' ,'1<' 1i\'; FIH'I'Zij" .\ l' 

JII ;,,1 il''', 

,"j ,\~']'t'~'<lSC n cIJnl iI111;I"i,',n ¡jI': ;11'1 ¡"II­

:" lO!. <¡lIe p<1sa a se,' 10::, d ,iC!'lI!('lIlr ;11· 

:i"Jj1n lilll'\'(): 

"Artículo 104,-·- 'enn .111'1(;1 tI" c\]lI'l;H'¡,'· 
11(''', ('0111(11] l,nrn hs in's l!!"lltlll,jO!H"', )'1'. 

f.~)1"r"f¡ 1:11,.; r('(·1:lTIlij(·jol1('-..; ('olli ]'fl ltl~ 

" "el '('''(1 (» <1 l' ('1 im Í11 i1 cil\n d,' las .111111 il <., 

" ('nlifieil rlol';I,", 

"La .TIll1fi1 11<' .'\]i('la('Íonl'~ I'SL11';1 ('(Ji¡,,1 ¡. 
~!!íd;,l POj' los ('''lllilll¡lalli ('~ \'11 .Id'e lb,! 

" Ej,~n';tl), (11' 1i1 .\ IllltHb -: .. d., l:J ¡·'lll'T'Z:¡ 

" ,.\"1'('11 ~' ]lOI' pl ,Tef,' 11(' E'ilad" .:\J¡¡y!lr d., 
" );1 ~ Fu f'rz:ll" :\ rmil 11 a~, ,La p res ¡di 1':'1 t' 1 111 ¡í,.. 
, illlrié!!10, 

"El Comandante en Jefe de la ]nstitución 
" a que pert"'m'u,a ('j 1'e(' J/lJullnh" s610 tml­
" drú den'c1w a voz, 

"j .'tu:1T'á f:Mno Seel'cta río 11(' 1;1 ., lIuta (il' 

< ,\ pr]¡wion('s, sin (h'r('(!ho " voto, el Dir('('" 
lo!' dd P"l'''UIlUI de la ns)wdi\'11 Insti111' 

\~i,íll'", 

\~Ir.· .\~I',"g'il"f' <11 ¡ll,tí"ulo 10:í 1,1 ,"lg-Ul('lI­

! p 11'll'il : 

"e:' 1'1'O['l1d1l'1' los Ofi"¡;I!es qne dl'hinl -:;el' 

" eJiI1l:11lldll"'", 
Yln,.. llltf'l'rálast' I'll p) ill(·jsO p¡'ínwl'o 

11('1 iuf,Í('lIlo lO(j, después de las palnb!':1c-­
".TtI:~ias ('nJirir,l(]or:l<:;", las si¡2'nipllte,,: "y 
dI' In .hl1rln d" .\)wlaeioues", 

IX, .\gl"·'~iISI' ;11 ill'tiplll11 11,\ rl sig'lJ1pn· 
fe itH'¡",n l'íiJiI i : 

"Et:;tos <1Hlltenlu:.; transitoriu" s(' hal'iln 
" t~l1f1hi01l <'fl'dÍYos, rl\ ig'\11¡]<lad !le ('ondi­

('i()lt('r', h:!.~tn l'l últimOé!T;I,l" del rpsppc­
t1Y,) ('"r,;¡lnft)]l, i¡ fill c1.' ]¡i11'i'1' lo" Idlmbra· 

" Jl:;('I:' ,)S l'()rl'r~p()JlIlif'n:t~~··, 

S \C!I',"!é;I>(' al ill'lí('nlo 1.'í:? .. 1 SÍ,!.!:llil'll· 

t (' i 1 (' j '() r ¡ II ¡¡] : 

"1 )" 11>"1 :1"lli'l''¡O" de rliminaei(11l di' ('sin, 
t, .111l1j¡h C'illifirn(]IlI';I>-:, ]JO(ll'ú rp,·jnTnilt'"r a 

" 1;1 .1 llIl j;1 r!1~ A ]w1 11(' j 011 l', qlh~ St' I'rra por 

" r: ;:1'1 j"I;lo 1().J." , 

E¡ ,,'¡¡III' :\r1l110Z C'tli'ilf'jn formula :indica­
;'1,,'1 l':ll'il ;1],)i17;])' :<1 (li.~I'lItiiiÍll (lrl Jll'oyep!.n 
¡1,' 11,,\" ,,,i"'I', 1' .. ..,11'¡(·('¡'·'11 de la ü'mporada de 
,jll',·:.!() I'jl ('¡ (':Isillll de \'íií¡l Ile1 ::\[;ll', P()/, 
('lIaI11" ;';1' ('IIl'llr'nll';1 ell ('"lllIlíl' l1'lil "0]11" 

ej,'1I\ ;tlll'c:l,,,i !)ill'<l ~,,1t, ]1l'Olll('1Il:1" 

T;í('iL)'(I"Ii!t' >(' ,1:) ¡)¡'l' il!>I'JlÍJ".!il ('~L! 111 

.¡j"rl' il~)11 ,'Lo; ,-('¡IIJJ', ~ll!l~()/. ('oT'n('I,iu . 

I':"I'II(¡!' ,11::/;) I',)l'mlll;) indi('II"ióll para 

'1111' s,' 1'( ¡llji;¡ "j'il,jll :11 selío!' :\Jjlljsl 1'11 de He· 
lilV:('!I',', E:.;II'!'!"I'('S 11';llhnilJi(.1111"le las oh· 
~'I'I'\';lr';();!('S \(11<' 1'()l'lnnl,') ell :-,('~i(1I1 :Interio)' 

,1('('1',,;) Ji,' 1:1 111',',\:íllln H'll J1.i 1''1 l 111,1 ('OIl:'H·j" 

E('\)!l/'nli('(1 y ~Oí';;l; ,1(, Ll"" -\,ll-ipl)(';-'; t'llidnR. 
plll' I'('l"llt'a)',.;\' I'n ~i1il1iag(l, 

1'>]>I'hn 111[(' ("tilllil !I(,i'pSlll,io 1'('lllilil' ('S­

Il' .. I'i:·i o ('1l ;lll'llI'i(lll il qlll' Pll 111:l'l'lllas 1'('1'­

~i{JlII's dI' 1)1'('IISI\ "1' 1Iall Ínteq.ll'I'j¡1I1o ('!']'I'I' 

rJ"<Jllll'lIl/' sils o}¡-;(,I'''i!(,iolll''' ~- 11(~sl'¡¡ qnl' (,1 
;\'lí1li"II'11 .¡" HI'j,ll'illllb SI' inl])()lI:.l'<l del tex­

t" fidl'dígllll :1(' l'l1a~. 

I'nl' aSI-llliUliptlto t(II'ílo Ik lel ~illa, se 
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11('ll\'I'da clil'i;2'il' (,1 (Ij'i,'i o ]l,'dido. el1 'HIlll­
h]'\, de] S(,¡'IOl' ~Lu,1. 

l~l -";f'l-lOl' (~ul1zú;ez j'cl"¡iJil'ct lUJel illj'{~!'¡il(l_ 

"i(lll 1Wri,)(1ístiea, sohl'e las Ob~l'i'Yil"lilll"S 

qllt' j'llnll1lló eJJ ~('siól: antel'io" ,'(jI, Iilolin) 
de dis('1l1irsc ,,1 pr(),\,,'<'to sohn: ""t;:bilizn_ 
,'ióll de l'et"t<l~ de <ll'l'elldamil'ntu, 

• \ ilJ,lilll;,'j(1I1 d,'1 SellOl' T()!lli,'.", ill'1I,'l'_ 

fin ;1~2I'egal' a la ('1IPllta de la )l""."II)" "'¡'­

~i(1l1 el infol'me .1(' la ('ollli"if)11 d" Edlt"il­

(·iúl1, l'evaído ,'n el proyecto tIue l'('glamen. 
la el l-:~'i)IJ\'1l dí' ('Olltl'atí1í,júIJ .\' 1'('1ll1lTl('l'<I_ 

('¡Olll':'; dí' I()s pI'ufeso]'('S ,1" 1<1 ('¡ISE'llilllZn 

jlartindal' pag'ada, 
Su ~rjí01'ía pl'OpOlle, tr'aLII'¡() d,' illlll(',¡¡il­

t(l, 11 lo !¡III' la Sala aec'eele PIII' il.·;Plltilllil'll. 

j (j t;'1 (, i t", 

La .\ ft..si 1 ,1;; cuenta que los COlllit,',,., ¡1, 
l'artido') hall lle;tac1u <l lll1 il('lWnll) l'ill',1 

S\ls¡ll'lld('j' las sesiolles del ~cllall0 dí' I()s 
<!jils lllal'jes ,\' mi(.t,('o]i'S dI' la Sfllll\l1i1 ]lI'{I­

Xilll<l. ]Hli' ll() haLe!' ;lSl111tos eH ¡·:;ta!!() ,!p 
tahl:t y mantenerlas 'illSpellllic1as C\'('lltual-

11[('111,' Iía,;ta (ine haya matpria.s (J1!(' ti'atar. 
fct<'llIUlllclo:-;e a la ~Icsa para ('itll!' <l SI'SiÚIl, 
('ll (::-;t(' caso, (~on ('natro c1ía~ (1\' illliel'iol'i 

dad a lo mellOS, 

Se l'lmstitllye la Sala en sesi611 ."eneta 
pa!';] 01:11J)a1'Se llc 1Tensajes sobre as,'enso 
en las Fuerzas Armadas y asuntos lle inte_ 
t'!>s parti~ular. 

De esta parte ele la sesi{'11 queda I?on,:­
tancia en acta separada. 

Proyecto de :ley, iniciado en una mOCLOn 
del Honorable Senador señor Tomic, sobre 
reglamentación del régimen 'de contratación 
y renumerrución de los profesores de la en_ 

señanza particular pagada. 

En discusi6n general este proyeeto, tú_ 
titamente se da por aprobado sin debate. 

Con el asentimiento de la Sala se entr¡~ 

a la discusión particular y en ella se tlan 
sucesiva y táeitamente por aprobados los' 
artículos 1. o, 2" o, 3, o, 4. o, ;).0, y 6. o en 

l)E ('HILE 

!í)~ lllU1JlU,; t('I'lllillOS eH qil\' I,,~ 

lit ('O]lii,si,'111 de Edlll'ill,i('ll !'I'lilií",1 " 

¡lt¡'ol'Ille. 

T¿li'it;11Il¡'1I1¡' ~,: pl'odl]~(' ,\1'111',''\" 

n'abril' ,1 ¡[,'h,I),' "obl'l' el al'l íl'lllo ti,o. 
>';e (Ll í'l1('!11d t¡l1C el .. ;e¡-';()1' .\i;li¡':l r{l\-jjlli l ,: 

;Jl¡,ii(:¿tC¡{II~ P:tl"i:l L'l't>11Ij:!i:1Z:ll' {'j] ,~': u¡ ;'1'([ ... 

; ... (~ "ltl dlll,;!\·iúli dt,J (¡J~l~) ~',"';( Oldl'"'. P(I" \""; (Jo 

otnl: "('1 1,~'l'mill(j míllilllll d" II!t ¡¡II"" . 

'!'[l<'i1;lll]('ltie se da pOI' iljll'(il;¡¡d;1 ""1;1 

ilH¡¡'-~(ll"l(¡ll. ('tlllj~-lll¡(\lll('ll¡l' ('UiL ('; il]'l í\'\I;1 

~'Il q 11 (' i ¡l(' i " 1(1, 

:-;(' P"Il" 1'11 di~nl'I""1 ,,1 iI!'tí,'!ll" 1," <1.,,] 
¡JI'{'.\'('('I() dI' j¡, ('lIl1:i~i"'II, 

['sall rilO ]¡I p;¡]¡llll'il I,,~ seíl()I'('~ I( ji ¡-'. 
T(llIli,', I<'n,j ,\' Ul'<lllljl", 

C\'l'!';u!o ,,1 (ll'!¡;!i" .~l' jlOllO ('I! \'()li1i'i"'i 

¡:I'('OgÚ1H (',~hl. ;';1: obtienell 1:: yo/(), p",' 

In i¡l'il'matilil, ;) por la negativa, 1 ;11· 

tel] ¡;ión y :l llU reos. 
(~¡¡('da. 1'11 l'OII';(,(;l1í'l1cia. it]lI'ilbildo d <11'­

lí"lllo 1.0 d('l )ll'lJ,n'c:to ele la (:lIlIli"iúlJ, 

Los ill'fí('IlI",; K,o y 1,0)' :2,,) ln1'l~i;I,­

rios. S(' (iilll ;;ll('esiyn, y tÍll,itil11)('llte - > 
":)]'illJar!o- 1'11 los mismos i(;I']nill(),~ ('11 I111 

J'IS Pl'()llllllC' Ii! ('umisión. 
Qlleda 1('!'min<H1a la rlisrnsi(m (1r í'str ]>1"1_ 

~'e('1() .\' ~II i(':\:to 311l'ol¡ndo l'S ('1 sjg'ni(,~lj" 

Proyecto de ley: 

Artículo 1.0 :En 10 suee,~ivo, lns )'''!il"i.,_ 

ll,~ ¡,¡¡tl'(' lo,.; ('oleg'ios lla¡,tielllnrrs P¡¡g',l{l",'i, 
,1(; illstl'lll:I,i(1ll primaria o sCC'11l1,hll'iH, ." "lb 

Pl'Oj'I'.'i I )I'l'S, se regi ,'[11l PO]' las (] i"posi .. ';"_ 
11(':-; de (!sta ley, 

Artículo 2.0 Lo,'; eolcg'ios a quc se l'('fie_ 
l't~ esta ley se entenderán diyidiclos eH do" 
"11 t e g'oría.s: ll'oIe:gios elase i:~A", (l(Jlll' 110::{, 
(1UC eobren una pensión media a11'l111 1 pO' 

alumno extcrllo supcrior al slwlclo "ita: 
mensual vigente del departamenio; ~' eole_ 
g'ios elase "TI", aquellos cn~'a JH'II,;ión ml'_ 

dia anual pOr alumno externo sea ü;nal ¡, 

inferior al referido sueldo vital, 

Artículo 3.0 Los eolegios que carezcav 
de extel'llado quec1arÍlll elasifieados en ela_ 
se "",\" o "B" si la pensión del lllt'dio pupi_ 
laje () interllado. que cobren, eOl'l'eSpon(!ll 
a las imilares de los establecimientos de 
('lase "A" o "B". 



Artículo 4.0 Lo" ('.ol('.~i(ls f'li\.~c "y' Jl;,g';I­

";'ll IIlJa n'llI\1!HT<l(,ióll mínima <l!lu<lI ]lUI' 

!,UId dI' (·Ia;;(' ~('lllalli11. i,,'uill ;1) (j·1. PO]' ,.j,"!­

ú¡ d,'1 slI/'ldo ,'¡inl 1l!('Il~lid! ,·¡:,u'llh' .. " lo" 
'[1' la das(' "H", Ulla ¡,(,llll1ll('l'iI("j(¡n mÍJl;lllil 

i:::nal id 4(i pOI' "i('nto (kJ }Ir ¡.'lll{) ,;¡¡"ld". 
Lo:; J>l'Oj'('SOI'(I,' ('asallo" ('lltlI'Úll 1111 illl_ 

mellto (le 1111 J:2 pUl' "iPlljo -';<ll)l'(' (,1 ,;llddo 
ji.iado según ('1 inciso illlierio!'. 

Artículo 5 o La 1'el1l111H'I';)('i(íll 1,IJII:1:'a 

.~l·l¡¡llilda C'II (,1 ill'tÍI'lllo 1'1"'(·,'d('III(' s(' ;lll_ 

Jllt'!I1ill';Í ('JI 1111 J:! 1)1)1' l'i"l1lo ¡)(JI' ¡-;I:I;! ¡. (',S 

¡IOO,S ([p s(,I,,'i,'io,~ I'll vl lllisllW ('Illeg·to. !'il_ 

,':1 los rl'('I'1Q" d(' lo., tl'ii'llio,; 110 s,' ('UII"id,'_ 

;11"1 (') 1:2 pUl' ('¡elll0 (l<- <lUlll(',lt() illdi";¡do 
'11 (,1 jJj(:Í,so seg-lllldu tl,>l ¡¡rtíeulo illlÍl'I'¡O['. 

Artículo 6,0 Los 1'(}Jltn¡jos <1,' J))'('st ¡]i·i(JlI 
dI' "pl'\'i(:Íus enh'C' 1m; ]Jades se ::eJebnu'(¡lI 
pOI' pI jt"J'lllinn mínilllo de 1111 auo, ('O¡¡i;ld(¡ 

decid(' 1'] lIles de marzo. 
~~l' ('X ('1'])1 (WIl de ('sta~ JJOI'l1W,-; los ('011_ 

~J'Hl()s de ]l]"(desorrs sIIpleIJ1pso reelllpla_ 
zan[es. 

Artículo 7,0 Los l;o]('gios n (111e se refie_ 
re' la p:'C'selltn ley s('g'llir:íll ('Xl'il',O:'; (~e lil~ 

<Jbligal:ioncs de gl'lltifiraeióll ;11111i¡] que (li·_ 
POllO) Jo,; 111'1 í(:l1Jos HG, 1-1-7 ,\' 14,:; del ('()_ 
di:,::o cld Tr;¡hn.io. l1lodifi"a<!o P()]' la J("Y 

'I.,íS1, 

Artículo 8. o La ]H'('Sentc ley Il'g'iJ'[¡ tles<1e 
,·1 1.0 de ('l1P'/,O al' 1~¡;í1 y las iWÓOlJes por 
los llel'echos que en eHa. se h)Jl1(~1111)lall 

]ll'psi'l'ibjrán en el }JTazo de t!JI afío. ('on_ 

fon]]p al artíeulo ;).1 de la ley llílllWl'O 7.29'5. 

ArtíCll,los transito~ios 

Articulo 1.0 Los profesores que estuvie_ 
ren prestando servicios a ]a feeha de vigell_ 
cia de la presente ley, teJt(lrán cler('('ho il 

que se reajusten sus l'ellll111craciones 11(, 

acuerdo eon lo dispuesto en el artíeulo 4.0. 
más el aumento del 12 por tiento por ead¡¡ 
tres años servidos desde la fer~ha ele su in_ 
greso al establecimiento y sin perjuicio rlel 
mejor beneficio que para los etlsados I'OJ!_ 

templa el inei"o segundo del al'tíeuJo 4, /), 
Los p1'ofesores ue los estabJC'(olIniellto!' 

a que se refiere esta ley, eon ('¡neo o más 
años de servicios en el mismo eolegio, que 
hubieren sido despedidos' durante el fH'. 

l'Íodo comprendido entre el ·30 de octuh1'e 

de l!J.jü .,. b l't',']¡a de Yigellcia (le la 111','::;,11-

i l' je~\- -:- ']ljl'¿lllle eJ ailo ;-,igllj(,llie a :~ {']]::l 

("('l;n, tl'll(!I':lll den>dlO a (~()bl'il!' IIJla ¡,l­

. i":llilizu,'i(nl (''';¡)('"ii¡) dc 'seis 1ll1'S('~' tic' ";(11';­

do. j'(·¡I.ill~tad() ell eonformidacl a Jo jll'l'\'is-
1" l'P los :Il'tí(,lll(),~ ·l,o ." 3,0 penll<lIIl'lIh'; 

y ,'11 ('1 PI'('Sl'II1l' al'1Íl'lllo ].0 t]':\II.~it()l'i,), 

Artículo 2,0 La.~ dif'('l'eneias I~OITr:,;i"\II_ 

,li"111 ('.~ il lils (lllllll'llio,~ de enero y [chl"';'O 

(le 1 ~J,) L jlillÍi'ún S(~l' pag'adas por lo,; ,,()L,_ 
.C!i().~ <jll" 110 Ít'llgall dispollibilj,la(lco.; ;11 '!I.'_ 

t!iiltil~, ('11 d mes (le lllill'/O de ]951. 

El ,,('¡'lO!' I'n\;;il[ellt (', ('11 ¡¡('lindo ,'Oll lo~ 

('()Illij(,.~ ,.'" l';lj·tido,o.;, l)!'()POlll~ a los scÍÍo­

!(',~ .\Ir!II:I;¡j (', ('l'l1z-Cokl') Ton"", í,'rú, V;. 
dt'b, Ch'ampo, La l'l'a íll , "\Ill'lId(· ~' J[;¡ i';_ 

1:l'Z :\I()II1i ]Jiln), que in1l'gT!;'[ la Comi,.;")'1 

K~]lel't;¡l (jl[(, eonoerrú del p1'n:-,'d¡ ,3.~ '.".'" 
'lile l:J'l'it 1;1 COlllisiún Xaciollal Ile] (:obrc. 

T;I¡;ÍialllC'II!(' 0;(' lla po!' apl'()}¡il¡]a 

Ilj'O!lIlSi"iiÍl1 tI,,1 l'i'('sidenTl'. 

Ueal)iel'la la Sl'sí'ÚIl. C'l :;c!loj' Oealllpo 
'ii' I,('ripre n ln ]¡lIplg'a (lr1 pel .. ~on¡]l 11" la 
I<m[ll'l'sa de looS Fl'lT()('8lTilcs <11'1 EstildlJ 
," ;1 ,'it[,iOs ojn)s ('011 f'J ido.s obn']'os l'xis-
1 (>111 ('S ,,:1 t'l pnís. 

C'f1J~:\T.\ DE L~\ PRESK:\TE SESWN 

Se diú l'upn1a: 

1. De los siguientes Mensajes del Ej 2-

tivo: 

~,antja;io, :\ de abril de 10:)1. 
Tengo pI hOllor !le comnlli(:IIJ' a V, E. 

qllf" en u.so (le la faeultad que nw eonfiere 
('j artíeulo ;j7 ílr la ConstitlwiúlI !'olítica 
dpl Estado, lle j'(>,melto eOllYOenl' al Hono_ 
rable Cong:reso Na¡;jonaT a S('Si()ll(,~ extra­
ordinarias. a ('olltar desde el día 18 del 
mes ('11 CUl'I'O, COII el ob.ieto (le qllt' pueda 
o('uparse del eBhHlio (fr los sig-uirut.:;,; pro_ 
yectos de ley: 

1, o Reforma de las leyes de Seguro Ob,i-



g-atoL"io .' dI' ,\l't'identes dPI 'l'l'aba,jo,\ lrS 
-:1-,0.)4 y 4,O;r;}, respeeti\'amente; 

:2,0 111<llIioyilidacl de los ell1pl~·n!.lo, Pi"­
)j('III<II'l''; ; 

::, () I'n',I'isiúll illt\'gT¡¡j de los e~',t)!l';I,i" 

11<\1'1 le n] ares; 
.:1, o 1'1'O~'('l'tos ,l(' le~' anti-inflaC'ionistns: 

1'11111 (lellnal ECOllómico; y modific'll ]e,II',,, 
~ )l'g';ílli"as de 1" Cnja Nneional de ~\)¡orros, 
(';Ija di' ('I,t'dito ,\gntl'io, Institllto dI' ('1'('­

.Iit" 11IIlll.',tt-ia] :: Banco Centl'al d" (,hi!I': 

:-" o 1':xlil'lIdt' los hPIWfil'io s 1J1lt' ('1 ('('di_ 

C!'(J ,Itol TnJilajo 01111'g'iI 11 la Obl'\'l'il l'III[¡(1I';I­

/,¡I<I;\, ¡¡ J" t'IlIJlll'ada parti('u]al'; 
(j.1) Lpgisla so 1)1'\' sl'g'l1l'illad )~¡I]lId di' 

]0" ubrtl'os t'1l In,; minas: 
-;-, (1 ,\('];1 ni ¡d¡,!'1ltl<h (lisposiviollt's ,'11111,,_ 

Ili,la" ('11 )"s I\·.'\,:-, ¡.(iOO ;" !).:¡;);), ,,"hl'l' ¡III-

1oriz;ll'il)1I ,'OIII'I'11id" 11 la ('nja dI' la Ifilbi­
l1/ei(,lI p:ll';1 \"('II(]('I' Jl0)¡]ill·ioIIP" 11 "¡¡Sil.., ;,i 
YiSI'(I, ¡I 1"" ,\IllHi,'ipalid,IIk,,, () iI 1);ll'li_ 

I:lll11l'n, : 

:-'.0 LilJl'l'i1 di' (l1'l't',·lIllS dI' ilJl('l'llil('i(¡1l al 

'll¡t1l'l'i,,1 dl'slill,l<lo a 1;1 EIlII't'C'sa El('dJ'il';] 

,1,· ('''lIsli1 Il('iúlI; 

'1,11 Ih'stilla f"lld",.; Pill'" 11;¡!lili1<11' ,,111';'111_ 

~it(l ('¡i1T\'i"l'll (.] 11l111'1 1'(,I'I'III'inl'id tll' lil 

"IH'''¡;¡ di' "Lil (:I'np"" dl·1 Dl'p:nt;¡Il1I'lltlJ 

,¡ l' },('to1'ea: 
lO, ,\l'l'IWhil ,,1 (Oll""ili" .'illl'l' lo,,, (;,,­

l,il'l'lIoS dI' (,liil., ,1' 1,1 I,('in" r'II;'¡,1 ti" (:I'il:1 

1;I'l'tafíll. plll';l ~(,l'\'i{'io ~\('I'P'I .'1111'1' '1" 
""s:lt'diYu,; 11'lTi!.ol'i",,-,: 

11 .. \pl'lIpba d '('nila(lo Comrrcial ,le 1Ii \­

(l'()S "Iitl'" ,'] (:()J¡i"l'llo ,11' Cilik .1' 11 ,1(' E,,_ 
])"II¡I, sns'-rilo ('!l ~an Sl'hastiún: 

1~, .\pl'Ul'¡I" PI "ambio ele ]lotas 11('l'fl'l'­

·iolwllo ('1111'(' los Gobiernos (le Chile ;" el 
,1,· T~sjl;lii;1. PU]' (,1 ('u,11 Si' ,SII,;,'¡';hi(1 ('] ('UII_ 

Y('llio PI'(¡\'j,;iuna1 i'11tl'e ,)llIho,; T);¡Ís('s: 

1:i ~\fo(lifi,'a el artículo 30 t1el dCll'l'clo 

,'Olt I'II'·I'/." ,11' ]l',Y ,;-L ,'11 "1 ""111 itlo ,1" ,',h_ 

1 i)..:';lI· "11 1'01'lllil mú" Sl'Yl'ra iI nql1ellas pel'_ 

SOI!:I'; '1"" IIS,'ll par<l 1)('';,';11'. I1lntl'l·jns PX_ 

]110:-;i\';1', () YI'lll'nOsns; ," 
lL ('ollf'l'c1,> ma;<"01'e8 facultades al DL 

1'('('101' dI' ('¡¡n'('os ." T('](.,~~T;¡r()S {'II l'('h.,ir';1 

,'UII (·1 IWI'SOlW] di, ''''11.''; ~('''Yi,·:os, 

~;lllllla atPllüllllt'TJ11' ;1 y, E, -- Gabriel 
Gllllzftll'Z V,-- ~\lf()n;.;() Qninla1i¡¡ nnJ'g'(K 

:-\an tia g-o, ;a Ik CIll'I'u r!p 19,-) 1 , 

Tengo el honor (le eOffiUl1ieRl' ,1 \" E" 
'¡lit,', en liSO de In h\eultad que lile Ot01>~,," 

1 u COTlst ¡tu ,;i<'ilI Política del Estado, J1t' 
r"suelto poner término, a contar desde el 
~ cié febrel'O del año en el1l'SO, al actual 
lH'l'íudo dI' sl~sionl's t'xtraol'c1inari,ls del Ho_ 
Ilorabl" Congreso .:-\aeiollaL 

sahHl¡¡ atentamente a y, K Gabriel 
González V. - Pedro Enrique Alfonso, 

('\111 lo" IILH'Y,· "ig·lIi(·IIt.I'" ('Ollllll1i(';l (¡,I" 

!til 1't'''lI(,lto .!,'jal' "ill, (·ff'do laB ()hs(~l'va-

('iUIli',~ j'ol'llIll]adas ,1 ¡(,o.; ',:·Ii.\'I'I·I",'; ,1,' le) 
{!'H' h(ln~·fi(·i(lll a lH:--i Ihq"(J!l_;!~ rj1i~' ,....,.' 'I'(t!~ 

('all: 

" 
.) 

" ' 

.1 I 

(i, 

.\{¡lIllI!,1 EII1'i'[I\t' ('01ll,llil YI'I'¡I: 

ElIllll¡¡ LnYÍII I'inda (1(~ Vi¡1al; 
lti(·1tI'<l1l (; 111'ITa Hi'IT(']',l; 

ctnilkl'lllll :..!,(l ('l¡¡yiju HillTt'I'¡¡: 

Ha'l"l'] l;"I"'i 1 yillíl" ,1" ,\101'" 
_\l;ll·io ElIl'i'¡i\1' Cad,' H"lIl1illg: 

E"tt'l' l:il'lil']1 "i!llla di' ,\fn!ll',': 

Tl'I"',,:1 ~úlld('1' "inda (J(' UI''!'!'I''': y 
}'('li"ill";¡ ('¡¡iillúll 1~,'1IiIYid"", 

::;;<lIIlja'~tl. 1:..! dI' Il1m'zo 1].' 1~1:,i. 

Cllll(,illtl;¡,j,¡!IOS del :-':('¡¡;I'¡(, 

En l'il'llIt! d" Jo ]wt's('l'ito ('11 1·1 ':\ " .í,," 
'¡"I iI dÍ"Ii!,1 ¡:..!. d,· Ii! ('011.-,1 il ij('io'11I ¡'"líti,·;: 
dl·1 ¡':,,1¡¡titl, 1'('lIg'(l ('II soli,'i1;ll' Yllt.·SIl'¡, 

;Il'il,'I'tll) jlill'iI lllllllhl';ll' EIII'i,,¡]o Ex1nl"l'tI;_ 
11i11'JO ." ,\Iil:i,tl'll I'lt'llijlotl'"I·iilj·¡O <111',' 

(;ol1iII'IIO ,le In Hl')I1t1lli,'" ]'1)))11];\:' I'\'d,'" 
I i\;1 tlt' YIIC!·IJl·"I;¡\'j;1. ;11 "'1-101' '!"J: ){j":;I'.;" 

]~"i/:¡ll'd B¡¡.'.;ti'¡;h, Gabriel Gonzále~ 
deh, - Horacio Walker Ltcrrtün. 

('"IIÍ'il1,]illli1ll{lS ,le1 Sl'IHH10 ~. I]r 1:1 ("1, 

111<11';1 11" DiI11l1;¡d"s: 
l)III'dll!" 1;1, '\tl\"II,1 (:IlIII'I.'i·I·IIl,i¡¡ 1111"1'_ 

IliI,'ilJllnl .\ IllI'ril',IIIi!, 1'(·1I11i.]iI (,i!. 1¡1 ,'II~' 1;' 

,11' !\tlgol(¡, "" 1·]"1"'1· ... 1" ('<11'1;1 .1" 1:\ I )l';~'¡¡_ 
lli;;;\l·i(11I tl l , 1"" BstHllos,\lIl('l·il·illlll~. C'H.\'O 

1 I'xt" fll,~ ~LI"(,l'it () por' lo . .; r"jll'('~I·lIr;llítl'.' 

rll' ltlr!,,~ ],,~ ¡mí"I'" de] ('1l1l1illl'IIIl'. "\llI .1'\'_ 
1'11;( :;'1 ,JI' 11111·i] d,· 1 i J-k', 

El illstl'111111'1110 l']) 1'1'1'1'1"'III'i" 1'f'Í1I\(' {'Il 

1111 1'1l('1'J!" jlll'Íilil'(j i'1I11l'" aqllello" ]lJ'ill(';­

pios. al·lW!·"!o.'i y rl'so]w·ioll(',; q\l\'. n'l'HI'­
tillo,; ('11 ilifpJ'('I~tl's ('o!lyrllilh .\' ,k(,I;li'; .. j,,_ 
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nes, constituían los fnndame!l!0s, ¡lh'ii'mtos 
y finalidades de la Unión Panamericana, 
noinbre que ahora se conserva para el ó-r_ 
gano ~9ntial ~T permanenL de la Organi_ 
zación y su Secretaría General. 

N o se crean en este estatuto nuevos or_ 
ganismos 'que no sean absolutamente jus­
tificados, ni se consagran principios que 
no hayan sido aceptados y propiciados por 
nuestro país en otros convenios interna_ 
cionales; pero se da una constitución só­
lida, coordinada y armónica a dichos orga_ 
nismos y principios en forma que los uni_ 
fica y fortalece, otorgando a nuestros paí_ 
ses un sistema de mayor efectividad tanto 
para su función interamericana, romo en 
su cal'ácter de organismo regioll~ll dentro 
de la Carta de las Naciones Unidas. 

Reunida actualmente en vVashington la 
IV Reunión de Consulta de ::\Iinistros de 
Relaciones Exterioíes, nnestr0 Go,blernl:, 
como una demostración de solidaridad en 
estos momentos en que se considera la po_ 
sición del Continente frente a graves pro_ 
blemas de carácter mundial, somete a la 
aprobación del Honorable 'Congreso Na_ 
cional la Carta de la Organiza~i(>r; .le los 
Estados Americanos que dentro 'lr Sl1 con_ 
junto específicamente determina la razón 
de ser, funcionamiento y objeto n.e las 
Reuniones de Consulta. 

La lectura de este documento, cuyo tex_ 
to acompaño a Vuestras Señorías, (1e11111eS­
tra su enorme importancia en el sentido df> 
dar una forma definitiva a la Organi¡;a;ción 
de los Estados: Americanos, iT,lj)ortanria 

expresamente reconocida en la Conferen_ 
cia de Bogotá al disponerse la vigencia in_ 
mediata de la nomenclatura ~T n.el régimrn 
establecido en la Carta, como asimismo In 
instalación provisional de los nuevos ór_ 
ganos a que se refiere la misma. 

Por estas razones, y con el objeto de pro_ 
ceder a su ratificación, tengo rl Iilmor (1f' 
someter a Vuestra aprobación el siguien­
te 

Proyecto de Acuerdo: 

"Artículo único. Apruébase la Carta de 
la Organización de los Estados America_ 

nos suscrita en Bogotá el día 30 de abril 
de 19>43". 

Santiago, 3 de abril de 1951. - Ga¡briel 
González Videla.- Benjamín Claro V. 

CARTA DE LA ORGANIZACION 
LOS' ESTADOS AMERICANOS 

DE 

En nombre de sus pueblos los Estados re. 
presentados en la IX Conferencia Interna.. 

cional Americana 

Convencidos de que la misión histórica 
de América es ofrecer al hombre una tie_ 
rra de libertad y un ámbito favorable pa_ 
ra el desarrollo de su personalidad y la rea­
lización de sus justas aspiraciones; 

Conscientes ,de que esa misión ha ins_ 
pirado ya numerosos convenios y acuerdos 
cuya virtud esencial radica en el anheIo 
de convivir en paz y de proveer, median_ 
te su mutua comprensión y su respeto por 
la soberanía de caela uno, al mejo'ramiento 
ele todos en la independencia, en la igualdad 
y en el derecho; 

Srguros de que el sentido genuino de la 
solidal'i rlad americana y de la buena ve­
eindad no puede ser otro que el de conso_ 
lidar en este Continente, dentro del marco 
de las institueiones democrátieas, un ré_ 
gimen de libertad individual y de justieia 
social, fundado en el respeto de los dere~ 
chos esenciales del hombre; 

Persuadidos de que el bienestar de to_ 
dos ellos, así como su contribución al pro_ 
greso y la civilización del mundo, habrá de 
requerir, cada día más, una intensa coope­
ración continental; 

Determinados a perseverar en la noble 
empresa que ]a Humanidad ha confiado ~ 
las Naciones Unidas, cuyos principios y pro_ 
pósitos reafirman solemnemente; 

Compenetrados de que la organización 
es nnacondici ón necesaria para la segnri­
dad y la paz, funn.a das en el or\~ell moral 
y en la justicia; y 

De acuerdo con la Resolución IX de la 
Confel'encia sobre Problemas de la Guerra 
~T de la Paz, reunida en la ciudad de Mé_ 
xico; 

Han convenido 
en suscribir la siguiente 
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CARTA DE LA OEGANIZACIOl~ DE LOS 

ESTADOS AMERICANOS 

PRIMERA PARTE 

CAPITULO 1 

Naturaleza y propósitos 

Artículo 1.0 

Los Estados Ameúcanos consagran en 

esta Carta la organización internacional 

que han desarrollado para lograr un or­

den de paz y de justicia, fomentar su so­

lidaridaJd, robustecer )su colaboración y 

defp.nder su soberanía, su inte~~':dad terri. 

torial y 'Su independencia, Delotro Jú la5 

Naciones Unidas, la Organización de los 

Estados ,Americ'anos ,constituye un orF!!­

nismo regional. 

Artícu}o 2.0 

Son miembros de la Organización todos 

los Estados Americanos que ratifiqueu la 

presente Carta. 

Artículo 3.0 

En la Organización tendrá lugar toda 

nueva entidad política que nazca' dé la 

unión de varios de sus Estados MirJilbr(\s 

y que como tal ratifique esta Carta, El in­

greso de la nueva entidad política el: la 

Organizac'ión !producirá. !para cada luno 

de los Estados que la constituy.-.o, la pérdi­

da de la calidad de Miembro de la Organi_ 

zación, 

Artículc:> 4. ,) 

La Organizaci6n de los Estados Ameri ... 

canos, para realizar los principios en 'Iue 

se funda y cumplir sus º-bligac;oll('.~ rEgio .. 

nales de acuerdo con la Carta de las Nacio_ 

nes Unidas, establece los siguiente,;; r,ro­

pósitos esenciales: 
a) Afianz3i:' la paz y la seguridad del 

Continente; 
b) Prevenir las posibles causas de di­

ficultades y asegurar la solución pacífica 

de las controversias que surjan entre los 

}~stados Miembros; 
c) Organizar la acción solidaria de éstos 

en caso de agresión; 
d)P~ocurar la solución de los proble. 

mas políticos, jurídicos y económi~os, que se 

sus'citen entre ellos; y 
e) Promover 'por medio de la acción co­

operativa, su desarrollo económico, social y 

cultural. 

CAPITULO n 

Principi03 

Artículo 5,0 

Los Estados Amerioonos reafirman los 

siguientes principios: 

a) El derecho internacional es norma de 

conducta de los Estados en sus relaciones 

recípl'~cas; .. 

b) El orden internacional está 2scneiaL 

mente constituído por el respeto a la pe:'_ 

sonalidad, soberanía e independencia de los 

Estados y por el fiel cumplimiento de las 

obligaciones emanadas de los tratados y de 

otras fuentes del derecho internacional; 

c) La buena fe debe regir las relacio_ 

nes de los Estados entre sí; 

d) La solidaridad de los Estados Ame­

ricanos y los altos fines que con ella se per_ 

siguen, requieren la organización politica 

de los mismos sobre la base del e,j('l'cicio 

efectivo de la democracia repres.mtativa; 

e) Los Estados.Americanos condenan la 

guerra de agresión; la victoria no da de, 

':,echos; 
f) La agresión a un Estado Ámericano 

constituye una a,gresión a todos los demás 

Bstados .Americanos ; 
g) Las controversias de carácter inter_' 

nacional que surjan entre dos o más Esta_ 

dos Americanqs deben ser cesueHas por 

medio de procedimientos pacíficos· 

h) J1a justir;iD y 1:'1 segurichrl so~ial,~!; 

S011 ba.ses de una paz dura'1~t'a; 

i) La cooperació~ (>COl1CllllCil, es esen_ 

cial para el bienestar y la prosperidad co­

munes de los pueblos del (:om;.!:ente: 

j) Los Estados America,iOs pl'r,claman 

los docechos fundamentales de la persona 
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humana sin hacer distinción de raza, nacio­
nalidad, credo o sexo; 

k) La unidad espiritual del Oontinente 
Se basa en el respeto de la personalidad cul_ 
tural de los países americanos y demanda 
su estrecha cooperación en las altas finali­
dades de la cultura humana ; 

'1) La 'educación d.e ¡los pueblos debe 
orientarse hacia la justicia, la libertad y 
la paz. 

CAPITULO III 

Derechos y deberes fundamentales de lo:¡; 
Estados 

Artículo 6.0 

Los Estados son Jurídicamente iguales, 
disfrutan de iguales derechos e igual ca­
pacidad para ejercerlos, y tiene iguales 
deberes. Los derechos de cada uno no de. 
penden del poder de que disponga para 
asegurar su ejercicio, sino el simple hecho 
de su existencia como persona de derecho 
in ternacional. 

Artículo 7.0 

Todo Estado Ame>::-icano tiene el deber dp 
respetar los derechos de que disfrutan los 
(~emás Estados de acuerdo con el derecho 
internacional. 

Artículo 8. o 

1,os derechos fundamentales de los Es­
tados no son susceptibles de menoscabo en 
forma alg'una. 

Artículo 9.0 

Ija existencia política del Estado es in­
dependiente de su reconocimiento por los 
demás Estados. Aún antes de see.- reconoci_ 
do, el Estado tiene el derecho de defender 
su integridad e independencia, proveer a 
su conservación y prosperidad y, por con­
siguiente, de organizarse como mejor enten_ 
die::-e, legislar sobre sus intereses, adminis­
trar sus servicios y determinar la jurisdic_ 
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ción y competencia de sus tribunales. El 
ejercicio de estos derechos no tiene otros lí_ 
mites que el ejercicio de los derechos de 
(ikos Estados conforme al derecho interna.. 
eiona1. 

Artículo 10 

El reconocimiento implica que ei Esta.. 
do que lo otorga acepta la persona15.dad del 
nuevo Estado con todos los derechos y de­
beres que, para uno y otro, determina el de. 
l'echo internacional. 

Artículo 11 

, ., 

El dececho que tiene el Estado de prote_ 
ger y desarrollar su existencia no lo auto. 
riza a ejecutar actos injustos contra otro 
Estado. 

Artículo 1? 

La jurisdicción de los Estados en los lí­
mites del territocio nacional se ejerce igual_ 
mente sobre todos los habitantes, sean nació_ 
nales o extranjeros. 

Artículo 13 

Oada Estado tiene el derecho de deseu. 
volver libre y espontáneamente su vida cul. 
tural, política y económica. En este libre 
desenvolvimiento, el Estado cespetará los 
derechos de la persona humana y los prin_ 
cipios de la moral universal. 

Artículo 14 

El respeto y la fiel observancia de los 
tratado .. constituyen normas para el des­
arrollo de la.~ I::-elaciones pacíficas entre los 
},síac1os. Los tratados y acuerdos interna_ 
c:onales deben SR, públicos, 

Artículo 15 

~il1gún otro Estado o grupo de Estados 
tiene derecho de intervenir directa o indi­
rectamente, y sea cual fuere el motivo, en 
los asuntos internos o externos de cualquier 
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otro. El principio anterior excluye no so­
lamente la fuerza armada, sino también 
cualquier otra forma de ingerencia o de 
tendencia atentatoda de la personalidad del 
Estado, de los elementos políticos, económi. 
cos y culturales que lo constituyen. 

Artículo 16 

Ningún Estado podrá a.plicar o estimu­
lar medidas coercitivas de carácter econó_ 
mico y político para forzar la voluntad so­
berana de otro Estado y obtener de éste 
. ventajas de cualquier naturaleza. 

Artículo 17 

El territorio de un Estado es inviolable; 
no puede ser objeto de ocupación militar 
ni de otras medidas de fuerza tomadas por 
otro Estado, directa o indi,rectamente, cual_ 
quiera. que fuere el motivo, aun de manera 
temporal. No se reconocerán las adquisicio_ 
nes territorios o las ventajas especiales 
que se obtengan por la fuerza o po;:, cual­
quier otro medio de coacción. 

Artículo 18 

L,os Estados Americanos se obligan en sus 
relaciones internacionales a no recurrir_ al 
uso de la fue.rza, salvo el caso de legítima 
defensa, de conformidad con los tratados 
vigentes o en cumplimiento de dichos tra_ 
tados. 

Artículo 19 

Las medidas que, de acuerdo con los tra­
tados vigentes, se adopten para el manteni­
miento de la paz y la seguridad, no consti­
tuyen violación de los princIpIOS enuncia­
dos en los artículos 15 y 17 

CAPITULO IV 

Solución Pacífica de Controversia~ 

Artículo 20 

Todas las con1iroversias ?nternacionales 
que surjan entre los Estados Americanos 

serán sometidas a los procedimientos pa­
cíficos señalados en esta Carta, antes de 
ser llevados al Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unida." 

ArtÍculc 21 

Son procedimientos pacíficos: la negocia­
ción directa, lós buenos oficios, la media­
ción, la investigación y conciliación, el pro­
cedimiento judicial, el arbittraje y los que 
especialmente acuerden, en cualquier mo­
mento, las Partes . 

Artículo 22 

Cuando entre dos' o más Estados Ameri­
canos se suscite una controversia que, en 
opinión de uno de ellos, no pueda ser re. 
suelta por los medios diplomáticos usuales, 
las Partes de,bCirán convertir en cualquier 
otro procedimiento pacífico que les permití). 
llegar a una solución. 

Artículo 23 

Un tratado especial establecerá los me 
dios adecuados para resolver las controver­
sias y determinará los procedimientos pel'­
tinentes a cada uno de los medios pacífi­
cos, en forma de no dejar que ninguna con 
trovcrsia que surja entre los Estados Ame­
ricanos pueda quedar sin solución definiti­
va dentro de un plazo razonable. 

CAPITULO V 

Seguridad colectiva 

Artículo 24 

Toda agresión de Un Estado contra la 
integridad o la inviolabilidad del territo_ 
rio o contra la soberanía o la independen­
cia política de un Estado Americano, será 
considerada como un acto de agresión con­
tra los demás Estados Americanos. 

Artículo 2;) 

Si la inviolabilidad o la integridad de; 
te·rritorio o la soberanía o la independen. 
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cia política de cualquier Estado America_ 
no fueren afectadas por un ataque armado 
o por una agresión que no sea ataq,ue arma­
do, o por un conflicto extra continental o 
pOr un conflicto entre dos o más Estados 
Americanos o por cualquier otro hecho o 
situación que pueda poner en peligro la 
paz de Amé,rica, los Estados Americanos 
en desarrollo de los principios de solidario 
dad continental o de la legítima defensa co­
lectiva, aplicarán las medidas y procedi. 
mientos establecidos en los tratados especia. 
les, existentes en la materia. 

CAPITULO VJ 

Normas económicas 

Los Estados Miembros convienen en 
cooperar entre sí, en la medida de sus re­
cursos y dentro de los términos de sus le. 
yes, con el más amplio espíritu de buena 
vecindad, a fin de consolidar su estructu­
ra económica, intensificar su agricultura y 
su minería, fomentar su industria e incre. 
mentar su comercio. 

Artículo 27 

Si la economía de un Estado Ame,:c-icano Sp 
viere afectada por situaciones graves qUf' 
no pudiesen ser satisfactoriamente resueJ. 
tas por su exclusivo y único esfuerzo, dichCl 
Estado podrá plantear sus problemas eco. 
nómicos al Consejo InteramelC"icano Econó. 
mico y Social, a fin de buscar, mediante 
consulta, la solución más adecuada de ta. 
les problemas. 

CAPITTJLO VII 

Normas sociales 

Artículo 28 

Los Estados Miembros convienen en co­
operar entre sí a fin de lograr condiciones 

justas y humanas de vida pa'I'a toda su po .. 
blación , 

Artículo 2il' 

Los Estauos Miembros están de acuerdo, 
en la conveniencia de desarrollar su legis. 
lación social .sobre las siguientes bases: 

a) Todos los seres humanos, sin distin. 
ción de raza, nacionalidad, sexo, credo o 
condición social, tienen el docecho de al": 
canzar su bienestar material y su desarro. 
110 espiritual en condiciones de libertad, dig­
nidad, igualdad de oportunidades y segu­
ridad económica; 

b) El trabaj o es un derecho y un de .. 
ber social; no !Será considerado como un 
artículo de comercio; reclama respeto pa­
ra la libertad de asociación y la dignídad 
de quien lo presta y ha de efectuarse . en 
condiciones que aseguren la vida, la salud, 
y un nivel económico decoroso, tanto en los 
años de trabajo, como en la vejez o cuando 
'Cualquier circunstancia prive al hombre de 
la pos~bilidad de trabajar. 

CAPITULO VIII 

N ormas culturales 

Artículo 30 

Los Estados Miembros convienen en fa­
vorecer, de acuerdo con sus precepto3 cons­
titucionales y con sus recursos mate.riales, 
el ejercicio del derecho a la educación, so­
bre las siguientes bas'es: 

a) La enseñanza primaria será obliga~ 
toria y, cuando la imparta el Estado, será 
gratuita; y 

b) El acceso a los estudios superiores 
será reconocido a todos, sin dis,tinción d& 
raza, nacionalidad, sexo, idioma, credo o 
condición socíal. 

Artículo 31 

Los Estados Miembros se comprometen 
a facilitar, dentrcl del respeto debido a la 
personalidad de cada uno de ellos, el libre 
inte.:c-cambio cultural a través de tonos los 
medios de expresIón. 
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SEGUNDA PARTE 

C'APITULO IX 

De los órganos 

Artículo 32 

La Organización de los Estados Ameri. 
canos realiza sus fines por medio de : 

a) La Conferencia Interamericana; 
lb) La Reunión de Consulta de Ministros 

de Relaciones Exterio':,es; 
c) El Consejo; 
d) La Unión Panamericana; 
e) Tlas Conferencias Especializadas; y 
f) Los Organismos Especializados. 

OAPl'TULOX 

La. Conferencia Interamericana. 

Artículo 33 

La Conferencia Interamericana es el ór. 
gano supremo de la 'Organización de los 
Estados Americanos. Ella decide la acción 
y la política generales de la Organiza·ción. 
determina la estructura y funciones de Sus 
órganos y tiene facultades para considerar 
cualquier asunto relativo a la convivencia 
de los Estados Amecicanos. Ejercerá estas 
at'r:buciones de acuerdo con lo dispuesto en 
esta Carta y en otros tratados internacío. 
ntiles. 

Artículo 34: 

Todos los Estados Miembros tienen dere_ 
cho a hacerse repres'éntar en la Oonferell­
cia Interamericana. Cada Estado tiene de~ 
recho a un voto. 

Artículo 35 

La Conferencia Se reúne cada cinco años 
en la fecha fijada por el Consejo de la Or­
ganización, previa consulta con el Gobier .. 
no del país sede de la Conferenr,ia. 

Artículo 36 

En circunstancias especiales y con la 
aprobación de los dos tercios de los Go­
biernos Americanos, puede reunirse una 
Confercncia Interamericana extraordinaria 
o modificarse la fecha de reunión de la or­
dinaria siguiente. 

Artículo 37 

La conrerencia Interamericana fijará la 
sede de la siguiente Conferencia. Si por 
cualquier motivo sobreviniente la Confe_ 
rencia no pudiera reunirse en dicha sede. 
corresponderá al 'Consejo de la Organiza_ 
ción hacer la nueva designación. 

Artículo 38 

.El programa y el reglamento de la Con~ 
íerencia Interamericana serán preparado~ 
pOl:' el Consejo de la Organización y some­
tidos a la consideración de los Estados 
Miembros. 

CAPITULO XI 

La reunión da consulta de Ministros ~ Re .. 
1aciones E~riores 

Artículo 39 

La Reunión de Consulta de Ministros d~ 
Relaciones Exteriores deberá celebrars~ 

COn el :fin de considerar problemas de ca­
rácter urgente y de interés común para lo~ 
Estados Americanos, y para servir de Or~ 
gano de Consulta. 

Artículo 40 

Cualquier Estado Miembro puede pedir 
que se convoque la Reunión de Consulta. 
La solicitud debe dirigirse al Consejo de la 
Organización, el cual decidirá por mayoría 
absoluta de votos si es procedente la re. 
unión. 

Artículo 41 

El programa y el reglamento de la Re-

/ 
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umon de Consulta serán preparados por el 
Consejo de la Org.anización y som~tidos a 
la consideración de los Estados Miembros. 

Artículo 4'2 

Si excepcionalmente el Ministro de Re­
laciones Exteriores de cualquier país nQ 
pudiere concurrir a la reuniÓJl, se hará :re, 
presentar por un Delegado especial. 

Artículo 43 

En caso de ataque armado dentro del te' 
rritorio de un Estado Americano o dentro 
de la región de seguridad que delimitan los 
tratados vigentes, la Reunión de Consulta 
se efectuará sin demora por convocatoria 
que deberá hacerle inmediatamente el Pre~ 
sidente d.el Consejo de la Organización, 
quien, al mismo tiempo, hará 'reunir al pro~ 
pio Consejo. 

Artículo 44 

Se establece un Comité Consultivo de De. 
fensapara asesorar al Organo de Consulta 
en los problemasd'l colaboración militar 
que puedan suscitarse con motivo de b 
aplicación de los tratados especiales exi~ 
tentes en materia de seguridad colectiva. 

Artículo 45 

El Comité Consultivo de Defensa se in· 
tegrará con las más altas autoridades mili_ 
tares de los Estados Americanos que par' 
ticipen en la Reunión de Consulta. Excep_ 
cionalmente los Gobiernos podrán designar 
sustitutos. Cada Estado tendrá derecho a. 
un voto. 

Artículo 46 

El Comité Consultivo de Defensa será 
convocado en los mismos términos que el 
Organo de Consulta, cuando éste haya de 
tratar asuntos relativos' a la defensa con­
tra la agresión. 

Artículo 47 

Cuando la Conferencia o la Reunión do 
·Consulta o los Gobiernos,por mayoría d@ 

dos terceras partes de los Estados Miem.. 
bros, le encomienden estudios técnicos o 
informes sobre temas específicos, el Comité 
se reunirá también para ese fin. 

CAPITULO XII 

El Consej<" 

Artículo 48 

El Consejo de la Organización de los Es_ 
tados Americanos se compone de un Repre­
sentante porcada Estado Miembro de la 
OrganizacióÍl, nombrado especialmente por 
el Gobierno respectivo con el rango de em­
bajador. La designación puede :recaer en 
el Representante Diplomático acreditado 
ante el Gobierno del ·país en que el Consejo 
tiene su sede. Durante la ausencia de1 ti, 
tular, el Gobierno podrá acreditar un Re~ 
presentante interino. 

Artículo 49 

El Consejo elegirá un Presidente y un 
Viceptresidente q¡ue estarán en funcionea 
por un año y no.podrán ser elegidos en 
ninguno de esos cargos para el período in.­
mediato. 

Artículo 50 

El Consejo conoce, dentro de los límites 
de la presente Carta y de los tratados y 
acuerdos interamericanos, de cualquier 
asunto que le encomienden la Conferencia 
Interamericana o la Reunión de Consulta 
de Ministros de Relaciones Exteriores. 

Artículo 51 

El Consejo será responsable del cumpli. 
miento adecuado de las funciones sAñaladas 
a la Unión Panamericana. 

Artículo 52 

El Consejo actuará provisionalmente co. 
mo Organo de Consulta cuando se presen­
ten las circunstancias previstas en el ar_ 
tí culo 43 de esta Carta. 
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Artículo 53 

Corresponde también al Consejo: 
a) Formular y someter a los Gobiernos y 

a la Conferencia Interame:ricana proposi­
ciones tendientes a la creación de nuevos 
Organismos Especializados o a la fusión, 
adaptación o eliminación de los existentes, 
inclusive en cuanto corresponde a la fi_ 
nanciación y sostenimiento de ellos; 

b) Formular recomendaciones a los Go­
biernos, a la Conferencia Interamericana, a 
las Conferencias Especializadas o a los Or_ 
ganismos Especializados, tendientes a co­
ordinar las actividades y planes de trabajo 
de éstos últimos, previa consulta con ellos; 

c) Celebrar acuerdos {Jon los Organismos 
Especializados Interamericanos para de_ 
terminar las relaciones que' deben existir 
entre el respectivo organismo y la ()¡rgani­
zación; 

d) Celebrar acuerdos o arreglos especia_ 
les de cooperación con otros organismos 
americanos de reconocida autoridad inter­
nacional; 

e) Promover y facilitar la colaboración 
entre la Organización de los Estados Ame_ 
ricanos y las Naciones Unidas, así como en­
tre los, Organismos Especializados Inter_ 
americanos y los similares internacionales; 

f) Adoptar las resoluciones ,que habili­
tan al Secretario General para ejércer las 
atribuciones que se contemplan en el ar. 
tículo 84. 

g) Ejercer las demás funciones que 1('\ 
señale la presente Carta. . 

Artículo 54 

El Consejo establece las bases para fijar 
la cuota Con que debe contribuir cada uno 
de los Gobie'rnos al sostenimiento de la 
Unión Panamericana, tomando en cuenta la 
capacidad de pago de los respectivos paí­
ses y la determinación de éstos de contri_ 
buir en forma equitativa. El pres,upuesto 
aprobado por el Consejo, se comunicará 
a los Gobiernos por lo menos seis meses an­
tes del primer día del año fiscal con indi. 
cación de la cuota anual de cada país. Pa­
ra tomar decisiones en asuntos presupues. 

tarios se necesita la aprobación de los dos 
tercios de los miembros del Consejo. 

Artículo 55 

El Consejo formula su propioreglamen­
too 

Artículo 56 

El Consejo funciona en la sede de la 
Unión Panamericana. 

Artículo 57 

Son órganos del Consejo de la Organiza, 
ción de los Estados Americanos: 

a) El Consejo I)1teramericano Económicl> 
y Social; 

b) El Consejo Interamericano de J uris­
~onsultos; y 

c) El Consejo Interamericano Cultural. 

Artículo 58 

Los órganos a que se refiere el artIculo 
anterior tienen autonomía técnica dentr() 
de los límites de esta Carta; peTO sus de. 
cisiones no pueden invadir la esfera de 'ac­
ción que corresponde al Consejo de la Or_ 
ganización. 

Artículo 59 

Los órganos del Consejo de la Organiza­
ción están integrados 'por representantes 
Je todos los Estados Miembros de ella. 

Artículo 60 

Los ó'rganos del Consejo de la Organiza. 
ción, dentro de sus posibilidades, presta­
rán a los Gobiernos los servicios técnicos 
que éstos soliciten; y asesorarán, en la es. 
fera de su competencia, al Consejo de la 
Organización. 

Artículo 61 

Los órganos del Consejo de la Organiza­
ción, de acuerdo con éste, establecerán re. 
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laciones de cooperación COn los órganos co. 
rrespondientes de las Naciones Unidas y 
con los organismos nacionales o interna~ 

cionales que funcionen dentro de sus res~ 

pectivas esferas de acción. 

Artículo 62 

El Consejo de la Organización, asesorán~ 
dose de las entidades correspondientes y 
previa consulta con los Gobiernos, formlu· 
la'rá los estatutos de sus órganos en des. 
a1'1'o1l0 y dentro de los preceptos de esta 
Carta. Dichos órganos expedir,án sus pro~ 
pios reglamentos. 

A) Consejo Interamericano Eonómico y 
Social. 

Artículo 63 

El Consejo' Interamericano Económico y 
Social tiene como facultad principal pro_ 
mover el bienestar económico y social de 
los países americanos, mediante la coopera­
ción efectiva entre ellos para el mejol" 
aprovechamiento de sus recursos naturales, 
su desa~rroIlo ag~cola e industrial' y la ele~ 
vación del nivel de vida de sus pueblos. 

Artículo 64 

Para realizar esta finalidad, el Consejo 
deberá: 

a) Proponer los medios conducentes El 

que lo:! países americanos se presten asis­
tencia técnica para llevar a cabo estu'dios 
y para la formulación y ejecución de pla. 
nes encaminados a realizar los fines a qu~ 
se 'refiere el artículo 26 y a desarrollar y 
mejorar sus servicios sociales; 

b) Actuar como organismo coordinador 
de todas las actividades oficiales interame­
ricanas de carácter económico y social; 

c) Emprender estudios por iniciativa pro. 
pia o a petición de cual'quie'r Estado Miem­
bro; 

d) Recabar y preparar informes sobre 
asuntos económicos y sociales para uso df> 
los Estados Miembros; 

e) Sugerir al Consejo de la Organización 
la oportunidad de la celebración de Confe. 

rencias Especializadas sob:re asuntos eco .. 
nómicos y sociales; 

f) Desarrollar cualesquiera otras activi. 
dades que le encomienden la Conferencia 
Interamericana, la Reunión de Consulta 
de Ministros de Relaciones Exteriores o el 
Consejo de la Organización. 

Artículo 65 

El Consejo Interamericano Económico y 
80ci al, compuesto por delegados técnicos 
que designe cada uno de los Estados Miem .. 
bros de la Organización, celebra sus re­
uniones por propia iniciativa o .por iniciati. 
va del Consejo de la Organización. 

Artículo 66 

El Consejo Interamericano Económico y 
Social funciona en la sede de la Unión Pan· 
americana, pero puede celebrar reuniones 
en cualquier ciudad de los países america .. 
nos, por decisión de la mayoría de los Es­
tados Miembros. 

B) Consejo Interamericano de Juriscon· 
sultos . . 

Artículo 67 

El Consejo Interamericano de Juriscon_ 
sultos tiene como finalidad servir de cuer­
po consultivo en asuntos jurídicos, promo. 
ver el desarrollo y la codificación del de­
recho internacional público y del derecho 
internacional privado; y estudiar la posi. 
bilidad de uniformar las legislaciones de 
los diferentes países americanos en cuant~ 
estc! parezca conveniente. 

Artículo 68 

El Comité Jurídico Interamericano de Río 
de Janeiro es la Comisión permanente del 
Consejo Interamericano de JurisconsultOll 

Artículo 69 

El Comité Jurídico está integrado por ju­
ristas de los nueve países que determine la 
Conferencia Interamericana. La selección 
de los juristas será hecha por el Consejo d~ 
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Jurisconsultos de una terna presentada por 
cada país escogido por la Conferencia. Lo¡: 
miembros del Comité Jurídico representan a 
todos los Estados Miembros de la Organiza. 
ción, El Consejo de la Organización está 
facultado para llenar las vacantes que ocu. 
rran durante los intervalos de las Confe_ 
rencias Interamericanas y las reuniones del 
Consejo Interamericano de Jurisconsultos, 

Artículo 79 

El Comité Jurídico debe emprender los es­
tudios y trabajos preparatorios que le enco. 
mienden el Consejo Interamericano de Ju­
risconsultos, la Conferencia Interamericana. 
la Reunión de Consultas de Ministros de Re. 
laciones Exteriores o el Consejo de la Or­
ganización, Además, puede realizar los que 
de su propia iniciativa considere convenien .. 
tes. 

Artículo 71 

El Consejo Interamericano de Jurisconsul. 
tos y el Comité Jurídico deben procurar¡; la 
cooperación de las comisiones nacionales pa~ 
ra la codificación del derecho internacional, 
la de institutos de derecho internacional, d~ 
derecho comparado y otras entidades espe' 
cializadas .. 

Artículo 72 

El Consejo Interamericano de JUriscon_ 
sultos se reunirá cuando lo convoque el Con· 
sejo de la Organización, en la sede que aquél 
determine en cada una de sus reuniones, 

C) Consejo Interamericano Cultural 

Artículo 73 

El Consejo Interamericano Cultural tiene 
cOmo finalidad ,pro~over las relaciones amis­
tosas y el entendimiento mutuo entre los 
pueblos americanos para fortalecer los sen­
timientospacíficos que han caracterizado la 
evolución americana, mediante' el estímulo 
del intercambio educacional, científico y cul, 
turaL 

DE CHILE 

Artículo 74' 

Para realizar la finalidad a que se refiere 
el artículo anterior, el Consejo deberá prin­
cipalmente: 

a) Propiciar actividades interamericanas 
de carácter cultural; . 

b) Reunir y proporcionar información so. 
bre las actividades culturales que se lleven 
a cabo en los Estados Americanos, y entre 
ellas, las de las instituciones particulares y 
oficiales ele carácter nacional e internacio­
nal-

c) Promover la adopción de programas de 
educación fundamental adaptados a las ne_ 
cesidades de todos los grupos de población 
de los países americanos; 

d) Promover igualmente la adopción de 
programas especiales de instrucción, educa­
ción y cultura para las masas indígenas de 
los países americanos; 

e! Cooperar a la protección, conservación 
y aumento del patrimonio cultural del Con. 
tint:lüe; 

f) Estimular la coo,peración entre los pue­
blos americanos en el campo de la educación, 
la ciencia y la cultura, médiante el inter_ 
cambio de materiales de investigación y es­
t,urlio, así como de profesores, estudiantes. 
técnicos y, en general, de personas y ele. 
mentos útiles para el logro de este p~ropó-
sito; . 

g) Fomentar la educación de los pueblos 
para la convivencia internacional; 

h) Desarrollar cualesquiera otras activi­
dades que le encomienden la Conferencia 
Interamericana, la Reunión de Consulta de 
Ministros de Relaciones Exteriores o el 
Consejo de la Organización, 

Artículo 7;"; 

El Consejo Interamericano Cultural seña_ 
la la sede de la siguiente reunión y se con­
grega por convocatoria del Consejo de la 
Organización en la fecha acordada entre 
éste y el Gobierno del país escogido como 
sede _ 

Artículo 76 

Habrá un Comité de Acción Cultural del 
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cual serán miembros cinco Estados, escogi­
dos en cada Conferencia Interamericana. 
1:.Jos respectivos integrantes del Comité de 
Acción Cultural serán elegidos por el Con_ 
sejo Interamericano Cultural de una terna 
presentada por cada país escogido por la 
Conferencia, y deberán ser especialistas en 
materias educativas o culturales. Durante 
los intervalos del Consejo Interamericano 
Cultural y de las Conferencias Interamerica­
nas, el Consejo de la Organización pod-i-á 
llenar las vacantes que se produzcan y subs, 
tituir a los países que se vean en el caso de 
interrumpir su colaboración. 

Artículo 77 

El Comité de Acción Cultural funcionará 
como comisión permanente del Consejo In~ 
teramericano Cultural con el fin de prepa_ 
rar trabajos que éste le encomiende, y so­
bre los cuales el Consejo decide en definiti, 
va· 

CAPITULO XIII 

La Unión Panamericana 

Artículo 78 

I,a Unión Panamericana es órgano cen­
tral y permanente de la Organización de 
los Estados Americanos y Secretaría Gene~ 
1'al de la Organización. Ejercerá las funcio­
nes ,que se le atribuyen en esta Carta y las 
que le señalen otros tratados y acuerdos in· 
teramericanos. 

Artículo 79 

Habrá un Secretario General de la Organi­
zación elegido por el Consejo para IDl pe­
Tíodo de diez años, quien no podrá ser reele­
gido ni sucedido por una persona de la mis­
ma nacionalidad. En caso de que ocuJ.rra 
una vacante en el cargo de Sec,retario Ge­
neral, el Consejo elegirá dentro de los mo_ 
venta días siguientes un sucesor 'que lo 
reemplace hasta el término del ,período, el 
cual podrá ser reelegido si la vacant;e ocu­
rre durante la segunda mitad del período. 

Artículo 80 

El Secretario General dirige la Unión 
Panamericana y tlene la representación le­
gal de la misma. 

Artículo 81 

El Secretario General participa, con voz 
pero sin \'oto, en las deliberaciones ¡le la 
Conferencia Interamericana, la Reunión dE' 
Consulta de Ministros de Relaciones Exte­
riores, las Conferencias Especializadas, el 
ConS'ejo y sus órganos. 

Artículo 82 

La Unión Panamericana, por intermedio 
de sus oficinas técnicas y de información, 
promoverá bajo la dirección del Consejo 
las relaciones económicas, sociales, jurídi­
cas y culturales entre todos los Estados 
Miembros de la Organización. 

Artículo 83 

La Unión Panamericana desempeña ade­
más las siguientes funciones: 

a) Transmitir "ex officie" a los Estados 
Miembros la convocatoria de la Conferen­
cia Interamericana, la Reunión de Consul­
ta de Ministros de Relaciones Exteriores y 
las Conferencias Especializadas; 

b) Asesorar al Consejo y a sus órganos 
en la preparación de los programas y regla­
mentos de la Conferencia Interamericana. 
de la Reunión de Consulta de Ministros de 
Relaciones Exteriores y de las Conferen­
cias Especializadas; 

c) Poner, dentro de sus posibilidades, a 
la disposición del GObierno del país en 
donde se celebra la Conferencia la ayuda 
técnica y el personal que dicho Gobierno 
solicite; 

d) Custodiar los documentos y archivos 
de las Conferencias Interamericanas y de 
las Reuniones de Consulta de Ministros de 
Relaciones Exteriores; y en cuanto fuere 
posible, los de las Conferencias Especiali­
zadas; 

e) Servir de depositario de los instru-
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mentos de ratificación de los convenios in­
teramericanos; 

f) Cumplir las funciones que le enco­
mienden la Conferencia Interamericana, y 
la Reunión de Oonsulta de Ministros de Re­
laciones Exteriores; 

g) Presentar al Consejo un informe anual 
sobre las actividades de la Organizaci611; 

h) Presentar a cada Oonferencia Inter­
americana un informe sobre las labores 
realizadas por los Organos Interamerica,no~ 
desde la Oonferencia anterior. 

Artículo 84 

Corresponde al Secretario General: 
a) Establecer, con la aprobación del Oon­

sejo, las oficinas técnicas y administrativas 
de la Unión Panamericana 'que sean nece­
sarias para la realización de sus fines; 

b) Determinar el número de Jefes de De­
partamento, funcionarios y empleados de 
la Unión Panamericana; nombrarlos, regla­
mentar sus atribuciones y deberes y fijar 
sus emolumentos, d~ acuerdo con las nor­
mas generales 'que establece el Consejo. 

Artículo 85 

Habrá un Secretario General Adjunto, 
elegido por el Consejo para un término de 
diez años y que puede ser reelegido. En ca­
so de ql,le ocurra una vacante en el cargo 
de Secretario General Adjunto, el Consejo 
elegirá al sustituto dentro de los noventa 
días siguientes, para que ejerza sus fun­
ciones durante el resto del respectivo .perío.­
do. 

Artículo 86 

El Secretario General Adjunto es Secre· 
tario del Consejo. Durante la ausencia tem­
poral o impedimento del Secretario Gene­
ral, o durante los noventa días de vacancia 
previstos en el artículo 79, desempeña las 
funciones de éste. Además, tiene el carác­
ter de funcionario consultivo del Secreta_ 
'rio General con facultad para actuar coruo 
delegado suyo en todo aquello que le enco~ 
mendarp 

Artículo 87 

El Consejo, con el voto de los dos tercios 
de sus miembros, puede remover al Secreta­
rio General o al Secretario General Adjun­
to, cuando así le exija el buen funciona­
miento de la Organización. 

Artículo SS 

Los jefes de los Departamentos respecti­
vos de ]a Unión Panamericana, nombradQs 
por el Secretario General, son los Secr''ta­
rios Ejecutivos del Consejo Interamerican() 
E,wnómico y Social, del de Jurlsconsulto~' 
y del Cultural 

Artículo 89 

En el desempeño de sus deberes, el perso­
Tial no buscará ni recibirá instrucciones de 
ningún gobierno ni de ninguna autoridad 
ajena a la Unión Panamericana. Se absten­
drá de hacer nada que pueda reflejarse so­
bre su posición de funcionarios internacio­
nales responsables sólo ante la Unióu-

Artículo 90 

Todos los Miembros de la Organización 
de los Estados Americanos, se comprometen 
a respetar la naturaleza exclusivamente in­
ternacional de las responsabilidades del Se­
cretario General y del personal y a no tra­
tar de influir sobre ellos en el desempeño 
de sus funciones. 

Artículo 91 

Para integrar el personal de la Unión 
Panamericana se tendrá en cuenta, en pri­
mer término, la eficacia, competencia y ho­
nestidad; pero se dará importancia, al mis. 
mO tiempo, a la necesidad de que el perso­
nal sea escogido con un criterio geográfico 
tan amplio como sea posible. 

Artículo 920 

La sede de la Unión Panamericana es la 
ciudad de Washington. 
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CAPITULO XIV 

Las Conferencias Especializadas 

Artículo 93 

, I,as Conferencias Especializadas se reúnen 
para tratar asuntos técnicos especiales o pa­
ra desarrollar determinados aspectos de la 
>cooperación interamericana, cuando así l~ 
resuelvan la Conferencia Interamericana, la 
Reunión ele Consulta de Ministros de Rela­
ciones Exteriores; cuando así esté dispuesto 
en acuerdos interamericano:;;; o cuando el 
Consejo de la Organización lo estime necesa­
rio, por propia iniciativa o a instancia de al­
~uno de sus órganos o de algunos de los Or­
ganismos Especializados. 

Artículo 94 

El programa y el reglamento' de las COll­
ferencias Especializadas serán preparados 
pOr los órganos del Consejo de la Organiza­
ción o 'por los Organismos Especializados lY1-
teresados, sometidos a la consideración di! 
los Gobiernos Miembros y enviados al Con­
sejo para sn conocimiento. 

CAPITULO XV 

Los Organismos Especializados 

Artículo 93 

Se consideran como Organismos Especia_ 
lizados Interamericanos, para los efectos de 
esta Carta, los organismos intergubernamen­
tales establecidos por acuerdos multilatera­
les que tengan determinadas funciones en 
materias técnicas de interés común para lo,: 
Estados Americanos. 

Artículo 96 

El Consejo mantendrá un registro de los 
Organismos que llenen las condiciones del 
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artículo anterior y para los fines estipulados 
en el artículo 53. 

Artículo 97 

Los Organismos Especializados disfrutan 
de la más amplia autonomía técnica y debe­
rán tener en cuenta las recomendaciones del­
Consejo, de conformidad con las disposicio­
nes de la p'resente Carta. 

Artículo 98 

Los Organismos EspeciaUzados enviarán 
al Consejo informes prediódicos sobre el 
desarrollo de sus actividades y acerca de 
sus presupuestos y cuentas anuales. 

Artículo 9'9 

Los acuerdos entre el Consejo y los Orga, 
nismos Especializados previstos en el ordi­
nal (~) del artículo 53 pueden establecer que' 
c1iehos organismos envíen al Consejo sus 
presnpuestospara su aprohaeión. También 
puede preverse que la Unión Panamerica­
na reeiba las cuotas de los países contribu­
ycntes y las distribuya conforme a los 
aeucl'clos pertinentes. 

Artíf'lllo 100 

r~O¡; O:'ganismos Especializados deben es. 
tablecer relaciones de cooperación con or_ 
ganismos lllundiales de la illisma Índole a , 
fin de coordina',' sus actividades, Alconcer. 
tal' acuerdos con organismos internaciona. 
les de carúcter mundial, los Organismos Es_ 
pecializados Interamericanos deben manteo 
ner su identidad y posición como parte in. 
tegr:mte de la ~ganización de los Estados 
Americanos, aun cuando desempeñen fun. 
ciones regionales de los Organismos Jnter" 
nacionales, 

Artículo 101 

En la ubicación geográfica de los Orga­
nismos Es pecializados se tendrá en cuenta 
los intereses de todos los Estados Ameri­
eanos. 
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TEROERA. PARTE Artículo 106 
I 

CAPITULO XVI La correspondencia de la Organizaci6n 
de los Estados Americanos, incluso impre_ 

Naciones Unidas sos y paquetes, cuando lleve su sello dQ 
franquicia, clrculará exenta de porte por loif 

Artículo 102 correos de los Estados Miembros. 

Xinguna de las estipulaciones de esta Car. 
ta se inte-:,pretaráen el sentido de menos. 
cabar los derechos y obligaciones de los Es. 
ia.dos ~liembros de acuerdo con la CartSl di> 
las Naciones Unidas. 

CAPITULO XVII 

Disposiciones varias 

Artículo 103 

La Organización de los E'>tados America. 
nos gozará en el territorio de cada uno de 
sus Miembros de la capacidad jucídica, pri. 
vilegios e inmunidades que sea.n necesarios 
para elejercicioae sus funciones y la reali. 
zación de Sus propósitos. 

Artículo 104 

Los Representantes de los GObiernos en 
el Consejo de la Organización, los Repre· 
sentantes en los órganos del Consejo, el 
personal que integee las representaciones, 
así como el Secretario General y el Secre. 
ta.rio General Adjunto de la Organización, 
gozarán de los privilegios e inmunidades ne. 
cesarios para desempeñar con independen_ 
Cla sus funciones. 

Artículo 1051 

La situación jurídica de los Organismos 
Especializados Interamericanos y los privi_ 
legios e inmunidades que deben otorgarse 
a ellos y a su personal, así como a los fun_ 
cionarios de la Unión Panamericana serán 
determinados en cada caso mediante arre­
glos entre los organismos correspondientes 
y los Gobiernos interesados. 

Artículo 10,7 

La Organización de los Estados Ameri~ 
canos no reconoce restricción alguna en 
cuanto a la elegibilidad de hombres y mu_ 
jeres para participar en las actividades y 
en los cargos de los diferentes Organos. 

CAPITULO XVIII 

Ra tificooión y vigencia 

Artículo 108 

La presente ¡Carta queda abierta a la 
firma de los Estados Americ'anos y será 
ratificada de -conformidad con sus respec­
tivos procedimientos constitucionales. El 
instrumento original, cuyos textos en espa_ 
ñol, inglés, portugués y :francés son igual­
mente auténticos, será depositado en la 
Unión Panamericana, la cual enviará" co­
pias certificadas a los Gobiernos para los 
fines de su ratificación. Los instrumentos 
de ratificación serán depositados en la 
Unión Panamericana y ésta notificará di­
cho depósito a los Gobiernos signatarios 

Artículo 109 

La presente Carta entrará en vigor, en_ 
tre los Estados que la ratifiquen, cuando 
los dos tercios de los Estados signatarios 
hayan depositado sus ratificaciones. En 
cuanto a los Estadós restantes, entrará en 
vigor en el orden en que depositen sus ra­
tificaciones. 

Artículo 110 

La presente Carta será registrada en la 
Secretaría de las Naciones Unidas por me 
dio de la Unión Panamericana. 
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Artículo 111 

Las reformas a la presente Carta Sól¿ 
podrán ser atloptadas en una Conferencia 
Interamericana convocada para tal' objeto 
Las reformas entrarán en vigor en los mis· 
mos. términos y seiún el procedimiento es~ 
tablecido en el artículo 109. 

Artículo 112 

E¡¡ta Carta -regirá indefinidamente, pero 
podrá ser denunciada por cualquiera de los 
Estados Miembros, mediante comunicacióu 
escrita a la Unión Panamericana, la cual 
comunicará en cada caso a los demás las 
notificaciones de denuncia quP reciba 
Transcurridos dos años . a partir de la fe~ 
cha en qUe la Unión Panamericana reciba 
una notificación de denuncia, la presente 
Carta cesará en sus efectos respecto del 
Estado denunciante, y éste quedará desli_ 
gado de la Organización, después de haber 
cumplido con las obligaciones emanadas de 
la. pre~ente Carta. 

En fe de 10 cual, los Plenipotenciarios 
infrascritos, presentados sus plenos pode­
res qu~ han sido hallados en buena y debi_ 
da forma, firman la presente Carta en la 
ciudad de Bogotá, Colombia, en las fechas 
que aparecen al frente de sus firmas respec~ 
tivas. 

Suscrita con fecha 30 de abril de 194Fl 
(Sj gu I3n las firmas ... ) 
Es copia fiel elr1 original.- FernandlJ 

García Oldini, Subsecretario de Renacio~le" 
Exteriores .subrogantc'. 

Copcindadanos del Senádo y de la Cá­
mara de Diputados: 

En los casos en que los miembros acti­
vos de las Fuerzas de la Defensa Nacio~ 
nál son designados para el desempeño dp, 
un cargo ministerial, queda, generalmente, 
acéfala alguna función militar contemplada 
en los Reglamentos Orgánicos respectivos. 

Esta situación se origina principalmente 
por la circunstancia de que la planta de] 
personal de Oficiales del Ejército ha sido 
fijada ajustándola estrictamente a las ne­
cesidades militares, o sea, consultándose 

tantas plazas en ·cada grado como los que 
efectivamente requiere la organización del 
Ejército en tiempo de paz. 

Es muy fácil darle solución a este pro_ 
blema estableciéndose el principio de que 
los miembros del Ejército que desempeñen 
los cárgos de Ministros de Estado ocupa­
rán plazas especiales, al margen del esca. 
lafón, y que sólo se reintegrarán a éste una. 
vez terminada su gestión ministerial. 

Tal solución no implic.a gasto alguno, 
pues los Oficiales llamados a desempeñar 
estas plazas especiales gozarán de los suel­
dos correspondientes a 'Ministros de Estado 
y no de los emolumentos que correspondan 
a. su empleo en el Ejército. 

Por estas razones, me permito someter a. 
vuestra consideración, para ser tratado en 
el actual período extraordinario de sesio_ 
nes, el siguiente 

Proyecto de ~.ey: 

Artículo único.- Los Ofieiales de las 
Fuerzas de la Defensa Nacional que des­
empeñan el cargo de Ministro de Estado 
oeu parán una plaza especial que no for_ 
mará parte' de la planta del respectivo 
grado. 

Dichos Oficiales permanecerán en servi­
cio activo durante todo el tiempo en que 
desempeñen aquellas funciones. Al término 
de ellas se reintegrarán al Escalafón Ge_ 
neral, suprimiéndose la plaza especial en la 
primera vacante que se produzca en su grll­
do. 

Conservarán, asimismo, su antigüedad y 
se les cOTIrederán losaseensos que puedan 
\)orresponderles, pero' no tendrán derecho a 
otras ren1Uneraciones que las que les co_ 
rrespond:m como Ministros de Estado. 

'8ant.iago,4 de abril de 19'51.---,Gabriel 
González V.-G. Barrios T. 

Conciudadanos del Senado y de la H.:Cá.­
mara de Diputados: 

El ServJcio Sanitario Naval, que cuenta 
con tres Hospitales, dos de ellos de prime_ 
ra categoría, ubicados en Valparaíso y 
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Talcahuano, y el tercero en Magallanes, ca­
rece hasta la fecha de una planta organi:' 
zada de personal sanitario femenino de la 
jerarquía del que existe en las otras Ins­
tituciones Armadas. Tal es así que en el 
"Hospital Naval 'Almirante Nef", el más 
importante de la Institución, cuenta sola_ 
mente con cuatro enfermeras, que han si­
do contratadas con plaza d~ tripulación, 
siendo una sola de ellas enfermera univer­
sitaria titulada y las otras enfermeras_ 
prácticas, con autorización de la Dirección 
de Sanidad para ejercer. 

Hasta. el momento esta situación, se ha 
ido salvando como mejor se ha podido, pe­
ro en el momento actual precisa de una 
solución definitiva. 

En efecto, en poco tiempo más, deberá 
inaugurarse el ,Pabe,11ón de Oficiales elel 
, Hospital Naval Almirante N cf ", estable_ 
cimiento montado Con los últimos adelan­
tos de la técnica moderna y cuyos elemen­
tos fueron adquiridos en los Estados Uní. 
dos de Norte América. El citado Pabellón 
contará con una Policlínica, en las que es­
tán consultadas la mayoría de las espe­
cialidades y tendrá, además, un Pabellón 
de Maternidad, para solucionar uno de 10l! 

problemas familiares más urgentes que se 
presentan al personal de Oficiales y Tro_ 
pa de la Armada. 

Justo es entonces, dar a estos nuevos 
servicios una org,anización más acorde con 
su importancia y dotarlos, en consecuencia, 
del personal técnico titulado necesario pa­
ra asegurar su eficiente atención y salva­
guardiar el prestigio de la Armada y su 
rama Sanitaria, que se verá comprometido 
si la eficiencia de su personal técnico no 
está a la altura de sus medios materiales. 

¡Resulta indispensable, por ]0 tanto, elo_ 
tal' a los tres Hospitales Navales, del nú­
mero necesario de personal femenino sa­
nitario idóneo, cuya planta habrá que 
crear, debido a que en la actualidad los 
servicios Isona,t'endidoSl [po!!.' 1Jersonal de 
tropa, del Escalafón de Auxiliares Sanita. 
rios, que no tienen título competente y só­
lo cuentan con la preparación práctica ad­
quirida dentro del servicio. 

ILa experiencia ha demostrado que ('s 

imposible interesar a personal femenino, 
con título de Enfermerás, 1\1atronas, Ecó_ 
nomas, Dietistas, para ingresar al servi­
cio en la categoría de Gente de Mar, si no 
se les procura una renta y se les encuadra 
dentro de un Escalafón y ele una jerar­
quía de acuerdo con su especialización y 
estudios posteriores al bachillerato en hu­
manidades. 

A la vez deberá encararse la necesidad 
de destinar algunas de estas Enfermeras 
v demás profesionales que se aluden, a los 
Hospitales Navales de Talcahuano y Ma­
gallanes, puertos en los cuales residen inás 
de tres mil miembros del personal de la 
Alrmada, 'con SThS familias, especialmente 
en Talcahuano, donde se habilitó también 
un Pabellón ele .Maternidad, que carece de 
enfermeras universitarias y matrO'nas. 

Por las razones enumeradas, se hace ne­
cesario 'crear en la 'Armada, dentro de la 
categoría de Empleados Civiles, la planta 
de personal Técnico Sanitario para el ser­
vicio de los Hospitales Navales y sin la 
cuaL especialmente el Pabellón de Oficia­
les, . Policlínico y Maternidad del "Hospi­
tal Kaval Almirante Nef", a que se ha he­
cho mención, no podría inaugurarse, por 
falta de personal especializado, para aten­
der sus modernos servicios, con la eficien­
cia técnica que 'corresponde. 

Él Ejecut1ivo, manten1e:nCLo r;upol~t,ica 
de economía en los gastos públicos y con­
siderando al mismo tiempo la necesidad y 
urgencia que existe de dotar a los Hospi_ 
tales Navales de la Armada, del personal 
t(~cnico indispensable para atender sus ser­
VIClOS, vie.ne en proponeros un proyecto 
de ley, en el que, a la vez que se crean los:. 
empleos aludidos se reduce en 42 funcio­
narios el personal del Escalafón de Auxi­
liares :Sanitarios, cuya planta fué fijada 
en 171 auxiliares por Decreto Supremo 
N.o 1431, de 3 de agosto de 1946, y rebaja­
da, provisionalmente, a 156 auxiliares, por 
Decreto Ordinario C. J. A. N.o 2103, do;) 
21 de julio de 1950, con lo cual el gasto 
que demandarían los nuevos empleos que 
se crean en el proyecto, quedaría total­
mente financiado, como Se demuestra con 
las explicaciones y cuadros siguientes: 
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Explicaciones del costo y financiamiento 
del proyecto, Planta y Escalafón. 

De acuerdo con los estudios efectuados 

PROFBSION 

Enfermeras 
Enfermeras (Matronas) 
Enfermeras (Dietistas) 
Enfermeras (Ecónomas) 

TOTALES 

Hosp. Naval 
v ALP ARA.]SO 

15 
3 
2 
1 

21 

La Planta de 32 Empleados se llenaría, 
en parte, con personal del Escalafón de 
Auxiliares Sanitarios de la Armada que tie_ 
ne título universitario y el resto con perso_ 
nal técnico femenino, previo concurso de 
antecedentes, de acuerdo ~(m la reglamen­
tación vigente en la Armada. 

Los grados que se consultan en el proyec-

=-------'---,--.=-- -------::::= ----;:-.==----==-----=-

por la Armada, la dotación mínima de em­
pleados técnicos de hospitales, con título 
Universitario, que se ne{!esitan, serían 32. 
distribuídos como sigue: 

Hosp. Naval 
TALOAHUANO 

3 
2 
1 
1 

Hasp. Naval 
MAGALLANES 

1 
1 
1 
1 

---~~---==------_. 

7 4 

TOTAiL 

19 
6 
4 
3 

32 

to de Planta, son los mismos que asignó la 
Ley N.O 9,632, de 26 de julio de 1950, a los 
empleos similares que existen en el Ejército 
y Fuerza Aérea. 

La Planta y Escalafón de este personal 
técnieQ <le Hospitales quedaría constituído 
como sigue: 

SERVWIO TECNICO DE HOSPITALES NAVALES 

------------------------------------------==---==------~==-----------

GRADO PLANTA EMPLEO SUELDO 

Grado 7.0 1 Enfermera $ ~jI]. 2010 $ 91.2,00 
Grado 8.0 1 Enfermer.a 86.400 86,.400 
Grado 9.0 2 Enfermeras 81.600 163.200 
Grado 10.0 2 Enfermeras 7'6.800 153.600 
Grado 11.0 3 Enfermeras 72.000 2:16.000 
Grado 12.0 6 Enfermeras 67.200 403.200 
Grado 13.0 6 Enfermeras 62.400 13'r4.400 
Grado 14.0 11 Enfermeras 57.600 633.600 

TOTALES 32 $ 2.121.600 
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Financiamiento del proyecto. 

El financiamiento del proyecto de crea­
ción de la Planta para el Servicio Técnico 
de Hospitales Navales, cuyo 'costo anual al_ 
canza a la suma de $ 2.121.600, se efectua­
ría m~diante la reducción de' la actual plan­
ta de Auxiliares Sanitarios de la Armada, 
que es de 156' plazas con un costo anual de 
$ 7.4915.200, a 114 plazas, lo que importaría 
una economía de $ ,2.121.600 anuales, con io 
cual el proyecto no importa mayor gasto. 

Las 42 plazas de la reducción no afecta_ 
rán al personal en actual servicio, pues par­
te de este personal será nombrado en em­
pleos de la planta que se crea y el resto de 
las plazas por reducir,. para completar el 
número señalado, corresponde a vacantes 

. que se producirán naturalmente. 
En mérito de las consideraciones expues_ 

tas, vengo en someter a vuestra aprobación 
y a fin de que sea tratado en el actual pe­
ríodo de sesiones el siguiente: 

Proyecto de Ley: 

Artículo 1.0.- Modifícase la Planta y los 
Escalafones de Empleados Civiles de la Ar­
mada, fijados en la letra d) del Artículo 
1.0 y en el Artículo 4.0, párrafo ARMA.. 
DA, de la Ley N.o 9,647, anmentándolo¡;¡ 
respectivamente, de acuerdo con la siguien­
te Planta y Escalafón para el Servicio 
Técnico de Hospitales Navales, con los 
grados que se indican: 

o). Servicio técnico de hospitales navales 

Grado Planta Empleo 

7.0 1 Enfermera 
8.0 J Enfermera 
9.0 2 Enfermeras 

10.0 ? Enfermeras 
11.0 3 Enfermeras 
12.0 6 Enfermeras / 
13.0 6 Enfermeras 
14.0 11 Enfermeras 

Artículo 2.0.- AutorÍzase al Presidente 
de la República para fijar el nuevo texto de 
la ,Ley N.o '9,'647 de acuerdo con las modi­
ficaciones a que se refiere el artículo ante­
rior y para fijar, por medio de un Decre­
to Supremo, la nueva planta de Auxilia_ 
res Sanitarios de la 'Armada, a base de la 
actualmente vigente, pero con un menor 
gasto de sueldos bases, anual, de $2.121.600. 

Artículo 3.0.- No. regirá para el ingreso 
al servi'cio de la Armada del personal fe­
menino a que se refiere la presente ley, la 
exigencia de haber cumplido con la Ley de 
:R1eclutamiento establecida en el Art. 147 
de la L'ey N.O 7,161, de 20 de Enero de 
1942. 

Artículo :4.0.- Facúltase al Presidente 
de la República par(t distribuir, en sub­
escalones especializados, al personal del 
Servicio Técnico de Hospitales Navales, cu­
ya Planta y Escalafón consulta la presente 
'Ley. 

Santiago, 18 de Abril de 1951.---'GabrieI 
González V.-Guillermo Barrios T. 

Conciudadanos del Honorable Senado : 

Con motivo del retiro del Coronel don 
José lVr. Alvarado Lau, induído en la cuota 
de eliminación por la H. Junta Calificadora 
de Oficiales del Ejército, quedará un'a va­
cante de este grado en la Planta de Oficia­
les de Armas de la Institución. 

La T.Jey N.o 7.2;718, de 11-IX-942, autori­
za al Pre,gidente de la República para lle­
llar las vacantes que se produzcan anual­
mente en las tres ramas de la Defensa Na­
cional, previa las formalidades GJue deben 
preceder al retiro de los Oficiales elimina­
dos, por acuerdo de las Juntas Calificado­
j'as respectivas, creándose transitoriamente 
las plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dal"cum­
plimiento a lo prerscrito en el in'ciso 7.0 del 
artículo 72 de la Constitución Política de la 
República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coronel 
de Ejército, a favor del Teniente Coron'el 
don ¡Marcelo Martín Droguett, Jefe que ha 
desempeñado cÜl'rrectamente las funciones 
encomendadas por el Supremo Gobierno y 
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a juicio del Presidente de la República, se 
ha hecho acreedor al ascenso cuyo acuerdo 
se solicita. 

El expresado Jefe tiene .2,8 años, 1 mes y 
12 días ele sel'vicios en el Ejército, contados 
hasta el 20 de febrero del presente aiíú. 

Se acompafian los documentos correspon­
dientes. 

Santiago, 2 eTe marzo de 1951. 
Gabriel González V. - Guillermo Barrios 

Tirado. 

Conciudadano,s del Honorable Senado': 
Con motivo del retiro del Coronel don 

Samuel Correa Baeza, l!lcluído en la cuota 
de eliminación por la H. Junta Calificado­
ra de Oficiale_s del Ejército, quedará una 
vacante de este grado en la Planta de Ofi­
ciales de Armas de la Institución. 

La L'ey N.o 7.2178, de ll-IX-942, autori­
za al Presidente de la República para Ile­
n'ar las vacantes que se produzcan anual­
mente en las tres ramas de la Defensa Na­
cional, previa las formalidades 'que deben 
preceder al retiro ele los Oficiales elimina­
dos, por acuerdo de las Juntas Calificado­
ras respectivas, creándose transitoriamente 
las plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum­
plimiento a lo pre,scrito en el inciso 7.0 del 
artículo 72 de la Constitución Política de 
la República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coro­
nel de Ejército, a favor del Teniente Co­
ronel don Raúl Labarca Carmona, Jefe que 
ha desempeñado correctamente las funcio­
ne.s encomendadas por el Supremo Gobier­
no y a juicio del Presidente de la Repúbli­
ca, se ha hecho acreedor al ascenso cuvo 
acuerdo se solicita. • 

El expresado Jefe tiene '28 años, 1 me/', y 
12 días de servicios en el Ejército, conta­
dos hasta el ;20 de febrero del presente año. 

8e acompañan los documentos W1TeSpOl1-
dientes. 

Santiago, 2 de marzo de 19!51. 
Gabriel .González V. - Guillermo B~Nios 

Tirado. 

Conciudadano,s del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del Coronel dOl.! 

Ernesto "\Vurth Rojas, incluído en la cuota 

de eliminación por la H. Junta Calificado 
ra de Oficiales del Ejército, quedará una 
vacante de este grado en la Planta de Ofi­
ciales de Armas de la Institución. 

La Ley N.o 7.2:78, de ll-IX-942, autori­
za al Presidente de la República para lle­
nar las vacantes que se produzcan anual­
mente en las tres ramas de la Defensa Na­
cional, previa las formalidades que deben 
preceder al retiro de los Oficiales elimina­
dos, por acuerdo de las Juntas Calificado­
ras respectivas, creándose transitoriamente 
las plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacan'te y dar cum­
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo 72 de la Constitución Política de 
la República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coro­
nel de Ejército, a favor _del Teniente Co­
ronel don José Feliú de la Rosa, jefe que 
ha desempeñado correctamente las funcio­
ne,s encomendadas por el Supremo Gobier­
no y a juicio del Presidente de la RepúblÍ­
ca, se ha hecho acreedor al ascenso cuyo 
acuerdo se solicita. 

El expresado Jefe tiene !2S años, 1 mes y 
12 días_ de servicios en el Eljército, C0'1te.­

dos hasta el 210 de febrero del presente año. 
Se acompañan los documentos crn'respon­

dientes. 
Santiago, 2 de marzo de 1'951. 
Gabriel González V. - Guillermo Barrios 

Tirado. 

Conciudadano,s del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del Coronel don 

Alejandro Blanco Pedraza, incluido en la 
rnota de eliminación por la H. Junta Cali­
ficadora de Oficiales del Ejército,quedará 
una vacante de este grado en la Planta de 
Oficiales de Armas de la Institución. 

La I-,ey N.o 7.278, de ll-IX-942, autori­
za al Presidente de la República para lle­
nar las vacantes que se produzcan anual­
mente en las tres ramas de la Defensa Na­
cional, previa las formalidades ,que deben 
preceder al retiro de los Oficiales elimina­
dos, por acuerdo de las Juntas Calificado­
ras respectivas, creándose transitoriameItte 
las plazas. correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum­
piimiento a lo prescrito en el incisu 7.0 del 
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artículo 72 de la Constituci<Ín Política de 
la República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para con.ferir el empleo Cle Coro­
nel de E,jército, a bvor del Teniente Corollel 
don Norberto Velásquez Gutiérrez, Jefe que 
ha desempeñado correctamente las funcio­
ne.s encomendadas por el Supremo Gobipl'­
no ya juicio del Presidente ele la Repúbli­
ca, se ha hecho acreedor al ascenso rnyo 
acuerdo se solicita. 

E[ expresado Jefe tiene 2,8 años, 1 mes 
y 12 días de servicios en el Ejército, conta­
dos hasta el 2,0 de febrero del presente año. 

Se acompañan los documentos e,nTC'spon­
dientes. 

Santiago, 2 de marzo de 19'51. 
Grubriel González V. - Guillermo Barrios 

Tirado. 

Conciudadano.s del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del Coronel don 

Abélardo Castro Ramírez, incluído en la 
cuota üe eliminación por la H. Junta Cali­
ficadora de Oficiales elel Ejército, queclará 
una vacante de este grado rn la Planta dI' 
Oficiales de Armas de la Institución. 

La Ley N.o 7.278, de 11-lX-942, autori­
za al Presidente de la República para lle­
nar las vacantes que se produzcan anual­
mente en las tres ramas de la Defensa Na­
cional, previa las formalidades qur drben 
preceder al retiro de los Oficialrs rlimina­
dos, por acuerdo de las Junta,,, Calificado­
ras respectivas, creándose transitoriamente 
las plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y üar cum­
plimiento ~. lo prescrito en ('1 imiso 7.0 del 
artículo 72 de la Constituei<Ín Política ele 
la República, cúmpleme soliritar \'nestro 
acuerdo para conferir el emplro c1(> ('-oro­
nel de Ejército, a favor clrl Teniente Co­
ronel don Osear Coddon Boettiger, .T rfe que 
ha desempeñado corrpctampnte las funcio­
ne.s encomendadas por el Snpremo Gobier­
no y a juicio del Prpsiaente de la Hepúbli­
ca, se ha hecho acreedor al ascenso cuyo 
acuerao se solicita. 

El expresado Jefe tiene 27 años, :2 meses, 
23 días de servicios en el Ejército, conta­
dos hasta e12,() de febrero deÍ prese~te año. 

Se acompaíían los documentos COrJ'pspon­
dientes. 

Santiago, :2 de marzo de 1951. 
Gabriel González V. - Guillermo Barrios 

Tirado. 

Gonciudacianos del Honorr.ble Senado: 
Con motivo del retiro del Coronel don Ca_ 

milo Iturriaga Sepúlveda, incluído en la cuo_ 
ta de eliminación por la H. Junta Califica­
dora de Oficiales del Ejército, quedará una 
vacante de este grado en la Planta de Ofi_ 
ciales de Armas de la Institución. 

La Ley N.o 7.278, de 1LIX_9,42, autoriza 
al Presidente de la República para llenar 
las vacantes que se produzcan anualmente 
en las tres ramas de la Defensa Nacional, 
previa las formalidades que deben preceder 
al retiro de los Oficiales eliminados, por 
acuerdo de las Juntas Calificadoras respec. 
tivas, creándose transitoriamente las Plazas 
correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum_ 
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo 72 de la Constitución Política de 
la República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coronel 
de Ejército, a favor del Teniente Coronel 
don Hernún Lafourcade Mendoza, Jefe que 
ha desempeñado correctamente las funcio_ 

. nes encomendadas por el Supremo Gobier_ 
no y a juicio del Presidente de la Repúbli­
ca, se ha hecho acreedor al ascensoc'uyo 
acuerdo se solicita. 

El expresado jefe tiene 27 años, 2 meses 
y 23 días de servicios en el Ejército, con_ 
tados hasta el 20 de febrero del presente 
año. 

Se acompañan los documentos correspon_ 
dientes. -

Santiago, 2 de marzo de 1901. 
'Gabriel González V.- Guillenno Barrios 

Tirado. 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del Coronel don 

Luis Aros Santibáñez, incluído en la cuota 
de eliminación por la H. ,Tunta Calificado_ 
ra de Oficiales del Ejército, quedará una 
vacante de este grado en la Planta de Ofi_ 
ciales de Armas de la Institución. 

Jla le~- N.o 7.2:78, de ll-IX_042, autoriza 
al Presidente de la República p;:tra llenar 
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las vacantes que se produzcan anualmente 
en las tres tamas de la Defensa NaCIOnal, 
previa las formalidades que deben prece. 
del' al retiro de los Oficiales eliminados, 
por acuerdo de las Juntas Calificadoras 
respectivas, creándose transitoriamente las 
plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum· 
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo 72 de la Constitución Política de 
la República, cúmpleme ,solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coro­
nel de Ej.ército, a favor del Teniente 001'0. 
nel don J\.fanuel Feliú de la Rosa, Jefe que 
ha desempeñado correctamente las funcio. 
nes encomendadas por el Supremo Gobi1er· 
no y -a juicio del Presidente de la Repú­
blica, se ha hecho acreedor al ascenso cu. 
yo acuerdo se solicita. 

El expresado Jefe tiene 27 años, 2 me. 
'lSCS y 23 días de servicios en el Ejército, 
contados hasta el 20 de febrero del prem 

sente año. 
Se acompañan los documentos corres· 

pondientes. 
Santiago, 2 de marzo de 1951. 
Gapriel González V.- Guillermo Barrios 

Tirado. 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del Coronel dolO 

.J orge Zamorano Maturana, incluído en la 
cuota de eliminación por la H. Junta Ca. 
lificadora de Oficia~es del Ejército, queda. 
rá ulla vacante de este grado en la Planta 
de Oficiales de Armas de la Institución. 

Ija ley N.o 7.2í78, de 1l.IX.942, autoriza. 
al Presidente de la R,epública para llenar 
las vacantes que se produzcan anualmente 
,en las tres ramas de la Defensa NaC'iOlw 1. 
previa las formalidades que deben prece. 
del' al retiro de los Oficiales eliminados, 
pOr acuel'do de las Juntas Calificadoras 
respectivas, creándose transitoriamente las 
plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum· 
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo 712 de la Constitución Política de 
la República, cúmplem'.e solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coro· 
nel de Ejército, a favor del Teniente Co. 

['onel don Enrique Valdés Muñoz, Jefe que 
ba desempeñado correctamente las funcio­
nes encomendadas por el Supremo Gobi$'-
110 y a juicio del Presidente de la Repú_ 
blica, se ha heC'ho acreedor al ascenso cuyo 
acuerdo se solicita. 

El expresado Jefe tiene 27 años, 2 me­
ses y 23 días de servicios en el Ejército, 
contados hasta el 20 de febrero del pre.­
sente año. 

Se acompañan los documentos corres· 
pO.lluientes. 

Santiago, 2 de marzo de 1951. 
Gabriel González V.- Guillermo Barrios 

Tirado. 

Conciudadanos del Honorable Senado· 
Con motivo del retiro del Coronel de In_ 

tendencia don Leonidas Medina Naranjo, 
fucluído en la cuot'll de eliminación por la 
II. ,T unta Calificadora de Oficiales del 
Ejército, ,quedará una vacante de este gra_ 
uo en la Planta de Oficiales de los Servi­
cioil de la Instituctón. 

La ley N.o 7.278, de 1l.IX.942, autoriza 
al Presidente de la R,epública para llenar 
las vacantes que se produzcan anualmente 
en las tres ramas de la Defensa Nacional, 
previa las formalidades que deben prece. 
del' al retiro de los Oficiales eliminados, 
por acuerdo de las .Juntas 'Oalificadoras 
respectivas, creándose transitoriamente las 
plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum. 
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo 7'!. de la Constitución Política de 
la República, cúmplem)e solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coronel 
de Intendencia del Ejército, a favor del 
Teniente Coronel don Carlos Spoerer Agui. 
r1'e, Jefe que ha desempeñado correcta~ 
mente las funciones encomendadas por el 
Sllpremo Gobierno y a juicio del fresiden· 
te de la República, se ha hecho acreedor 
al ascenso cuyo acuerdo se solicita. 

El expresado J efe tiene 25 años y 22 
I días de servicios en ei Ejército, contados 
hasta el 20 de febrero del presente año. 

Se acompañan los documentos corres· 
pondientes. 

Santiago, 2 de marzo de 1951.. 

/ 
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Gabriel González V.- Guillermo Barrios 
Tirado. 

Conciudadanos del Honorable Senado' 
Con motivo del retiro del Coronel de 

Sallidad don Rodrigo Donoso Gaete, incluÍ­
do en la cuota de eliminación por la H. 
Junta Calificadora de Oficiales del Ej1ér­
cito, quedará una vacante de este grado en 
la Planta de Oficiales de los Servicios de 
la Institución. 

La ley N.o 1.2178, de l1-IX_942;, autoriza 
al Presidente de la República para llenar 
las vacantes que se produzcan anualmente 
en las tres ramas de la Defensa Nacional, 
previa las formalidades que deben prece_ 
der al retiro _de los Oficiales eliminados, 
por acuel'do de las Juntas Calificadoras 

'respectivas, creándose transitoriamente -las 
plazas correspondientes. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum_ 
plimiento a lo ,prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo n de la Constitución Política de 
la República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Coronel 
de Sanidad del Ejército, a favor del Te­
niente Coronel don Alfredo Junemann 
Watson, Jefe que ha desempeñado correc_ 
tamente las funciones encomendadas por el 
Supremo Gobierno y a juicio del Presiden­
te de la República, se ha hecho acreedor al 
ascenso cuyo aCuerdo se solicita. 

El expresado Jefe tiene 27 años y 19 
días de servicios en el Ejército, contados 
hasta el 20 de febrero del presentel año. 

Se acompañan los documentos corres­
pondientes. 

Santiago, 2 de marzo de 1951. 
Gabriel González V.- Guillermo Barrios 

Tirado. 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del servicio del 

Capitán de Navío .señor Raúl Arancibia 
Arancibia, ha quedado 'Vacante en la Plan­
ta de Oficiales de la Armada, un empleo 
de Capitán de Navío. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum­
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
Art. 72 de la Constitución Política de la 
República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Capi-

tán de Navío a favor del Capitán de Fra­
gata (técnico) señor Marcelo Malbec La­
bra, quien ha desempeñado correctamente 
las funciones encomendadas por el Supre­
mo Gobierno y, a juicio del Presidente de 
la República, se ha hecho acreedor al ascen­
so CUy0 acuerdo se solicita. 

El Capitán de Fragata (técnico) señor 
Marcelo Malbec Labra, cuenta con veinti­
séis años, un mes y ,veintisiete días de SN­

vicios hasta el 28 de febrero de 1961. 
Se acompañan los documentos correspon­

dientes. 
i$antiago, 13 de marzo de 1951.- Gabriel 

González V.- Guillermo Barriú's T. 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
Con motivo del retiro del servicio del 

Capitán de Navío señor Ernesto González 
Navarrete, ha quedado vacante en la Plan­
ta de Oficiales de la Armada, un empleo 
de Capitán de Na:vío. 

A fin de llenar esta vacante y dar cum­
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
Art. 72 de la Constitución Política de la 
República, cúmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Capitán 
de Navío a favor del Capitán de Fragata 
(técnico) señor Angel C. ¡Lira Gálvez, quien 
ha detsempeñado correctamente las funcio­
nes encomendadas por el Supremo Gobier­
l1'0 y, a juicio del Presidente de la Repúbli­
ca, se ha hecho acreedor al ascenso cuyo 
acuerdo se solicita. 

Ell Capitán de Fragata (técnico) señor 
Angel C. Lira Gálvez cuenta con veintiséis 
años, un mes, y veintisiete días de servicios 
hasta el 218 de febrero de 19'51. 

Se acompañan los antecedentes correspon­
dientes. 

Santiago, 1,3 de marzo de 1961.- Gabriel 
González V.- GuillennoBarrios T. 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
A fin de llenar la vacante existente en el 

Escalafón de Oficiales de Sanidad (Ciruja­
nos) de la Armada Nacional, y dar cumpli­
miento a ]0 prescrito en el inciso 7.0 del 
Art. 72 de la Constitución Política de la 
República, 0úmpleme solicitar vuestro 
acuerdo para conferir el empleo de Capi­
tán de Navío Cirujano a favor del Capi­
tán de Fragata Cirujano señor H. Enrique 
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Zárate Valcnzuela,quien ha desempeñado 
correctamente las funciones encomendadas 
por el ~upremo Gobierno y, a juicio del 
Presidente ele la República, se ha hecho 
acreedor al ascenso cuyo acuerdo se soli­
cita. 

El Capitán ele Fragata Cirujano señor H. 
Enrique Zárate Valenzuela cuenta con vein­
tiún años, once meses y seis días, de ser,-i­
cios hasta el 12 de marzo de 195,1. 

Se acompañan los documentos correspon­
dientes. 

Santiago, 3 de abril de 1951.- Gabriel 
González V.- Guillenno Barrios T. 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
En conformidad a lo dispuesto en el N.o 

7 del Art. '72 de la Constitución Política del 
Estado, tengo el honor de solicitar vuestro 
acuerdo para ascender a General de Briga­
da Aérea, de Armas, al Comandante de 
Grupo (R. r.) D. Luis Massa Sassi. 

Este Jefe reúne los requisitos para el 
ascenso y además cuenta con la vacante 
respectiva, en conformidad a la I-1ey de Pre­
supuestos. 

Como antecedente . destinado a ilustrar 
el criterio de ese Honorable Senado respec­
to a los méritos del Comandante de cuya 
promoción Se trata, se acompañan los si­
guientes documentos: 

1) Copia de la hoja de vida; 
2) Cuadro demostrativo de sus requisi­

tos, y 
,3) Apreciación general, por el señor Co­

mandante en Jefe de la Fuerza Aérea de 
Chile. 

~antiago. 218 de marzo de 1961. 
GahrieiGonzález V.- Ernesto Merino S. 

2.- De los siguientes oficios de laH. Cá­
mara de Diputados: 

Con el primero comunica que ha aproba­
do las modificaciones introducidas por el 
Senado, al proyecto de ley que modifica la 
Ley Orgánica de la Caja de Crédito Agra­
rio, con el objeto de aumentar la capacidad 
de prPRtamoR del Banco Central a dicha 
institución. 

Con el segundo, tercero y cuarto, C'omu­
nica que ha aprobado en los mismos térmi-

nos en que lo hizo esta Corporación, los si­
guientes proyectos de ley: 

1) El que agrega un inciso al artículo 38 
de la ley X.o 8.,282, con el objeto de autori­
zar al personal jubilado que ocupa cargos 
en el Servicio Exterior, para depositar en 
moneda corriente en la Tesorería, las sumas 
que corre,spondan a los porcentajes señala­
dos en la disposición citada. 

2) El que declara que el ex Comandante de 
Escuadrilla y Edecán del Presidente de la 
República, don Eduardo l\Iiddleton Agui­
rre, falleció en actos del servicio; y 

3) El que prorroga en forma 'vitalicia la 
pensión que actualmente percibe doña Re­
beca Er:heverría v. de Cerda. 

Santiago, {) de febrero de 1951. 
Con motiv·o ele la moción, informe y ante­

cedentes, 'que tengo a honra pasar a manos 
de V. E., la Cámara de Diputados ha teni-. 
do a bien prsetar ,su aprobación al siguien­
te 

Proyecto de ley: 

"Artícuio único.- La Ley de Presupues­
tos de la Nación consultará anualmente una 
su~a igual a la que haya ingresado efecti. 
vamente el año anterior en la cuenta "Im­
puesto al Turismo" del Cálculo de Entra­
das, la que deberá ser puesta a disposición 
de la Corporación de Fomento de la Pro. 
ducción. 

Este organismo podrá con cargo a dichos 
fondos otorgar préstamo,s a particulares pa­
ra invertirlos en la construcción de hoteles. 

Los préstamos, acciones o el destino de 
fondos para la construcción directa de nue­
vos hoteles de turismo, no podrán exceder 
por parte de la Corporación de Fomento, 
en diez millones de pesos cuando los hote­
le,s estén en ciudades capitales de provin­
cia, cinco millones en capital de departa­

"mento y de tres millones en otros ,sitios ca­
lificados de interés para el turismo' nacio­
nal. 

I~os nuevos edificios para hoteles que se 
construyan con fines de turismo, califica­
dos como tales por la Dirección General da 
Impuestos Internos estarán exentos, duran­
te un plazo de diez años, contado desde su 
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terminación, de los impuestos que gravan la . 
propiedad raíz, COn excepción de aquellos 
que corresponden a pagos de servicios co­
mo pavimentación, alcantarillado, agua po­
table y otros análogos. 

Igualmente los hoteles que se construyan 
en 'Virtud de lo' dispuesto en la 'Ley N.o 
9.7124, estarán exentos de los impuestos que 
gravan la propiedad raíz, durante un pla­
Z{) de diez años contado desde su termina­
ción. 

La Corporación de Fomento de la Pro­
ción podrá otorgar pré,sta.mos o formar so­
ciedades con las Municipalidades de Anto­
fagasta, Cartagena, Castro, Constitución y 
Tomé para completar los capitales que sean 
necesarios para la construcción de los ho­
teles a que se refiere la Ley N.o 9.724". 

Dios guarde a V. E.- A. Tapia. -.,.. E.· 
Goycoolea. 

Santiago, 5 de febrero de 1951. 
Con motivo del ::.\Iensaje e informe, que 

tengo a honra pasar a manos de V. E., la 
Cámara de Diputados ha tenido a bien 
PI estar Su aprobación al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.- Reemplázase el Ínciso 
segundo del artículo 602, (52S) del Código 

. del Trabajo, por el siguiente: 
"Las Asociaciones de patrones o emplea­

dores con personalidad jurídica, tendrán 
derecho a presentar listas en igualdad de 
condiciones que los sindicatos patronales". 

Dios guarde a V. E. -.:. A, Tapia.- E. 
G<,'ycoolea. 

3.- D€l siguiente oficio del señor Con­
tralor General de la República: 

Santiago, 9 de abril de 19M. 
En cumplimiento de la dispo,sición con­

tenida en el Decreto Lley2,58, de 22 de ju­
lio de 191312, Orgánico de esta ContraJoría 
General, tengo el honor de enviar a Vuestra 
Eixcelencia la Memoria que resume la la­
bor desarrollada por las diversas Oficinas 
de la Repartición a mi cargo durante el año 
1'!)¡50, y el Balance General de la Hacienda 

Pública, practicado al 31 de diciembre del 
mismo año. 

Dios guarde a Vuestra Excelencia. 
Humberto Mewes, Contra10r General de 

la República. 

. 4.- Del siguiente oficio de la Corte de 
Apelaciones de Concepción. 

Concepción, 28 de marZ6 de 1951. 
Para los efectos indicados en el artículo 

620 del Código de Procedimiento Penal, 
tengo el h.onor de elevar a V. E. en tres 
cuadernos, con 27, 8 y 10 fojas, los an­
tecedentes relacionados con la querella por 
daños e injurias seguida por Manuel Dina­
marca Lozano en contra del Gobernador de 
Yumbel, don Raúl Viveros Sepú}lveda. 

Dios guarde a V. E.- Francisco Espejo 
Cortés, Presidente Corte Apelaciones. 
Domingo Martínez U., Secretario. 

5.- De los siguientes oficios ministeria­
les. 
,ISantiago, 19 de marzo de 1951. 
La Embajada de Chile en la República 

Argentina ha enviado a este Ministerio, con 
oficio N.O 43 de fecha 5 de marzo en cur­
só, un ejemplar de la resolución aprobada 
recientemente por el ,Parlamento de Israel 
relatiya al rearme de Alemania, y dirigida 
a URo por el fieñor J osef Sprinzak, Presi­
dente de la Primera Knesseth del Estado 
de Israel. 

CÍlmpleme remitir a Us., con el presen­
te oficio, la comunicación en referencia. 

Dios guarde a US'.- Horacio Walker La­
rraín. 

Santiago, lS de fehrero de 1951. 
Por oficio N.o 54 de 10 de enero del año 

en cumo, V. E. se sirve poner en conoci­
miento de este Ministerio la petición de los 
HiIl. Senadores señores Tomic y Vásquez, 
en orden a que la Armada Nacional envia­
ra a las provincias del N arte uel país bar­
cazas con alimentos esencialcs, en atenrión 
al déficit alimenticio de dichas pTO'vincias 
y a la esca<;e.z de fletes marítimos. 

'Sobre el particular me es grato informar' 
a V. R, que existe la posibilidad de dispo­
ner para el objeto solicitauo,. de los Trans­
portes "l\Iagallanes" y "Angamos", los que 
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estarían en las eondiciones necesarias en la,s 
fechas aproximadas que se indican: ""Ma­
ga.1lanes" Jo5-marzo-1:951 y "Angamos" 25-
mayo-1951. 

(Me permito hacer pr~sellte a V. E. que 
no es posible enviar barcazas, por cuanto 
la única que se presta para transportar ali­
mentos, cumpIe comisione,s entre Punta 
Arenas y la Isla Navarino, constituyendo 
el único medio de unión en esas apartadas 
regiones. 

Saluda a V. E.- Guillermo Barrios Tira­
do. 

'Santiago, ,6 de marzo de 1951. 
Por oficio N.o 820, de 2,5 dé octubre úl­

timo, V. E. tuvo a bien transmitirme las ob­
servaciones formuladas por el Honorable 
Senador don Alfredo Cerda, relacionadas 
con la necesidad de construir un nuevo 
puente, para reemplazar el que exi,ste ac­
tualmente sobre el Estero Esmeralda, deno­
minado Montenegro, a la salida del pueblo 
de Casablanca en el camino a Algarrobo. 

Sobre el particular, tengo -el agrado de 
comunicar a V. E. que se ha ordenado la 
construcción del nuevo puente, para cuyo 
efecto, se le han remitido al Ingeniero de 
la provincia de Valparaíso el proyecto de 
la obra y 1'os fondos necesarios para que 
proceda de inmediato a solicitar las pro­
puestas correspondien te.s. 

Saluda atentamente a V. E..- Ernesto 
Merino Segura. 

6.- De catorce informes de la Comisión 
de Defensa Nacional, recaído en los Mensa­
jes del Ejecutivo, sobre ascensos en las 
Fuerzas Armadas. 

A Coroneles de Ejército, de lo.s Tenien-
tes Coroneles señores: 

1) Marcelo .:\fartÍn Droguett. 
2) Raúl Labarca Carmona. 
3) José Feliú de la Rosa. 
4) Norberto Velásquez Gutiérrez. 
5) Osear Coddou Boetti.ger. 
6) Hernán L1l<fourcade Mendoza. 
7) Manuel Fel1ú de la Rosa; y 
8) Enrique Vaidés ,Muñoz. 
A Ooronel de Intendencia del Ejército, 

del Teniente Coronel don Carlos Spoerer 
Aguirre. 

A Coronel de Sanidad del Ejército, del 
Teniente Coronel don Alfredo Junemann 
Watson. 

A Capitanes de NavÍos, de los Capitanes 
de Fragata señores: 

1) fl\farceloMalbec Labra; y 
2) Angel C. Lira Gálvez. 
A Capitán de Navío Cirujano, del Capi. 

tán de Fragata Cirujano don H. E'nrique 
Zárate Valenzuela; y 

A General de Brigada Aérea, de Arma.s, 
del Comandante de Grupo (R. I.) don .Imis 
Massa Sassi. 

7.- De la siguiente moción: 
Honorable Senado: 
A pesar de que el Congreso Nacional es­

tá en receso, no podemos permanecer indi­
ferentes ante los estragos que ha hecho en 
la zona. que r¡)presentamos, la epidemia del 
tizón de la papa, que ha lle·vado la mise­
ria a esos campos ricos y fértiles y ha pro­
'vocado la más grande cesantía de una ha­
ya memoria. 

La indiferencia de las autoridades para 
prevenir la hecatombe y su excesivo verba­
lismo actual, que sólo se traduce en cam­
bios de notas y no en un plan de acción in­
mediata, nos induce a proponeros un pro­
yecto que a nuestro juicio contempla las 
medidas legislativa.s más inmediatas. 

Nos asiste la esperanza de que, en razón 
de nue,stra iniciativa, el Gobierno se sienta 
estimulado y convoque al Congreso a sesio­
nes extraordinarias para adoptar lat3 medi­
das legislativas que proponemos u otros 
'que también sean convenientes. 

El proyecto que proponemOt3 consta de 
dos partes que se complementan. En la pri­
mera insinuamos las medidas de carácter 
general 'que son necesarias para confeccio­
nar un plan amplio que comience a des· 
arrollarse inmediatamente para combatir la 
epidemia, para la inmunización de los te­
rrenos afectados y para el fomento fu tu­
t'o de una producción. ,sana y abundante de 
ese u otros cultivos que contribuyan al incre· 
mento de la riqueza nacional. En et3a pri­
mera parte de nuestro proyecto se compren­
den también los auxilios y medidas extra­
ordinarias con .que es necesario falVorecer a 
los damnificados. 

• 
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En la segunda parte de nuestro proyecto 
abarcamos el grave problema de la cesan­
tía que afecta a la región y proponemos 
que se le combata por medio de la ejecu­
ción de obras públicas que ya están plani­
ficadas casi en su totalidad en un plan más 
amplio que tiene confecciomido la Dirección 
de Obras Públicas, pero que, de no mediar 
las medidas que proponemos, sería de len­
to desarrollo. 

La conveniente desinfección de los terre­
nos, la distribución de semillas selecciona­
das e inmunizadas, la construcción de bode­
gas y de deshidratadoras ubicadas en los 
centros de mayor producción, etc., son me­
didas que antes eran necesarias y que aho­
ra Son indispen,sables. 

La ayuda financiera, por medio de las 
Instituciones Estatales, a los agricultores 
que han quedado arruinados por motivos 
totalmente ajenos a su previsión y la ayu­
da para ¡que continúen COn mejores medios 
y recur,sos en la producción adecuada de 
un elemento básico para. la alimentación 
nacional, no pueden hacerse esperar un día 
más. 

El auxilio a los obreros y empleados ce­
santEjs por medio de trabajos inmediatos 
que, a la vez, sean con'venientes para la re­
gión. se imponen, no solamente como una 
solu~ión conveniente, sino como una medi­
da humana. 

Mientras los campo,s y SUR propietarios 
quedan de nuevo habilitados para el traba­
jo, esos obreros pueden emplear su noble 
esfuerzo en la construcción de caminos y 
senderos, puentes y alcantarillas, muelles y 
embarcaderos, limpia de vías fluviales y 
reacondicionamiento de puertos, mejora­
miento y corrección de vía,s férreas, como 
la de Ancud a Castro, construcción de aeró­
dromos y de las 'vías de acce~o, escuelas y 
hospitales, instalación y mejoramiento de 
los servicios de agua potable y alcantari­
llado en las capitales de departamento y 
en Coyhaique. 
. En virtud de las consideraciones anterio­
re,s y de muchas otras que separadamente 
expondremos cuando se trate de nuestra 
iniciativa, proponemos al Honorable Senado 
el siguiente 

Proyecto de ley: 

Artículo ¡t.o- Para combatir la epidemia 
del tizón de la papa e inmunizar los terre­
nos infectados, las autoridades correspon­
diente.s del Estado, bajo la dirección del Mi­
nistro de Agricultura, propondrán al Presi­
dente de la R,epública, dentro del plazo de 
treinta días, un plan completo de ejecución 
inmediata que abarque también el fomen­
to futuro de la producción de ese tubércu­
lo o su reemplazo por otros cultivo,s y la 
construcción de bodegas y deshidratadoras 
ubicadas en los. centros de mayor produc­
ción. L,as bodegas y plantas. deshidratado­
ras serán administradas por el Instituto de 
Economía Agrícola. 
Artíc~o 2.0- La Caja de Crédito Agra­

rio proporcionará semilla,>; y créditos espe­
ciales a los agricultores damnificados con 
ra epidemia del tizón de la papa en las pro­
vincias de Valdivia, Osorno, Llanquihue, 
Chiloé y Aysén. 

Las deudas provenientes de préstamus 
otorgados por la Caja de Crédito Agrario 
para siembras y cosecha.s de papas en las 
mencionadas provincias, se cancelarán a 
tres años plazo y sin interesoo. 

'Los préstamos que con el mismo objeto 
hayan otorgado los Bancos comerciales con 
anterioridad al 1.0 de febrero 'último, se 
cancelarán por la Caja de Crédito Agrario 
y se reembolsarán a ésta por los particula­
res en la forma indicada en el inciso pre­
cedente. 

Articulo 3.0- Se autoriza al Presidente 
de la República para que ponga a disposi­
ción del Instituto de Economíá Agrícola, de 
fa Caja de Crédito Agrario y de las repar­
ticiones oficiales competentes, las cantida­
des necesari.as para el cumplimiento de los 
artículos anteriores. 

Estas cantidade,s, que en conjunto no po­
drán exceder de cincuenta millones de pe­
sos durante el presente año, se imputarán 
a los fondos provenientes de la mayor en­
trada por el alza del precio del cobre. 

Artículo 4.0- Con cargo a los mismos 
fondos, y con el objeto de combatir la ce­
santía en las provincias de Valdivia, Osor­
no, Llanquihue y Chiloé, amagadas con"la 
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epidemia del tizón de la papa, .se autoriza 
al Presidente de la República para que pon­
ga a disposición de la Dirección de Obras 
Públicas la cantidad de cien millones de pe­
sos a fin de que proceda a ejecutar las 
obras de caminos y senderos, puentes y al­
cantarillas, muelles y embarcaderos. limpia 
de vías fluviales y reacondicionamiento de 
puerto,s, mejoramiento y corrección de vías 
férreas, aeródromos y sus vías de acceso, 
escuelas y hospitales, instalación y mejora­
miento de servicios de agua potable y al­
cantarillado en las ciudades y pueblos de 
la misma región, conforme al plan de eje­
cución inmediato que tiene confeccionado la 
Dirección de Obras Públicas y que e,s par­
te del plan general de obras necesarias en 
tas provincias afectadas. 

Artículo 5.0- El aporte que los particu­
lares deben hacer para costear las obras de 
alcantarillado equivaldrá- al 20% de su va­
lor cuando las propiedades tengan un ava­
lúo inferior a 'veinte mil pesos, al 30% 
cuando el avalúo sea entre veinte y cin­
cuenta mil pe.sos y al 50% en los demás 
casos. 

E/3tos aportes se pagarán sin intereses en 
treinta ,cuotas semestrales, conjuntamente 
COn las contribuciones de los bienes raíces. 

La Dirección - de Obras Públicas deberá 
ejecutar en las propiedades cuyos avalúos 
sean inferiores a veinte mil pesos, las ins­
talaciones domiciliarias de agua potable y 
alcantarillado, siempre 'que los respectivüs 
propietarios lo soliciten. El pago de e.sas 
instalaciones se hará de acuerdo con el in­
ciso precedente. 

Artículo 6.0- El Presidente de la Repú­
blica podrá autorizar a las' Municipalida­
des de las provincias de Va1di'via, Osorno, 
Llanquihue, Chiloé y Aysén para 'que con­
traten empréstitos destinados a la instala­
ción o mejoramiento de electricidad u otros 
servicios de interés público. 

La Corporación de Fomento de la Produc­
ción prestará su cooperación técnica a· la 
realización de esos trabajos. 

Artículo 7.0- IMantiénense hasta 1915<4-
inclusive los actuales avalúo s y tasas de 
impuestos de los bienes raíces para las pro­
vincia.s de Valdivia, Osorno, Llanquihue, 
Chiloé y Aysén. 

Santiago, marzo 19 de 1951.- José Ma-
2a.- Salvador Allende G. 

S.- De una ocusación constitucional de 
don Pedro González ,Medina, en contra del 
Ministro de Defen/3a Nacional, don Guiller­
mo Barrios Tirado. 

9.- De dos comunicaciones: 
Una del Secretario General de la Asocia­

{;ión Interparlamentaria de Turismo, con la 
qua acompaña el texto de las resoluciones 
adoptadas en el 2.0 Congreso Interparla­
mentario de Turismo, {;elebrado en Paris del 
18 al 22 de noviembre del año pasado. 

Una del señor Director de los Servicios 
de Extensión Cultural de la Universidad 
de Chile, con la que agradece las facilida­
des otorgadas por esta Corporación. para 
realizar una demostración de sus actIvida­
des en el Salón de Horror del ¡Congreso Na .. 
cionaJ. 

10.- De una presentación de empleados 
y obreros de Imprenta, con la que s(}li(!Í­
tan al Senado que legisle en el iilentido de 
otorgar, a los comprendidos en la Ley N.O 
9 116 modificada por la N.O 9,866 un nue_ 
v~ plazo para optar al régimen de la Sec­
ción Periodística de la Caja Nacional de 
Empleados Públicos y Pyriodistas. 

11.- De tres indicaciones: 
Del H. Senador señor MJaza, para: que en 

su nombre se dirijan los oficios correspon­
dientes al señor Ministro del Interior, a 
fin de que se sirva incluir en la actual le_ 
gislatura extraordinaria, los siguientes 
proye~tos de ley: 

1) El que concede una pensión a doña 
María Izquierdo v. de Montes; y 

2) El que prorroga el plazo de las pen­
siones que gozan las señoritas Vitalia, De­
lia y María Rodríguez Señoret. 

De los señores Maza y Allende, para que, 
además, ,el señor Ministro se sirva induir el 
proyecto que destina fondos para afrontar 
la crisis que afecta a las provincias austra­
les con motivo de la epidemia del tizón de 
1a papa. 

Del H. Senador señor Maza, para que se 
acuerde incluir en el Diario de Sesiones de 
hoy la versión taquigráfica que se tomó 
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de la sesión pública eelebrada por la Co­
misión de Relaciones Exteriores, para oír 
al Delegado de Chile ante las Naciones 
Unidas 

12.- De treinta i siete solicitudes, que 
se indican en el Sumario de Documentos. 

D 'E B A'T 'E 
PRLMIDRA HORlA 

-Se abrió la sesión a las 16.10, en pre~ 
sencia de 19 señores Senadores. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre_ 
sidente).- En el nombre de Dios, se abre 
la sesión. 

El acta de la sesión20.a, en 17 de enero, 
partes pública y secreta, apcobada. 

El acta de la sesión 21.a, en 31 de enero, 
queda a disposición de los señores Senado­
res. 

Se va a dar euenta de los asuntos que 
han llegado a la Secretaría. 

-El señor Secretario da lectura a la 
Cuenta. 

EXPOS1C'lON DEL DELEGADO DE 
OmLE ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

EN LA COMISION DE RELACIONES: 
EXTERIORES. 

-(Durante la Cuenta). 
El señor Maza.- ¿ Me permite, señor Pre­

sidente ~ 
Da indicación del Senador que habla, de 

la que se acaba de dar cuenta, es para in_ 
sertar en el Diario de Sesiones de hoy la 
versión taquigráfica de la sesión pública 
celebrada por la Comisi!ón de .R¡elaciones 
Exteriores en esta Sala, eOn fecha 28 del 
mes pasa<lo. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Si le parece al Senado, se acor­
daría la inserción solicitada por el Hono­
rable señOr Maza. 

El señor Allende.- Con mi oposición, 
señor Presidente. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Queda.ría así acordado, con la 
oposición del Honorable señor Allende. 

-El documento a que el acuerdo se re­
fiere es el siguiente: 

,Sesión de la Comisión de Relaciones E~­
teriores, en 28 de marzo de 1951. 

-Se abrió la sesión a las 15.46. 

El señor Maza (Presidente de la Comi­
sión de RH. E.E.).- Ruego al señor Presi­
dente del Senado se sirva pasar a la Me­
sa para 'que nos acompañe. 

El señor Alessandri (don Fernando).­
Muchas gracias. 

El señor Maza (¡presidente de la Comi­
sión de RR EE.).- Tiene aquí su asiento. 

El señor Alessandri (don Fernando).­
Prefiero quedarme aquí. Siempre ha sido 
costumbre proceder en esta forma. Cuando 
se celebró la reunión de los ex Ministros de 
Hacienda, recuerdo que en e,ste sillón del 
Senado estuvo sentado don Arturo Ales-. 
sandri. 

El señor Maza (,Presidente de la Comi­
sión de RR. EE.).- El actual Presidente 
del Senado quiere ser tan modesto como su 
antecesor ... 

El señor Alessandri (don Fernando). -
Muchas gracias. 

El señor Maza (Presidente de la Comi_. 
~ión de RR. EE.) ... , así que respeto su 
sentimiento. 

Esta es una sesión informativa de la Co­
niisión de Relaciones Exteriores. Los miem­
bros de dicha Comisión han estimado con­
veniente que, encontrándose en Santiago la 
delegación de las Naciones Unidas y el Pre­
sidente de la delegación chilena ante ella, 
que es, también,Presidente del Consejo 
Económico y (Social, .serÍa interesante para 
los Parlamentarios, en especi.al para los 
miembros de la Comisión y para algunas 
otras personas que se preocupan de estas 
altas cuestiones de interés nacional e in­
ternacional, tener la oportnnidad de escu­
chal' la palabra del señor Santa Cruz. 

Conocedor de e.ste deseo, le pedí autori­
zación al Ministerio de Relaciones E,xterio­
res para que nos permitiera invitar al se­
ñor Santa Cruz a esta reunión, y el señor 
Ministro subrogante, que nos honra con su 
presencia, tuvo la amabilidad de acceder. 

No es, pues, ésta una reunión ordinaria 
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de la Comisión en que tramite los asuntos 
de rutina propio.s de ella. Las Comisiones 
de Relaciones Bxteriores se diferencian al­
go de las drmiÍs Comisiones del Senado y 
de la Cámara, porque suelen sesionar rn 
forma diferente de las otras. No es fre­
cuente, pero acontece, que aunque el Con­
greso esté en receso, sean invitadas ambas 
Comisiones a una, reunión conjunta. Tal 
ocurre, por ejemplo, cuando el Ministerio 
respectivo considera que hay algún asun­
to de urgencia sobre el cual debatir. En 
consecuencia, estas Comisiones suelen re­
unirse con objetivos diferentes al de emi­
tir informes. 

En esta oportunidad, la Comisión de Re­
laciones Exteriores del Senado ha querido 
reunir,se para tener ella misma informacio­
nes, en vez de cumplir con su rutinaria. 
obligación de ser ella la que informe. El se­
fior Santa Cruz ha tenido la amabilidad de 
acceder de inmediato a nuestra sugestión. 
y una vez que accedió me apersoné al se­
fior Presidente del Senado para que me hi­
ciera el servicio de dar las facilidadrs del 
caso, a fin (Ir poder tener una reunión de 
€sta naturaleza. El señal' Presidente con­
sintió, pero no ha consentido en acompa­
ñarme en la Me,sa. 

Después r1e esto, los miembros de la Co­
misión de Relaciones Exteriores del Sena­
do creímos que era oportuno hacer una in­
vitación, para un acto de esta naturaleza, 
a nuestros colegas de la Comisión respec­
tiva de la Cámara de Diputados, con los 
cuales nos ,solemos reunir con frecuencia, y 
tes insinuamos la conveniencia de que in­
vitaran también a los demás miembros de 
la Cámara, cosa que han hecho; y a eso se 
debe que tengamos aquí la asistencia de 
numerosos Diputados. 

Dados los tema,s de información que va­
mos a escuchar, también nos pareció opor­
tuno que t11vi('ran conocimiento de ellos los 
1'lx Ministros de Relaciones Exteriores -al­
gunos nos han honrado con su presencia 
y se lo agradezco en nombre de la Comi­
sióI1-- y la Prensa, que ha estado orientan­
do a la opinión durante la,s sesiones del 
Consejo Económico y Social y que la orien­
tará, seguramente, en relación con los te­
mas que el señor Santa Cruz tendrá la ama­
bilidad de tratar. 

Previas estas explicaciones preliminares, 
quiero' todavía agregar unas palabras para 
justifieal' mi empeño en escuchar en una 
sesión como ésta al señor Santa Cruz. 

En un discunso que pronuncié en esta Sa­
la despnrs de la Conferencia de San Fran­
cisco, c1espnrs. de haber firmado la Carta 
can otros de los Senadores presentes, como 
el HonoJ'able señor Cruz~Coke, hice espe­
cial hincapié en la importancia que para la 
América y para Chile tenía el Consejo Eco­
nómico y Social. E/sta era la opinión de to­
dos los delegados que estuvimos en San 
Francisco, y, afortunadamente, fué la opi­
nión que predominó en el Gobierno. Siem­
pre la orientación internacional de Chile 
ha elado especial importancia, cuales·quiera 
que hayan sido los l\Iinistrosque hayan pa­
sado por la Cartera de Relaciones Exterio­
res, al Consejo Económico y ISocial de las 
Naciones Unidas. 

En el reparto que ,se hizo, a ra1Z de la 
aprobación de la Carta de las Naciones Uni­
das, de las distintas Comisiones que la in­
tegran, llosotros nos interesamos por el Con­
serro Económico y Social, y, desde enton­
ces, trnemos ahí un representante. 

Cu>wdo, en 19'-17, me eorrespondi() pre,<;i­
dir la Comisión que fué a la Asamblea de 
fJake Success, nos toeó la Presidencia del 
Consejo Económico y Social; mejor dicho, 
no del Consejo, sino de la Comisión Eco­
nomlCa y Social. N aturalmente, como 
Presidente de la Comisión, yo habría debi-' 
elo ocupar este cargo; sin embargo, no lo 
quise ocupar y le pedí al señor Santa Cruz 
que me hiciera el servicio de representar a 
Chile en la Comi,sión Económica y Social. 
I Por qué lo hice? K o por eludir un honor 
~que un honor era-, sino porque el señor 
Santa Cruz ya había actuado dentro del 
Consejo Económico y ,Social y ya había pro­
puesto en er>e Consejo la creación del 80-
mi10 Económico para la América I~atina. 

Además, ya tenía conocimiento de las ma­
terias y (1('1 personal qne allí actuaba. Pa­
rece Cjll(, mi (l('rlinación fné acertada, por­
que, al aiío siguiente, el seiíor Santa Cruz 
fuC> reclC'¡!,'ic1o Presidente del Consejo Eco­
nómico ~' Social, y, en esta reunión que se 
ha 'verifica(lo en Santiago, se le ha renova­
do su nombramiento, honor y excepción que 
sólo se había producido una sola vez antes 
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de esta en que el señor Santa Cruz fué reele­
gido. He querido recordar estos anteceden­
tes para que mis Honorables colegas y las 
personas que nos han acompañado en esta 
reunión, recuerden la importancia que ha 
tenido a lluestrDs ojos y la que tiene en 
realidad, para la América Latina y para 
Clll1e, el Consejo Económico y Social de las 
Nacione.s Unidas. La circunstancia de que 
este Con6ejo se haya reunido por primera 
vez en un lugar que no sea Nueva York o 
Ginebra,. sino en Santiago de Chile, tiene 
una trascendencia mayor de la que se le dió 
al principio. En nuestro país, no se dieron 
bien cuenta, en un comienzo, de esa tras­
cendencia. Pero después, y a pesar de que 
las informaciones recibidas no son lo com­
pleta,s que hubier~ sido de de\Sear; después, 
digo, se vió aquí la importancia que las se­
siones de este Consejo tienen para cualquier 
país donde el Consejo se reúna. 

En cuanto al comportamiento de nuestra 
delegación, no haré mayor cuestión de ello, 
porque no es ése el objeto de las palabras 
que estoy pronunciando. Pero es para Chi­
le especialmente agradable haber podido e,s­
cuchar, en la sesión de clausura del Con­
sejo E'conómico y Social, los conceptos que 
todos los delegados emitieron, no sólo res­
pecto a la manera cómo había sido presidi­
do ese Consejo y al comportamiento de los 
delegados de Chile, sino en relación Con la 
ho.spitalidad y la comprensión que aquí en­
contraron v en relación con la forma cómo 
el ¡público' y, especialmente, la prensa de 
Santiago habían sabido conducirse ante la 
presencia de estos extranjeros. Es ésta una 
cosa que nos honra. No podría yo, en este 
momento, dejar de subrayarla, porque tal 
excepción que con nuestro país se ha he­
cho, se debe a dos circunstancias, que COIl­

viene recordar: en primer lugar, a la ac­
tuación de nuestra delegación en las Na­
ciones Unidas, principalmente de su Presi­
dente, el señor Santa Cruz; y, en seguida, 
a que el prestigio internacional no se logra 
COn gran población, ni con gran riqueza, 
ni con grandes balanzas favorables: se lo­
gra, principalmente, cuando, como en Chi­
le, .se saben respetar lo,s principios demo­
cráticos y los derecllOs humanos. 

Ahora, entremos a la materia objeto de 

esta reunión. Existe entre los Parlamenta­
rios y en la opinión pública, interés en te­
ner noticias más frescas, más 'vivas, de la 
evolución 'que han ido experimentando las 
Naciones Unidas, porque la Carta Mundial, 
como toda constitución, al ser aplicada, en 
la práctica, sufre tropiezos, encuentra di­
ficultades, requiere interpretaciones. Pro­
nunciemos una sola palabra, v todos com­
prenderán: "veto". Nadie pu;de decir que 
la idea que tuvimos en San Francisco al 
aprobar 10 que se llama "veto" correspon­
da a lo que se ejercita ni sea lo que lenta_ 
mente se ha ido interpretando. Es a.sí co­
mo ciertas materias, aunque todas nos in­
teresan, llaman especialmente nuestra aten­
ción. 

Pero yo quiero concretar mi pensamien­
to a algunas de las resoluciones que ha 
adoptado la Asamblea General y manifes­
tarle al señor Santa Cruz que tenemos cu­
riosidad por tener noticia.s, por ejemplo, 
de lo que se ha reglamentado sobre la se­
guridad colectiva; sobre la acción de las Na_ 
cioncs Unidas en Corea; sobre el programa 
de Asistencia Técnica, y sobre el Comité pa_ 
ra la América Latina, que, aunque funcio­
na en Santiago, es un poco anónimo respec­
to del contacto director¡ue debiera tener con 
la opinión pública. Naturalmente, esto no 
0S ni un Orden del Día que señale al señor 
delegado, ni una pauta que le indique, si­
no una in,sinuación, para que, dentro de los 
temas 'que pueda abordar, haga el servicio 
de referirse a ellos. 

Creo, de esta manera, interpretar la cu­
riosidad de las personas que han venido a 
oír 1m voz, y le cedo la palabra. 

El s~ñor Santa Cruz (Presidente de la 
delegación de Chile ante la ~U).- Señor 
Presidente del Senado, señor Presidente de 
la Comisión de Relaciones Exteriores del 
Srnado, señore,sParlamell.farios: 

En primer término, ,quiero agradecer la 
oportunidad' que se me brinda de propor­
cionar esta información a la Comisión de 
Helaciones Exteriores del Senado; quiero, 
al mismo tiempo, agradecer la confianza 
que me ha dispensado el ,1\linisterio de Re­
laciones Exteriores al permitirme que pro­
porcione esta información en su nombre, y 
créame que lo hago con plena conciencia 
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de la responsabilidad que este hecho entra­
ña. 

El seiíor Presidente de la Comi,sión de 
Relaciones Exteriores del Senado, que ha 
tenido palabras tan bondadosas para con­
migo, me ha comunicado que habría inte­
rés por parte de los Parlamentarios en co-_ 
nocer algunos aspectos de la labor de las 
Naciones Unidas. N o creo del caso ocupar­
me de la labor del Consejo Económico y 
Social, ya que se ha publicado bllistante so­
bre esto en los últimos días. En todo caso, 
dejo a disposición de la Comisión de R,ela­
ciones Exteriores del Senado dos documen­
tos que creo pueden constituir una buena 
fuente de información al respecto: a) la 
exposición que hice como Presidente, al 
inaugurar el último período de sesiones, en 
la cual hice una reseiía más o menos com­
pleta de todo lo 'que el Consejo había hecho 
desde su creación ,hasta este momento, v b) 
la exposición 'que hice en la sesión de ~Jau­
'sura, en la que procuré traducir las finali­
dades del Consejo y sus proyeccione,g en su 
último período de sesiones. 

El seiíor Presidente de la Comisión de 
Re] aciones F,xferiores del Senado ha mani­
festado interés, en primer lugar, por cono­
cer cuál es la evolución 'que ha tel).ido en 
las Naciones Unidas la aplicación del con­
cepto de seguridad coleetivaque establece 
la Carta. l\Ie parece que esto tiene impor­
taneia fundamental, porque, en la última 
sesión de la Asamblea General, mediante la 
resolución denominada "Unidad de acción 
para la paz", se marcó una verdadera eta­
pa en este sentido. Además, a mi juicio, es­
ta resolución ha dado origen, por lo menos, 
rt, responsabilidades de orden moral de par­
te de todos los paíse,s signatarios de la Car­
ta y de parte de aquellos países que propu­
sieron y apoyaron eSa resolución. 

No necesito ~xplicar, en esta audiencia, 
en qué consistió el sistema de seguridad co­
lectiva concehido en San Francisco. Todos 
saben que 1m base fué la acción del Conse­
jo de Seguridad,que recibió de la Carta el 
poder de intervenir ya sea buscando una so­
lución pacífica de los asuntos que ponen en 
peligro la paz y la seguridad, ya sea por 
medios coercitivos, incluso con el empleo 
de la fuerza armada. 

!Se previó en la Carta, también, la crea­
ción de un ejército internacional que po_ 
dría 'actuar cuando el Consejo resolviera 
que debe repelerse una agresión o, simple­
men te, preverse. 

'Todo el ,sistema de la Carta, en lo que se 
refiere al Consejo de Seguridad, está basa­
do en el acuerdo de las cinco gran.des po­
tencias, a las qne se dió un puesto perma­
nente en el Consejo de Seguridad y a las 
que se dió, también, el llamado privilegio 
del veto, según el cual ninguna decisión del 
Consejo puede ser aplicada sí no cuenta 
con la unanimidad de los cinco miembros 
permanentes. 

¿ Qué pasiJ en la práciica? Que ese acuer­
do de las cinco grandes potenCIas' no se 
produjo nunca desde San Francisco hasta 
la fecha; que el mundo se dividió en dos 
bloques. En U.110 de Qstos bloques se halla 
una de la,s grandes potencias; en el otro, 
las demás. De manera que, en todo asun­
to en el cual una de estas grandes poten­
cias estaba intereiado, no se pudo lograr 
la acción del Consejo de Seguridad. 

Vino la agresión eu CÜ':.'ea, pero ahí el 
Consejo de Seguridad pudo actuar . No ac_ 
tuó ejercitando las facultades que le con_ 
fIere la Carta en cuanto a decidir una in_ 
tervención, pero sí actuó recomendando a 
los países miembros que ayudaran a la Re_ 
pública de Cocea del .sur contra. la agre_ 
sión de Corea del Norte. 

Esa misma situación de divergencias en_ 
tre las grandes potencias ha impedido du_ , , 
rante los últimos cinco años, que se cree 
la fuerza armada que, según la Carta, es 
indispensable para que el Consejo de Segu_ 
ridad pueda actu3l:.' y mantener la paz y la 
seguridad .. 

Esta situación de hecho, consistente en 
que no se había podido usar efectivamente 
el instrumento de seguridad previsto por la 
Carta, ,hizo pensar a muchos países en la 
necesidad de reformar esta seguddad colec_ 
tiva, o por lo menos" de reforzarla, en el 
sentido de perfeccionar el mecaniSmo exis_ 
tente en forma que haya efectivamente una 
acción, de las Naciones Unidas, aunque sea 
de orden ID oral, en caso de ag~·esión. 

Se recordó que los artículos 10 v 11 de 
la. Carta de .san Francisco, precisa~ente a 
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consecuencia de la presión de los pequeños 
países, permiten a la Asamblea General dis_ 
cutir cualquieo:- asunto o cuestión dentro de 
los límites de la Carta, y hacer recomenda­
ciones sobre tales asuntos o cuestiones a los 
miembros de las Naciones Unidas, al Con_ 
sejo de Seguridad, o a unos y a otros. Se 
pensó que, si bien no era posible que el 
sistema de seguridad colectiva funcionara 
de manera que, automáticamente, las orga­
nizaciones pudieran actuar, por lo menos 
pudieran adoptarse resoluciones o recomen_ 
daciones revestidas de tal fuerza moral que 
significaran una valla contra la agresión y 
permitieran actuar.: en el caso de que ésta 
se produjera. 

Pero, examinando la Carta y los regla­
mentos, se vió inicialmente que había cier­
tos impedimentos pa':-a proceder de esa ma­
nera. En primer lugar, la Asamblea Gene­
ral no podía. ser convocada sino mediante un 
procedimiento que demoraba unas cuantas 
semanas. En segundo término, no existía 
ningún sistema que permitiera recoger in_ 
fOl!'maciones fidedignas r~specto de los he­
chos o situaciones que pusieran en peligro 
la paz y la segnrida.d. En' teréer lugar, no 
existía ningún mecanismo para obtener la 
coordinación o la unión de las fuerzas de 
los diferentes países, para actuar en el ca­
so de a.g>:-esión. El mismo caso de Corea lo 
Qemostraba. A pesar de la recomendación 
del Consejo de Seguridad, sólo unos pocos 
países habían podido actuar en el terreno 
militar. 

En estas consideraciones se inspiró la pro­
posición que resultó, esta vez, en la resolu­
ción de "unidad de acción pal!'a la paz", 
aprobada por la Asamblea General en su 
último período de sesiones. Esta resolución 
contiene disposiciones que, a mi juicio, pue­
den ·clasificarse de la siguiente manera: 

1.0) Si el Consejo de .Seguridad, por fal­
ta de unidad entre sus miembros permanen. 
tes, deja de cumplir su responsabilidad pri. 
mordial de mantener la paz y la seguridad. 
internacionales, en caso de agresión o de 
quebrantamiento de la paz, podrá reunirse 
en un período extraordinado de sesiones del 
emergencia dentro de las 24 horas siguien­
tes a la presentación de una solicitud, por 
la mayoría de siete votos del Consejo de 

Seguridad, permanentes o no, o por la ma­
yoría de los miemb;:-os de las Naciones Uni_ 
das. Por consiguiente, la Asamblea Gene_ 
ral queda en condiciones de actuar en for_ 
ma rápida en caso d'e agresión. 

2.0) La Asamblea General puede examÍ­
nar la situación producida, y recomendar, 
si lo estima necesario, cualquieea medida 
para mantener o restablecer la paz, inclu_ 
sive el uso de Iuerza:s armadas. 

3.0) :Se crea una Comisión 'Observadora 
de la Paz, compuesta por catorce países, 
miembros de las Naciones Unidas, faculta_ 
da para observar una situación en cualquier 
lugar en donde exista tensión internacio­
nalcapaz de poner en peligro la paz o la 
seguridad. Esta Comisión puede informar 
a la Asamblea" General o a la Co'misión in. 
terina de la' Asamblea, cuanuo ésta se en_ 
cuentre en receso. 

4.0) Se invita a cada uno de los Estados 
miembros a estucHar sus .:,ecursos, a fin de 
determinar la. naturaleza de la ayuda que 
pueden prestar en apoyo de las recomen­
daciones del Consejo de ,Seguridad o dt' la 
Asamblea General, encaminadas a restitui:' 
la paz o la segurida.d intf'!:,nacionales. 

5.0) Se recomienda a cada uno de los Es­
tados miembros mantener dentro de las 
fuerzas armadas nacionales elementos en­
trenados, organizados y equipados, de tal 
manera que sea posible destacarlos. pronta­
mente, de conformidad con los procedimien­
tos constitucionales de cada país, para pres_ 
tar servicios como unidad o unidades de las 
K aciones U nida.s, a recomendación del Con_ 
sejo de Seguridad o de la Asamblea Gene­
ral. 

'6.0) .se esta1blece una Comisión de Me_ 
didas Colectivas, compuest& de catorce 
miembros; para que haga un estudio y. pre_ 
sente un informe a la Asamblea Genei:,al, 
antes del 1.0 de septiembre próximo, sobre 
los métodos que podrían emplearse, incluso 
el uso de fuerzas armadas, a fin ele mante_ 
ner y fortalecer la paz. 

7.0) Se pide al Secretario Genel:'al qu ~ 
nombre, con aprobación de la. Comisión de 
Medidas Colectivas. un cuadro de expertos 
militares que puedan asesorar a aquellos 
Estados que lo desen respecto a la organi_ 
zación, entrenamiento y equipo necesario 
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de los elementos que puedan servir como unid'ad €n 1as Naciones Unidas. 
8.0) ISe invita .a los miembros de las Na_ ciones Unidas a que informen, lo antes po_ 81ble, a la Comisión de Medidas Cole~tivas, acerca de las medidas que hayan tomado para poner en práctica las disposiciones so. bre fuerzas armadas. 
Esta resolución fué aprobada por 52 vo­tos, entre los cuales estuvo el de Chile con_ tra 5, que fue-ron los del bloque soviético, y 2 abstenciones, de la India y de Argen_ tina. 
Como expresr, creo que esta resolución marca una eta.pa fundamental en la vida de las Naciones Unidas, pues da a la ·Carta una interpretación más amplia de lo que se pensó en un momento. 

No es que se haya dado a la Asamblea potestad de decisión, pero se ha e;;tablecido un mecanismo que le permite actuar en for_ ma coercitiva, bajo ]a p:::,esión moral de una recomendación de los dos tercios de los miembros de la Asamblea General. 
Yo quisiera destacar que esta resolución da origen a ciertas responsabilidades de or_ den moral paca todos los -nobiernos. y esta re"l'ollsabiiidad es tal vez maTar para aque­

Uf;'; países pequeños que han protestado eE contra de la regla de unanimidad del COll_ sejo de Seguridad. Estas responsabilidades morales podrían sintetizarse en la siguien_ te forma: l.o) De be':'áu organizar unida_ des militares dentro de sus fuerzas arma_ das para actuar en un ejército de las Na_ ciones Unidas. 2.0) Deberán coordinar sus métodos de preparación .Y organización mÍ­litares como Jos (Iue emplean los demás Es­tados miembros. 3.0) ID('berún informar, lo antes posible, acen~a de las medidas que han tomado para cumplir estas recomendaciones. 4.0) Deberún facilitar sus fuerzas cuanclo los dos tercios ele la Asamblea General, después de escuchar 'a las Comisiones de Observación .Y de Paz y de Medidas Colec_ tivas, decidan que deben emplearse fuerzas armadas para repeler a algún agresor de_ clarado tal, o para preservar la paz. 
Esta resolución no interfiere la soberanía de los Estados para tomar sus decisiones can arreglo a sus disposiciones contitucio_ nales, y la verdad es que los Estados no 

han cont:-aído ninguna obligación jurídica de cumplir 1 as recomendaciones de la Asam­blea General. Sin embargo, es evidente que los Esta,clos qne apoyaron y firmaron esta resolución han contraído una obligación mo­ral. 
Esto es lo que podría decir en relación al aspecto de seguridad colectiva, qUe intere_ saba al señor Presidente de la Comisión de Relaciones Exteriores del Senado. 
El señor Presidente demostró también in_ terés en conocer informaciones frescas res_ pecto a los acontecimientos de Corea. 
N" o o:::,eo que ustedes tengan interés en el aspecto militar, que se conoce por las in_ formaciones de pren.<;a. Creo que el interés de ustedes consistirú principalmente en sa_ ber en qu(~ forma ha actuado el Consejo de Seguridad y la Asamblea General en este pro,blema, cuál ha s1do ,la intervención de Chile en este aspecto y cuál la responsabi_ lielad que nazca de toda esta acción. 

N o voy a repetir todo el comienzo del prolJlema de Corea en las Naciones Unidas. 
~ólo quicro recordar tres resoluciones ele la Asa l1l blea General: una de 1947, ott'a de 1948 y otra de 1949. 

En la primera se proclamó el objetivo de la unificación e independencia de Corea, y se designó una comisión de la.s Naciones Unidas para que presidiera allí la realiza_ ción de elecciones libres. Estas últimas no se pudieron efectuar. Co'rea c1el ~ arte no permitió que la Comisión de las Naciones Unidas inspeccionara las elecciones en su territorio. Las elccciones se limitaron a Ca. rea del ,Sur, J' como resultado ele este ve­redicto se formó la Hepública de CO'l'ea. En la resolución r1e 12 de diciembre d~ 1948, la Asamblea General proclamó la le_ gitimidad del GOlbierno de Corea del Sur. 
En la resolución de 1949, la NU mantu_ 

YO allí una eomisión que la representara y ·:·eafil'1uÍ> ,~Il objetiyo respecto de Corea, o sea, lel (;l'('al'ió:, de un Estado libre, sobe­rano y unificado. Ustedes conocen los he­chos ocurridos en junio de 1950 y las reso_ luciones del Consejo de Segurida.d frente a la agresión. Estas resoluciones fueron adoptarlas en ausencia de la Unión Sovié­tica, que se había retirado del Consejo de 
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Seguridad, a causa del proQlema de la re­

presentación de China. Dichas resoluciones 

declaran, en primer lugar, que Corea del 

N orte se había hecho "reo de agresión'. El 

Consejo de Seguridad no tomó la decisión 

de actuar 'Como ta.!, pero sí ¡:oecomendó a los 

países que proporcionaran a la República 

de Corea la ayuda necesaria para repeler 

el ataque armado y restablecer la paz y se­

gmidad inteniacionales en la región. 

Cuando la Asamblea General se reunió a 

fines de septiembre pasado, estaba a pun­

to de completarse la. reconquista de Corea 

del Sur, y las fuerzas de las Naciones Uni_ 

das se preparaban para continua!:" su avan­

ce en 'Corea. Ustedes conocen la síntesis de 

ese debate: la Unión Soviética y su grupo 

declararon que habían sido los ejércitos de 

Corea del Sur, instigados por los Estados 

Unidos, los que habían agredido a Corea 

del Norte; peo:,o la Asamblea General, por 

47 votos a favor, 15 en contra, y 7 abstencio­

nes, apro1bó una resolución que contiene las 

siguientes disposiciones principales: 

1.0) Reafirma los objetivos de las Na­

ciones Unidas en Corea en cuanto a unifi_ 

cación, independencia y establecimiento de 

un gobierno democrático. 

2.0) Reafirma que Corea del Norte agre­

dió. 
3.0) Recomienda elecciones libres para 

establecer un go bienIO unificado, indepen_ 

diente y soberano en Corea. 

4.0) Implícitamente autoriza el cruce del 

paralelo 38<:>, pero reafiJ:'ma que las Nacio_ 

nes Unidas y sus fuerzas armadas no per­

manecerán en Corea, en ninguna parte di; 

su territorio, sino en la medida en que sea 

. .' necesario para lograr los objetivos especÍ­

ficos. 
5.0) Encarga al Comité Eeonómico y So­

cial que estudie y proponga planes de re_ 

halbilitación, socorro y reconstrucción de 

Corea. 
6.0) Designa una Comisión compnrsta por 

Australia, Chile, Filipinas. los Países Ba­

jos, Pakistán, Turquía y Tailandia, llama_ 

da a la unificación y rehabilitación, par.:a 

que represente a las Naciones Unidas en la 

labor política y económica que se asigna en 

la misma Tesoiución. 

Yo qUlSlera ahora decir algunas palabras 

so bre la forma como las N aciones Unidas 

empezaron a cumplir esta ¡:oesolución antes 

de que se produjera la agresión de China 

comunista a Corea. En esta materia soy un 

testigo de "primera agua"; porque, mien_ 

tras se 'reunía la Comisión de Unificación 

y Rehabilitación de Corea, en COTea mis_ 

ma, o sea durante un mes después de apro_ 

bada la resolución, se estableció en Lake 

Success un Comité Interno que represen_ 

taba a la ,Comisión y del 'Cual, después, me 

correspondió formar parte. 'De manera que 

hube de actua,::, como Vicepresidente, y casi 

siempre como Presidente, de ese Comité, en 

reemplazo del General Rómu10, que era 

Presidente del 'Consejo. Recibí los informes 

del General Mac Arthur sobre la manera 

como estaba actuando, y me tocó dar las 

di::ectivas sobre la 'Conducta de las fuerzas 

y de las distintas autoridades de las Na_ 

ciones Unidas en Corea. 

Puedo decir a ustedes que se extremaron 

todas las precauciones para que la letra y 

el espíritu de la resolución fueran cumpli_ 

dos. Por ejemplo: se prohibió que ciuda­

danos de Corea del Sur asumieranautorÍ­

dad alguna en Corea del Norte, contra la 

opinión y hasta la presión del Gobierno de 

la República Coreana, Se prohibió asimis_ 

mo llue se innovara, en ninguna forma,en 

el régimen de propiedad establecido por 

el Gobierno de Corea del Norte en esa re­

gión, en donde se 11abía hecho una gran. re­

forma agraria e incluso se habían socializa­

do las industrias. El Comité Interino pro­

hibió absolutamente que se innovara en ello 

hasta que el propio pueblo coreanO, después 

de elecciones libres, tomara una decisión 

sobre la materia. 

Además, se tomaron todas las precaucio_ 

nes del caso para evitar cualquiera presión 

respecto a un futuro acto eleccionario en 

Corea del Norte, con el fin de garantizar la 

hbre expresión de esa parte de Corea, cu­

yas posiciones ideológicas se presumía que 

eran diferentes de las de Corea del Sur. Se 

tomaron también toda clase de precaucio­

nes paca que 1a,s fuerzas de las Xaciones 

Unidas no amenazaran la frontera con Mau_ 

churia, es decir la frontera china. Y debo 
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expresar que todas las informa.ciones que 
recibimos, incluso los informes de los ob_ 
servado.::es de las ~aciones Unidas que que_ 
daron allí durante ese tiempo, nos confir_ 
marOn en la convicción de que esas direc_ 
tivas se habían cumplido. 

Quiero explicar esto, porque la interven_ 
ción de China comunista en Corea se pre_ 
tendió explicar, po..:' ese gobierno y por la 
Unión Soviética, como que había sido pro­
vocada por las fuerzas nacionalistas ell Co­
rea. Producida. esta intervención, ella fué 
certificada por la propia Comisión de Re_ 
halbilitación de Corea, que se encontraba 
allí. En esta Comisión había países como 
Pakistán, que la presidía, que había actua_ 
do con mucha pwrsimonia e independencia 
y al cual no se le podía suponer ninguna 
int'ención o posición predeterminada en el 
asunto. Las informaciones fueron categóri­
cas: se trataba de fuerzas regulares del 
ejército chino, y no de voluntarios como se 
pretendía afÍ!rmar. En estas circunstancias, 
el Consejo de Seguridad se preocupó del 
asunto, y ahí se presentó una proposición 
firmada por Cuba, Ecuador, Francia, No_ 
ruega, Gran Bretaña y Estados Unidos de 
Norte Amét~'ica; proposición que, juzgada 
en relación con los principios de la Carta. 
resultaba bastante débil, porque partía es_ 
tableciendo que el Consejo de Seguridad, 
primordialmente, desea,ba que no se exten_ 
diera el conflicto a otras regiones y que 
se c~:,cunscribiera a Corea; en seguida, pe­
día a la Comisión de Unión y Rehabilita_ 
ción de Corea que vigilara expresamente la 
jntegridad de las fronteras chino coreana.s, 
de modo que no hubiera transgresión de la 
línea fronteriza por ningún lado; y a con_ 
tinuación, en lugal:' de declarar agresora a 
la. China comunista o de pedir una acción 
coercitiva, se limitaba a pedir a todos los 
Estados que se abstuvieran de ayudar o es_ 

timular las actividades de Corea del Norte, 
y a evitar que miembros de sus fuerzas aT­
madas presta!:,an ayuda a las fuerzas de 
Corea del Norte. 

Esta resolución obtuvo solamente nueve 
votos en el Consejo de Seguridad, un~ 
abstención de la India y el voto contrario 
de la Unión Soviética, que, como miemibro 

permanent'e del Consejo, impidió el cumpli­
miento de esa resolución. 

Esto ocurrió el 30 de noviembre. Durante 
dos semanas la Asamblea General discutió y 
buscó fórmulas que permitieran que China 
comunista se sintiera garantida, que rea­
firmaran la intención p3Jcifista de las Na­
'ciones Unidas y que, a su vez, impidieran 
que China tuviera alguna duda acerca de 
las intenciones de las Naciones Unidas en 
Oorea, a fin de que no tuviera ningún pre­
texto para seguir interviniendo. 

Así, la primera actuación de la Asamblea 
IGE;neral en tal sentido fué una resolución 
!1dO'ptada el 14 de diciembre, en la cual 
nombró un 'comité compuesto por el Pre­
sidente de la Asamblea, por el Ministro de 
Relaciones Exteriores del Canadá, señor 
P.earson, y por el delegado de Judia. 

Este comité envió un cable al gobierno 
de Peiping en que proponía discutir las 
bases para el cese del fuego, cable que nO 
tuvo respuesta. El 19, de diciembre envió un 
nuevo mensaje al Gobierno de Peiping, en 
el que le daba la seguridad de que, una vez 
logrado el cese del fuego, se entablarían ne­
gociaciones para Uegar a un arreglo paci­
fico en los asuntos del Lejano Oriente. 

IJa respuesta fué que el asunto en cues­
tión estaba indisolublemente ligado a todos 
los problemas del Oriente y que, como 
China había sido víctima de la agresión de 
Estados Unidos, aquélla no estaba dispues­
ta a discutir el pro,blema de Corea si no se 
trataba todo lo relativo al Lejano Oriente. 
Por su parte, el Comité insistía en lograr 
el ceSe del fuego y el fin de la ,lucha para 
discutir, ·con la intervención del Gobierno 
de Peiping, todo el problema. 

El 23 de diciembre el Gobierno de Pei­
ping dijo que la resolución era ilegal, por 
cuanto habla sido adoptada sin la interven­
ción de ese gobierno. Agregó, también, qu~ 
el Comité era ilegal, porque no se le ha­
bía consultado, y que, por consiguiente, no. 
estaba dispuesto a entablar ninguna ne­
gociación. El 23 de eSe mes, el Comité po­
<lítico de la Asamblea General, juzgando. 
qUe todavía podía existir un mal entendido, 
aprobó cinco principios que podrían servir 
de base a las negociaciones. 

En estos principios estaba inclu1da la 
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discusión no sólo del problema de Formosa 
y de todos los del Lejano Oriente, sino 
también el problema de la representación 
de China en las Naciones Unidas. 

Esta nueva proposición fué rechazada el 
17 de diciembre por el Gobierno de Peiping, 
y solamente entonces se presentó en la 
Asamblea General el proyecto de resolución 
que fué aprobado por 44 votos contra 7 y 9 
abstenciones. Los 7 votos contrarios fueron 
del grupo soviético, India y Birmania, y las 
9 abstenciones, de Indonesia, Arabia Sau­
dita, Suecia, Siria, Yemén, YUg'e,esla,yia y 
Afganistán. 

Esta resolución fué redactada, también, 
'COn extraordinarias precauciones para evi­
tar que provocara la extensión del conflicto. 

La Asamblea, que solamente dos meses 
antes había aprobado una resolución de 
ullidad de acción para la paz, a que ya me 
he referido, que le permitfa declarar agre­
SOr a un país, hacer actuar a su Comité de 
medidas colectivas, reco'mendar el uso de 
las fuerzas armadas contra la agresión, o 
aplicar medidas de orden económico, se li­
mitó a lo siguiente: 1.0 Anotar que \'1 Go­
bierno de la República Popular China no 
había aceptado la proposición de las Na­
'ciones lJ"nic1as sobre cese del fnego .2.0-
Que este Gobierno, al dar asistcn,~ia y ayn­
da al Gobierno de Corea del ::\1)1'\(" se ha bía 
'comprometido en actos de agresión - no 
dijo que habfa cometido una agresión-o 
Precisamente adoptó esta fórmula para 
evitar que entrara a actuar el mecanismo 
de la acción unida para la paz. 3.0- Pidió 
al Gobierno de la República Popular Chinll 
que retirara sus fuerzas de Corea o impi­
diera que sus nacionales o fuerzas volunta­
rias, si las había, actuaran en Corea. En 
seguida, afirmó su determinación de conti_ 
nuar actuando contra la agresión en Corea. 
Pidió a los Estados que se abstuvieran de 
dar asistencia a Corea del Norte ¡'T, por ú J 

timo, en 1ugar de pedir que se l"Cuniera el 
Comité de Medidas Colectivas, y recomen_ 
dara medidas, pidió a un Comit0, eompues_ 
to por miembros del de l\Iec1idas Colectivllí" 
que consic1era.ra qué medidas adicionales 
podrían emplearse para repeler 1 a ag-resión 
en Corea. 

Repito, pues, que la Asamblea General, 

especialmente para evitar que se creará 
una situación de hecho que pudiera ser 
irreparable, se limitó a establecer que Chi_ 
na comunista se había comprometido en 
una acción agresiva; a pedir a ese país 
que retirara sus fuerzas de Corea, y a pe­
dir a un Comité que er;tudiara qué )D('dic1as 
adicionales posibles pOQI'ían aplicarse. 

Eso es lo que las Naciones Unidas han 
hecho, en el terreno resolutivo, en el terre­
no jurídico, en lo que se refiere a Corea. 
y en esta situación nos encontramos ac­
tual'mente. 

El señor Presidente de la Comisión de 
Rebciones Exteriores ha demostrado inte­
rés por conocer, además, algunas activida­
des de la Delegación de Chile ante las N a­
ciones Unidas, especialmente en relación 
COn la Comisión Económica para la América 
Latina y los programas de asistencia téc-­
nica. He hecho recopilar una relación de 
las conferencias y sesiones 1UC la Delega­
'cióu de nuestro país ha (iebido ate"der, 
desde el año 1947 hasta la fecha. No deseo 
c:m~ar la atel1(~ión de los señores miembroS 
de la Comisión con la lectura ele este docu­
mento. Lo pongo a disposición de la Comi­
sión, para los efectos que estime pertinen­
tes. Sólo quiero referirme, por ejemplo, al 
programa que tenemos para el presente 
año. 

Todavía no se ha clausurado la sesión 
de la Asamblea General para tratar el a.sun_ 
to de Corea, de modo que, la Delegación 
nuestra está trabajando en dicha Asamblea. 
El Consejo Económico y Social celebró sus 
sesiones entre el 20 de febrero y el 21 de 
marzo. El 9 del mes de abril próximo, se 
reúne, en Lake Success, el comité "ad hoc" 
que estudiará la estructuración y organi­
zación del Consejo Económico y Social y de 
todas las comisiones. El 16 de abril, duran­
te dos meses, se reúne la Comisión de De­
rechos del Hombre, de la cual Chile es 
miembro. Desde el 27 de marzo al 4 de abril, 
está reunida la Comisión de Transportes ¡" 

Comunicaciones, de la cual Chile también 
forma parte. Se reunirá de nuevo el Con­
sejo Económico y Social en julio o agosto, 
segun se posterguen las sesiones o no, du-
rante dos meses. Y, por último, la Asamblea 
General se reúne en noviembre, durante 
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tres meses. Siempre se reúne en Septiembre; 
pero este año se ha postergado. 

Todos estos organismos deben ser aten­
didos por la Delegación Permanente, y, por 
cierto, en algunas ocasiones, como en las 
sesiones del Consejo Económico y Social o 
ele la Asamblea General, esa Delegación re_ 
cibe ,el valioso refuerzo de personas que se 
envían especialmente para participar en las 
deliberaciones. 

¿En qué se ha concentrado la activi. 
dad de la Delegación chilena ~ Ha interve­
nido, como es lógico y como es su deb()r, 
en todos los debates pollti30s h:lbidos en l~, 
Asamblea (lenera!. Le ha tocado, también, 
actuar extraordinariamente en algunos aS­
pectos políticos, como en caso de Checoes. 
10vaquia, en el Consejo de Seguridad; pero 
su labor principal, la ha desempeñado en 
el Consejo Económico y So,cial y en sus 
comisiones, y, en la Asamblea General, es­
pecialmente en el aspecto social y econó­
mico. 

Chile forma parte del Consejo Económico 
y Social desde su creación; fué reelegido, 
al enterar los tres años, para el perlado 
comprendido entre 1948 y fines de 1951. 
Es el único país que ha sido 'reelegido 
aparte el Perú, que fué reelegido junto 
con Ohile, porque también terminaba su 
período en 1948; y no creo que peco de 
patriotero al decir que esta elección de 
Perú se debió al hecho de que ya Ohile ha­
bía asegurado S11 reelección, y no se quiso 
causar un agravIo injusto al vecino país. 

También, desde la fundación de las Na­
ciones Unidas, Ohllr fué elrgido miembro 
de la Comisión de Derechos del Hombre, 
y el año pasado fué reelegido por un nuevo 
período de tres años. Asimismo, ha sido 
miembro de la Comisión de Transportes y 
Oomunicaciones del Consejo desde su fnll. 
dación; y el año pasado, cuando se creó 
la Comisión de Desarrollo Económico, OhiJ0 
también fué elegido miembro de esa 00-
misión. 

Oreo yo que es el único país latinoameri­
cano que tiene representación en tres de 
las Oomisiones técnicas del Oonsejo, cada 
una de las cuales está formada pOr diecio­
cho mie'mbros y tiene una sesión anual de 
un mes de duración. 

En lo que se refiere a los Derechos del 
Hombre, Ohile tomó parte a'ctiva en la re· 
dacción de la Declaración de esos derechos, 
no sólo como miembro de la Comisión, sino 
también de un Oomité de Redacción que 
se reunió un mes en 1947 y otro en 1948, 
y redactó las bases de la Declaración. El 
nuestro fué el único país latinoamericano 
que formó parte de este Oomité de Redac. 
eión, el cual estaba formado sólo por ocho 
paises: los Cinco Grandes más Australia, 
India y Chile. 

En el aspecto económico social, Ohile ha 
tenido especial interés en los problemas del 
clesal':,ollo económico. En 1947, el Consejo 
Económico Social trataba especialmente de 
los problemas de la reconstrucción de Eu. 
ropa., problemas que ocupaban casi toda la 
atención del Oonsejo y de las Naciones Uni. 
das, en igual forma que el del restableci. 
miento del comercio internacional entre 
América y Emopa. Fuimos los países pe. 
queños del Consejo los que comenzamos a 
llamar la atención sobre el problema, del 
desarrollo económico, y es el hecho que des­
pués de tres años de incesante lucha en el 
Consejo y en la Asal1llblea,ha pasado a ser 
este problema el principal de las Naciones 
Unidas en el campo económico. 

Creo que la actuación de los países pe. 
queños en el Consejo ha si<1o responsable, 
en gran pade, del cambio de mentalidad 
que se observa en los estadista.s de las 
grandes naciones, en el sentido de dar a 
este problema la importancia fundamental 
que tiene. 

En 1948, la Delegación de Chile tuvo una 
iniciativa que ereo ha tenido deriva.ciones 
importantes: Planteamos, en la Asamblea 
General, la necesidad de establecer servi. 
ci os de asistencia técnica para el desa,:'ro. 
110 económico. Creíamos nosotros, en aquel 
en tonces, que los países no desarrollados, 
ademá.s de capital, además de. mano de obra, 
llecesitwban perfeccionar sus conocimientos 
técnicos y eientíficos; y las Naciones Uni. 
clas, en primer lugar, por la situación de 
independencia con que pueden actuar res_ 
pecto de cualquier país, por los medios téc. 
nicos, financieros y administrativos de que 
disponen, han estado en condiciones de pro. 
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porcionar asistencia técnica para el des_ 

I arrollo económico. Fué aprobada, entonces, 

~una resolución que cceó este servicio, con 

un financiamiento limitado de un millón de 

dólares al año, que permitía enviar ciertas 

misiones a otros países, recibir becados, 

crear semina.rios, etc. Cuatro meses después, 

el Presidente Truman lanzó su Punto 4.0, 

y los Delegados de Estados Unidos, que se 

·habían opuesto al programa de asistencia 

técnica, pidieron en la sesión del Consejo 

que se hiciera un gran ampliado o Conven_ 

ción para conocer la opinión de todos los 

organismos técnicos, como la Organización 

Mundial de la Salud, la LTXESCO, etc. El 

resultado fué que seis meses después se 

aprobó este plan. 

Un año después se reunió la Conferencia 

de Asistencia Técnica que prometió reunir 

20 millones de dólares para el primer año, 

de los cuales Estados Unidos, según el Pun_ 

to 4.0, proporcionó doce millones, y actual_ 

mente está marchando este gran plan J.e 

asistencia técnica orientado po:' las ?\acio_ 

nes Unidas. 
Quisiera llamar la atención acerCa elc 

que este programa fué redactado, de acuer_ 

do con los principios en que se inspira, con_ 

sultando la soberanía de los países, en el 

sentido de que el desareollo económico no 

fuera dirigido hacia el lucro o el logro de 

utilidades, sino a mej orar el nivel de vida; 

de ahí que se haya establecido un sistema 

para que las propias Naciones Lnidas pu_ 

dieran fiscalizar y orientar la f(x'ma en que 

se aplicaría este Plan de Asistencia Técnica. 

Cr.eo que -a Uds. les puede interesar que li­

geramente les enumere en qué forma se 

puede dar o recibir la asistencia técnica. 

Creo que ·esto es de sumo interés l)ara Chi_ 

le, porque es un país insuficientemente des_ 

arrollado, pero que posee la ¡base necesa_ 

ria en matwial humano y en conocimientos 

técnicos para aprovechar en mejor forma 

esta ayuda que otros países no desarrolla_ 

dos. 

Existen los siguientes tipos de asistenci.a 

técnica: asesoramiento y asistencia de ex_ 

pertas; misiones mixtas de las Naciones 

Unidas y de algunas agencias especializa_ 

das para hacer estudios pc:'eliminares sobre 

las necesidades de un país; formación pro_ 

fesional a través de becas, de estudios y 

ampliación de estudios; creación de institu_ 

tos o seminarios de formación profesional; 

desarrollo y preparación técnica; investiga­

ción científica e industóal; instalación de 

estaciones experimentales; proyectos de de­

mostración; intercambio de informaciones 

técnicas; suministro de equipos necesarios 

en relación a proyectos de asistencia técni_ 

ca. para establecer, por ejemplo, ciertas plan_ 

tas pilotos. 
Este pcograma amplio de asistencia téc­

nica, que se puede prestar en la formu que 

¡1<eabo de exponer, lo pueden realizar las 

Na~iones Unidas, un organismo especiali_ 

zado, o ambos eH conjunto. La esfera de 

actividades que abarca el Comité de ~~yu_ 

da ''l'éenica es sumamente amplia, vasta. y 

completa; creo que si un país sabe aprove­

ellar esta ayuda, puede rybtener una secie 

de beneficios que actualmente ni sospecha 

que puede obtener. Por ejemplo, la. Secre­

taría General de las Naciones Unidas pue­

de prestar asistencia técnica para contratar 

expertos, mediante la formaci.Ón de semina­

rios o grupos de estudios. 

La. Junta de Asistencia Técnica, mediante 

las organizaciones que la integran, puede 

proporcionar asistencia, entre otros, en re­

lación con los siguientes aspectos: 

Mediante la Organización de las Nacio_ 

nes Unidas, proporcionan dicha asistencia 

técnica respecto de las posibilidades de es_ 

tablecimiento de nuevas industrias; respec_ 

to del desarrollo de la energía eléctrica, de 

la estimación de los recursos hidráulicos y 

térmicos; dc la construcción y funciona­

miento de centrales de energía eléctrica; 

de las industrias extractivas; de las téc_ 

nicas y procedimientos metalúrgicos; del 

transporte por carretera y por ferrocarril; 

del transporte por vías acuáticas; de los 

servicios de navegación; de la política a 

seguir en materia de hacienda púb1ica, sis_ 

temas fiscales, estadísticas, administración 

pública, bienestar y desarrollo social, etc ... 

l\Iediante la 'Ürganiza.ción Internacional 

del Trabajo, la referida Junta proporciona 

asistencia técnica respecto de la relación 

entre los sistemas de desal'~ollo económico 

y la renta y el empleo de los trrubajadores; 
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respecto del empleo, formación profesional 
y migración; de las relaciones industriales, 
con inclusión del sistema de arreglo de los 
conflictos del it:-abajo en la industria; de la 
seguridad industrial; de la higiene indus. 
trial; de la aplicación de la legislación del 
trabajo; respecto del empleo de las mujeres 
y de los adolescentes; en relación con el 
desarrollo de 1 as estadísticas del trabajo, 
COn la seguridad social, con la política de 
salarios, etc .... 

La Organización pa':-a la Agricultura y la 
Alimentación, integrante, también, de la 
Junta de Asistencia Técnica, tiene uncam. 
po ele acción tan vasto y tan completo co. 
mo el que acabo de mencionar. Lo mismo 
puede decirse de la UNESCO. y aquí cabe 
señalar el problema, interesante para nos. 
otros, de la enseñanza técnica y de la ense. 
ñanza primaria, así como la campaña de 
alfa betización. 

La Organización Mundial de la Salud, 
otro integ':-ante de la referida .Junta, pro. 
porciona asistencia en materia de paludis. 
mo, enfermedadcs venéreas y tuberculosis; 
formación de personal médico y servicios 
de preparación técnica; asistencia a las ins. 
tituciones educatiyas; saneamiento del me. 
dio ambiente, etc. 

El Banco Internacional de Reconstrucción 
y Fomento, y el Fondo Monetado Interna. 
cional cooperan, también, con otra clase de 
actividades, que no enumero para no cansar 
la atención de los presentes, pero que se de. 
tallan en un folleto sobre la materia, que 
dejaré a disposición de quienes me escu. 
chan. 

Las N aeiones Unidas pueden emplear a 
los mejores técnicos del mundo en estas co. 
sas, porque disponen de medios económicos 
parª pagar bien a los técnicos, y porque és. 
tos sc sienten honrados en servir a las Na. 
ciones Unidas en esta clase de actividades. 
En mi experiencia personal he visto cómo 
grandes profesores de Lniversidades, sin 
tiempo de qué disponer, aceptan, sin embar. 
go, esta clase de encargos, más bien por ho. 
noe que por el beneficio económico que de 
ellos pueden obtener. 

Naturalmente que el ser favorecido con 
('stos programas exige, a mi juicio, dos oibli. 
gaciones correlatiyas. Una de ellas cr)l1siste 

e11 contribuir a los gastos que demandan 
dichos p:'ogramas mediante contribuciones 
voluntarias, cuyo beneficio resultará siem. 
pre en proporción de diez a. uno en relación 
con los gastos que haga un país. La otra 
obligación consiste en organizar interna. 
mente los seryicios respectivos de manera 
que esta ayuda técnica p~ueda ser aprove­
chada en la forma que corresponde. 

El señor Presidente de la Comisión de 
Helaciones Exteriores me ha ha.blado, tam. 
bién, de la Comisión Econó"mica para Amé. 
rica I~atina. Esta Comisión nació, po,:- una 
iniciativa de Chile, en el año 1948. Se ha. 
bÍan creado bs Comisiones Eeonómicas pa. 
ra Europa y el Lejano Oriente, tendientes 
a estudiar ;:- resolvPl' los prcYblemas deriva. 
dos de la debilitación económica producida 
por la guerra, especialmente el relativo a 
la. reconstrucción de los pueblos destruídos 
por ella. 

El planteamiento nuestro establecía, en 
primer término, que las necesidades de los 
países no desarrollados era tan gc:'ande co. 
mo la de los países destruídos por la gue. 
1'1'a, y, en seguida, que no era posible una 
acti vidad de reconstrucción sin el desarro. 
llo eeonómico de estos países. 

La CE·P AL, que tiene poco más de dos 
años de existencia, ha justificado plena. 
mente sn creación con lo que ya lleva hecho. 
Antes de la existencia de la CEPAI, no se 
ha.bía 'C'ealizado, prácticamente, ningúa es_ 
tudio de carácter general relacionado con 
la actividad económica de América Latina; 
ni existía ningún estudio comprensivo so. 
bre el desarrollo económico de estos países, 
tal eomo se había hecho sistemáticamente 
en Eur0pa o N orteamérica. Comoconse­
cuencia de esto, las economías de los países 
latinoamericanos y sus problemas habían 
sido siempre interpretados a la luz de la 
experiencia de países industrializados, y se 
ha hín tratado de aplicar teorías económicas 
nacidas también en esos países. 

En sus dos años de existencia, la CEPAIJ 
lJa hecho los siguientes estudios: 

En el año 1948, hizo un estudio económi. 
co de Amrrica Latina. En mayo de 1949, 
estudió las necesidades de la agricultura 
en América Ilatina, en colaboración con la 
Organización para la Alimentación y la 
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Agricultura. En 1949, estudió el desarrollo 
agrícola y un plan de incremento del co­
mercio en América Latina. Tambrién hizo un 
estudio sobre desar'::,ollo económico de Amé_ 
rica Latina. 

Voy a dejar en poder de la ~iesa un do_ 
cumento en el que están detalladas tOllas 
las actividades desarrolladas en esta mate­
rIa. 

En el mismo año, la CEP AL hizo un llUe_ 
vo estudio económico sobre América Lati­
na, con los principales cambios ocurridos 
hasta esa fecha en las actiyidades econó­
micas. Dedicó capítulos especiales poe lo 
menos a diez países, entre los cuales figura 
Chile. En 1950, hizo un estudio sobre la 
tendencia comercial y política y so,bre las 
proyecciones a.grÍcolas en América Latina, 
como, asimismo, sobre crédito agrícola en 
América Ccntral y sobre perspectivas de in_ 
migración en países la tinoamcricanos. Ade_ 
más, tiene en este momento, en prepara_ 
ción, un completo estudio económIco para 
19,50. Gracias a este estudio, ya es 1111 axi ()_ 
ma en las Xaciones rnidas el que los pro_ 
blemas económicos de los p<1íse~ )10 desarro_ 
llados son muy diferentes dr los qne tuyir_ 
ron en su época las actua183 g"><1lJ les P(I_ 
tencias industrializadas, y que, por lo t.an_ 
to, estos problemas reqnieren nn:t illterpre_ 
tación técnica diferente de 1;1 qne se nsó 
en ocasiones anteriores respeeto de aqlH~_ 
llos países. 

Se ha analizado, tanto en general como en 
pall·ticular, el proceso del desaTrollo econó_ 
mico de los países ele América Latina, y, es_ 
te año, el estudio será completo. 

'Como dije, el año pasado, dentro de ese 
estudio general, se dedicó un capítulo es_ 
pecial al problema del desarrollo industrial 
y agrícola de Ohile. En la próxima reunión, 
que se efectuará en l\íéjico, la Comisióll 
Económica para Amé¡,'ica Latina contará 
con un trabajo muy completo, qne le per­
mitirá examinar los problemas crpados cn 
América. J~atina por los fenómenos de la 
guerra y de la postguerra, :r po,::, la actua~ 
situación de emergencia producida por el 
rearme. En esa ocasión, se presentará un 
estudio sobre hechos recientes de la eCOnO_ 
mía chilena. 

Como eXp'reswba hace un instante, creo 
que sólo los estudios ya realizados, sin to­
mar en cuenta las grandes posibilidades de 
acción que tiene la Comisión mediante la 
forma·ciém de bloques de estudio o comités 
coújuntos para la acción económica de Eu­
ropa -estudios de carácter comercial, por 
cierto-, justifica la creación de la Comi­
sión Económica para América Latina. 

Quisiera, por último, señor Presidente, 
referirme a algunos beneficios prácticos que 
Chile ha obtenido de las Naciones Unidas 
mediante programas de asistencia técnica. 

En primer lugae:', en virtud de la resolu_ 
ción que presentó Ohileen 194'8, se envió a 
nuestro país la llamada misión Lindhal. 
Pueden existir opiniones diversas respecto 
al criterio con que esta misión procedió, 
pero, en todo caso, quiero destacar el es­
fue(rzo enorme que las Naciones Unidas rea_ 
lizaron al enviar esta misión. 

Las Naciones Unidas buscaron en el mun­
do técnicos de primera clase, consultaron al 
Gobierno de Chile, les pagaron a aquellos el 
viaje y salarios de 1.5(}O a :2.000 dólares al 
mcs, aproximadamente. Chilc tuvo solamen­
te que hacer frente a los gastos de estada en 
el hotel y pagilll' una pequeña suma de pe. 
sos chilenos. 

En virtud del programa de asistencia 
técnica, Ohile ha recibido beneficios como 
el siguiente: en los últimos dos años, ha 
enviado 24 ibecados a distintos países. En_ 
tre estos beneficiados, 14 son ingenieros, 
agrónomos, empleados de la Administra_ 
ción civil, etc., que han ido a perfeccionar 
los conocimientos propios de sus activida­
·des. Las becas restantes fueron otorgadas 
especialmente a funcionarios de asistencia 
social. En relación con el programa de asis­
tencia técnica, Chile tiene firmados, en es­
te momento, varios acuerdos sobre agricuL 
tura, pesquería y fo,::,estación, cuyos hene_ 
ficios van a concederse mediante una misión 
de seis técnicos calificados en política agrí­
cola, en aspectos económicos y técnicos, en 
estadística agrícola, en fisiología de las 
plantas y en química agrícola. En seguida, 
mediante dos técnicos para estudios de re­
cursos pesqueros marinos en Chile y para 
estudios económicos sobre la induskia pes-. 
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quera. Además, mediante cinco técnicos en­
cargados de estudiar el agotamiento fores­
tal y el problema del desarrollo económico 
de los bosques. El 'costo de estos técnicos 
se reparte más o menos en la misma forma 
'en que se repartió el gasto que demandó la 
misión Lindhal. 

PO'I' último, Chile, mediante el Fondo In­
ternacional de Emergencia para los Niños, 
organismo dependiente del Consejo Econó_ 
mico y Social, ha obtenido, en el último año, 
,beneficios que costaron a las Naciones Uni_ 
das 342.000 dólares, repartidos en la si_ 
guiente forma: 82.000 dólares para una cam_ 
paña de inmunización de la difteria y la tos 
convulsiva; 125.000 dólares para el progra_ 
ma de salud de la madre y el hijo, y 135.000 
dólares para una planta deshidratad ora de 
leche, que vendrá también en ayuda de la 
solución del problema del niño en Chile. 

Quisiera, para terminar, decir que cceo 
que las Naciones Unidas han significado y 
siguen significando, para los pequeños paí_ 
ses, una oportunidad incomparable que ja_ 
más habían tenido. Esa organización ha 
servido de ~Tibuna para que puedan expo_ 
ner sus problemas; ha servido para que los 
estadistas del mundo tomen contacto con los 
problemas de los países pequeños. A través 
de los cuatro años de vida de las Naciones 
Unidas, he visto sesionar a decenas de Mi­
nistros, parlamentarios y dirigentes políti_ 
cos. En los diferentes organismos de las N a_ 
ciones Unidas, ellos han tomado contacto, 
por prime'Ta vez, con este mundo que igno_ 
raban. Creo que, gracias a las Naciones 
Unidas, la importancia de nuestros pro'ble_ 
mas ha crecido, y el interés del mundo en 
lograr una acción internaciQnal seria deiL 
tinada a resolverlos, Se ha acrecentado. 

Creo que pI mundo está siendo cada día 
mfls unido, y la similitud de los problemas 
que agitan al hombre común en todas las 
regiones de la tierra ,hace más imperiosa 
que llunca una acción internacional en to­
dos los campos. 

Las Naciones Unidas no constItuyen una 
actividad que caiga dentro de las tradicio­
nales esferas diplomáticas; abarca,a mi 
entender, todos los campos y actividades de 
un país: político, social, económÍco, inte-

lectua1,cultnral, etc. Por consiguiente, creo 
que ninguna nación puede desarrollar una 
actividad fecunda dentro de las Naciones 
Unidas ,si no colaboran todas las activida­
des de un país o si alguna de estas activi­
dades importantes 'queda al margen del tra­
bajo de la organización. 
~ada más, señor Presidente. 
El señor Maza (Presidellte).-- Agradez­

eo, en nombre de la Comisión de Relaciones 
Exteriores; la exposición tan clara y com­
pleta que nos ha hecho el señor Santa Cruz. 

Ofrezco la palabra,por ,si algún señor 
Senador o Diputado desea preguntar algo 
al señor Santa Cruz. 
~l sellor Mann.- ¿Me permite, señor 

Presidente ~ 
El señor Maza (Presidente).- Tiene la 

palabra Su Señoría. 
El sefíot' .Mann.- Creo que la actuación 

de la delegación chilena ante las Naciones 
Unidas, en especial de su Presidente el se­
rtor Santa Crnz, merece el aplauso de la 
opinión pública, por la forma eficiente y 
en aItecedora, para el prestigio de Chile y 
La capacidad de sus h ombre,s, en que se ha 
desempeñado. 

Pero frente a la Comisión de Relaciones 
Exteriores del Senado, de la cual formo 
parte, Y' frente a este grupo escogido de mis 
com'patriotas, creo mi deber hacerme eco 
del inmenso eseepticismo que exi¡:;tp en la 
opinión. púhlica chilena respecto a la efi­
ciencia de la labor que pueden realizar las 
Naciones Unidas por la paz mundial. 

El buen sentido inglé,s ha condensado en 
un dicho vulgar este pensamiento: "Toda 
cosa cli'vidida con.tra sí misma perecerá". Y 
Ili hay algo 'que esté dividido contra sí mis­
mo, es esta entidad de las Naciones Unidas. 

El mundo está irremisiblemente dividido. 
N nnca pI mnndo IIJQ estado m,ís dividido que 
ahora: por una parte, Rusia, que pretende 
extender sn imperio y su doctrina comu­
l1ista, y por otra, Occidente, que se defien­
de en resguardo de su cultura y de sus pa­
trimonios materiales y espirituales. 

.]\/[e parece, señor Presidente, que todos 
estos esfuerzos de la.s delegaciones de las 
N'aciones Unidas que podrían parecer loa­
bles, llenos de buena fe, de recta intención, 
san como infantiles juegos de paciencia que 
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se están armando sobre una mesa alrede­

dor de la cual hay dos adultos que se apres­

tan para la lucha. De un momento a otro, 

un remezón de la me,sa, una palmotada, ya 

a terminar con todos estos juegos de pa­

ciencia. Así me parece la labor que en for­

ma tan esmerada y minuciosa nos ha des­

arrollado aquí el ,Presidente de la Delega­

ción Chilena, señor Santa Oruz. 

Creo que el camino es errado. No será la 

Comisión de Relaciones Exteriores del Se­

nado, ni aún la propia y brillante delega­

ción chilena ante las Naciones Unidas, la 

que pueda cambiar ,su futuro. No. Pero la 

verdad es que el mundo está abocado a es­

ta tragedia de Rusia frente a Occidente, 

de manera que si queremos hacer una obra 

loable y eficaz, noquecla otro medio que ro­

bustecer con nuestra adhesión a esa gran 

potencia, ,Elstados Unidos, que se apresta a 

defender la civilización occidental del mun­

do. Allí debe estar nuestra colaboración. 

:Señor Presidente, como legislador chile­

no y haciéndome eco del ,sentir del hombre 

de la calle de mi país, consideré candorosa 

la actitud de los países que concurrieron a 

la última Asamblea. Se hallaban reunidos 

quienes por todos los medios se preparan a 

destruir Occidente cuando el momento les 

sea propicio -de eso no puede dudar na­

die- junto con quienes ,hemos de defender­

no,s contra esa destrucción. Y nosotros he­

mos estado mostrando nuestra cartas, nues­

tras posibilidades económicas, lo que tene­

mos y laque no tenemos, y hemos apareci­

do todos solicitando ansiosamente de Esta­

dos Unido,s Su colaboración para ayudar 

económicamente a los países de Occidente. 

Ra sido ésta una demanda constante, por 

parte de Occidente, de ayuda a los Esta. 

dos Unidos, frente a los adversarios que 

han tomado nota minuciosa de cuanto tie­

nen y no tienen. 

Prescindiendo, señorPresiclente, por otra 

parte, de nuestro amor a E,spaña como chi­

leno ~T descendiente de español, vemos que 

España ha sido puesta absolutamente al 

margen de la colaboración del mundo fren­

te al problema verdaderamente importante 

y trascendental: la defensa de Occidente. 

y esto parece una paradoja, porque Espa­

ña, si bien en régimen dictatorial, como 

otros países de E:uropa y de América, se 

apresta a defender con todas sus fuerzas y 

energías la civilización occidental, que ella 

representa cual ninguna, como creadora de 

pueblos occidentales: los de América Lati­

na; en seguida, porque fué la primera en 

derrotar, en su suelo, al comunismo inter­

nacional, y luego, porque sus fronteras pue­

den defenderse, según técnicos militares, 

con 70,0 mil ,hombres, di,sponiendo de dos 

millones de ellos, o sea, dos mi110nes de es­

pañoles, 10 que es mucho decir en su favor. 

Con absurdos así, C011 candores semejan­

tes, con pasiones tan ciegas, son muchos los 

que creen Ique no hay buena fe; y para lu­

char por una causa .se necesita fe, sobre 

todo buena fe: sin ella, no se puede luchar 

can éxito ni triunfar. 
Re celebrado que, en la cooperación eco­

nómica, se hayan abierto las puertas a Es­

paña, que para nosotros representa la c¡,('a­

dora de nuestra civilización y hoy el primer 

y el mejor centinela de Occidente en Euro­

pa. 

Requerido dejar esta nota escéptica, pe­

ro realista, respecto de las Naciones Unidas. 

Con todo, mi esceptici,smo no es c1e 11n or­

den tan absoluto que no vea una luz en el 

horizonte de la humanidad. Está, ,sí, en la 

colaboración franca, leal y 'verdadera con 

los países que piensan como nosotros, que 

están junto a nosotros, que nos opondre­

mos con todas nuestras fuerzas y energía,s, 

y a costa de nuestra propia existencia si es 

necesario, a la barbarie que avanza. En la 

l1niónde los occidentales está la salvación 

del mundo; debemos exhibir nuestras car­

ta,s y posibilidades mutuas, pero entre nos­

otros, al margen de quienes están gastan­

do todo el esfuerzo posible por destruirnos. 

I Ahí está la salvación; ahí está la luz! Ha­

cia allá debe dirigir sus pasos nuestra Can­

cillería, y aportar el pequeño, pero gran 

prestigio de Chile, que, como muy bien lo 

dijo el señor 'Pre,sidente, no vale tanto por 

su acervo material como por su acervo mo­

ral e intelectual, por sus tradiciones cívicas, 

por su altivez ante el mundo. 

El señor Maza. (Presidente).- Ofrczco 

la palabra. 
EJ. señor Fernández.- Pido la palabra, 

señor Presidente. 
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No sé si algún otro miembro de la Co­
misión de R,elaciones Exteriores quiera 1'e­
fe rime a la brillante exposición que hemos 
escuchado al señor Santa Cruz. En caso de 
que así fuera, gustoso cedería la palabra; 
pero, en caso contrario, señor Presidente, 
quisiera aproyechar la oportunidad de esta 
sesión de la Comisión de Relaciones E;xte-
1'iores, especialmente en consideración a que 
.se encuentra en receso el Senado, para ha­
cer ciertas observaciones de 'cal'úeter ge­
neral con respecto a la conducción de nues­
tras relaciones exteriores. 

El señor Maza (Presidente).- Puede 
usar ele la palabra el señor Senadol'. 

El señor Fernández.- Ter:minada la in­
teresante exposición que la Comisión ha oí_ 
do al señor Hernán Santa Cruz y que el se_ 
ñor ::\faza, interpretando el sentir ele todos, 
ha comentado elogiosamente, me permito 
solicitar la benevolencia de la Honorable 
Comisión a fin de que me sea permitido' for_ 
mular algunas observaciones de carácter 
¡reneral, relacionadas con la política inter­
nacional del Gobierno. Creo que lo solici­
tado es tanto más necesario, cuanto que la 
presencia del subrogante del señor Canci­
ller permitirá, por su intermedio, hacer ne. 
gar nuestra opinión a S. E. el Presidente de 
la República. 

El señor Presidente conoce las declara­
ciones del señor Truman, hechas en la se_ 
sión inaugural de la Cuarta Reunión de 
Consulta de los ~[inistros de Relaciones Ex_ 
teriores de las Américas. 

En esa sesión, realizada el 2,6 del prescn_ 
te, el señor Truman creyó conveniente in_ 
sertar en su exposición una materia totaL 
mente ajena al programa de la Conferen­
cia, el cual fué preparado por el Consejo de 
la Organización de los Estados Americanos, 
previa consulta a los Estados miembros de 
esa organización, y que no puede ser alte­
rado sino por consentimiento unánime. 

Entre otras cosas, dijo el señor Truman: 
"Me agrada pensar en un proyecto acer_ 

" ca elel cual convers~ con el Presidente de 
" Chile, que contempla la desviación de las 
" aguas de los grandes lagos montañeses 
" que quedan entre Bolivia y Perú, para 
" convertir en un jardín la costa occiden_ 
" tal de Sudamérica entre Chile y Perú, 

" dando a cambio Un puerto marítimo a 
" Bolivia en el Pacífico". 

Esta declaración, señor Presidente, en_ 
vuelve una gravedad que sería pueril ocuL 
tal'. Desde luego, quiero quede constancia 
de mi más enérgica protesta por esta inde­
bida intromisión en nuestra política interna_ 
donal, del señor Presidente de los Estados 
Unidos. Constituye ella, además, una ma_ 
nifiesta violación del principio de no inter_ 
vención, comúnmente denominado de auto_ 
nomía o independencia ,de los pueblos. La 
conducción de las relaciones exteriores es 
privativa de cada país. 

Al decir todo esto, no deseo, por ningún 
motivo, que se me suponga una actitud 
inamistosa en contra del ,Jefe elel Estado 
norteamericano, ni en contra de esa mag_ 
nífica nación, que admiro sin reservas. Con_ 
sidero que la iniciativa tomada por ese Jefe 
de Estado estuvo inspirada en los más pu_ 
ros y sanos deseos de confraternidad inter_ 
nacional. No eludo, pues, de los dignos pro_ 
pósitos del señor Truman; pero en este in_ 
grato asunto hay que considerar que no 
bastan las buenas intenciones; por algo el 
adagio dice: "el infierno está payimentado 
de buenas intenciones". 

Es lamentable, señQr Presid,ente, que en 
presencia de las inoportunas, extemporá_ 
neas y nocivas declaraciones del señor Tru_ 
man, nuestro Canciller se haya limita'do a 
dejar constancia de su sordera y distrac_ 
ción. Por Su parte, el Presidente de la R,e_ 
pública ha anunciado una expOSlClOll al 
País. Hasta este momento, transcurridos 
más de dos días de la fecha en que el señor 
Truman hizo su declaración, el País se 
mantiene en espera de la ¡anunciada exposi_ 
ción. Esta lenidad en la conducción de 
nuestras relaciones exteriores es perjudiciaJ 
e inconveniente. Así yemos CÓmo la prensa 
de hoy registra una declaración de don NeÍ­
talí Ponce, Ministro de Rela:cÍones Exterio_ 
res del Ecuador, en la que apl'aude la refe_ 
rencia formulada por el Presidente Truman 
al problema de una salida al mar para B04 
livia, 

En efecto, el señor Ponce manifestó a la 
United Press que "tal posibilidad de arreglo 
anunciada en un momento tan solemne por 
el Presidente de los Estados Unidos, es una 
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muestra de lo que puede hacerse en Amé. 
rica para dar una justa y pacífica solución 
a las cuestiones pendientes dentro del he. 
misferio. El robustecimiento del frente in~ 
terno americano es un indudable factor en 
la efectividad del frente continental". 

Protesto, también, señor Presidente, por 
esta intromisión del l\Iinistro de Relaciones 
Exteriores del E'cuador. Nuestros proble. 
mas 'con Bolivia están resueltos, definitiva. 
mente resueltos, y en todo caso, cualesquie. 
ra dificultades -que se suscitaren, sólo co­
rrespondería solventarlas a los países afec. 
tados: Chile, Bolivia y Perú. Este último, 
en razón del Tratado de Lima. 

Es conveniente que tanto el señor Tru. 
man como el señor Neftalí Ponre sepan que 
en Chile 110 necesitamos de tutores y que so. 
mos muy celosos de nuestra indcpEmdencia 
y soberanía. 

Es triste, señor Presidente, tener que re. 
conocer quc tan desafortunadas intromisio. 
nes en parte se explican, aun :cuando en 
manera alguna se justifican, por la torpe y 
desacertada dirección de nuestras relacio. 
nes exteriores. Con insistente majadería, en 
múltiples sesiones de la Oomisión de Rela.. 
ciones Exteriores, di a conocer mi modesta 
opinión sobre estos mismos problemas, 
cuando se trató el asunto del mal denomi. 
nado "puerto dc Bolivia en rl Parífico". 
Desgraciadamente nuestra opinión no fué 
oída, como no lo fué 'la de la casi totalid·ad 
de los Parlamentarios que opinaron en idén. 
tico o análogo sentido. 

Se hace indispensable, señor Presidente, 
y quiero que esto lo tome muy en cuenta 
el señor Ministro subrogan te, don Benjamín 
Claro Velasco, una inmediata aclaración de 
nuestro Gobierno; aclaración que sea defi. 
nitiva, concluyente. No podemos permane. 
cer impasibles, observando, sordos y distraÍ­
dos, :cómo se mezclan en nuestros asuntos 
países que 110 tienen derecho para ello. Fi. 
nalmente, conviene que Bolivia sepa que la 
opinión pública chilena es contraria a todo 
acuerdo que involucre la 'cesión de cualquie. 
ra parte del territorio nacional, y que, en 
cambio, desea se mantengan y se refuercen, 
con 'adecuadas medidas administrativas, las 
facilidades que nuestro País debe dar a esa 
nación hermana en nuestros puertos del 
Norte. 

Pero hay otros aspectos, señor Presiden. 
te, que no envuelven menos gravedad que 
los ya analizados. Todos sa bel1 que la fi. 
nalidad precisa de la reunión de los CancÍ. 
lleres en Estados Unidos es la de aunar los 
esfuerzos de todos los países americanos en 
la lucha que el mundo occidental cristiano 
libra en contra del comunismo interna~io­
nal. 

Pues bien, hay actitudes de nuestro Go. 
bierno que no se compadecen con la finali. 
dad antcs rxpresada: 

1.0- Las ambiguas declaraciones del 
Ejecutivo hechas con ocasión de la reunión, 
en nuestra capital, del Consejo Económico 
de la NU acerea del dereehQ que asistiría 
a Chile para vender materias primas estra. 
tég'icas, incluso a países no amigos del nues. 
tro y con los cuales nO tuviéramoR relacio. 
nes. 

2.0- Las expresiones atribuídas al señor 
Walker y no desmentidas por éste, en las 
que habría preeiRado su opinión eontraria a 
la declaración de ilegalidad c1rl Partido 
Comunista. 

Es evidente que tales expresiolles no pue. 
den traducir con fidelidad las palabras del 
señor 'V alIcer, pues, si así fuese, ellas sig. 
nificarían un contrasentido político: resul. 
taría que el propio señor ,Yalker estaría 
fustigando la legislación quc sobre el co. 
munismo ha dictado el país que represen. 
ta ... Sería difícil encontrar un precedente 
más pintoresco. 

Estoy seguro, pues, de que las agencias 
periodísticas no han interpretado el pensa. 
miento del señor Walker y que en aclara. 
ción posterior dejarán las cosas en rl sitio 
de cordura en que deben estar. 

IJamento que el señor Walker sea tan a 
menudo víctima de malas interpretaciones. 

Todo esto se puede explicar porque posÍ. 
Memente los corresponsales han traducido, 
en las expresiones aludidas, actitudes ante. 
riores del señor Walker en las fIue tuvo 
destacadas actuaciones, contrarias precisa. 
mente a la dictación de la ley de Defensa 
de la Democracia; y otras recientes activi. 
dades suyas, como la derogación de la cir. 
cular Holger.Letelier. 

Antes de terminar, pido excusas al señor 
Presidente y a ~a Comisión por el tiempo 
que he tomado en esta sesión destinada sólQ 
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a escuchar al señor Hernán Santa Cruz. El 
receso en que se encuentra el Senado y la 
gravedad de los hechos comentados, me han 
obligado a usar de esta tribuna para ana_ 
lizarlos de acuerdo COn el criteriQ que he 
dejado expuesto. 

El señor Gutié1'lrez Allende (don José 
llamón) .-E Podría decir una pala bra, sellor 
Presidente? 

El señor Maza.- Lo escucharemos con el 
ma:vor gusto. 

El señor Gutiérrez (don José Ramón).­
Seguramente. soy el que tengo menos títu­
los para usar aquí de ]a palabra, porque no 
pertenezco 11i al Honorable Senado ni a la 
Cámara de Diputados. Hemos sido amable_ 
mente invitados pOI: el Honorable señor 
Maza ... 

El seilor Ma,za.-Por la Comisión de Re­
laciolles Exteriores. 

El Selle))' Gutiérrez (don José Ramón).­
Para rsene:I1<1J' al sellar Santa Cruz y para 
dirigirle todas aquellas preguntas que nos 
interiorizaran en la materia tratarla por 0l 
Indndablemellte, los miembros de las Comi_ 
siolles rle Relaciones Exteriores del Hono­
rable Senado y de la Cámara de DillUtados 
pueden ('ol1yertir esta reunión en aquello 
(jue a ellos les plazca,pero yo me atrevrl'ía 
[l, l11'rgnntal' al srñor Presidente y a las per_ 
sonas que nos escuchan: ¿ conviene hacerlo 
en este momento? ~ Conviene haer a esta 
reumon, que tUYO un carácter inicial deter­
minado, aspectos de la política exterior de 
Chile, o comentarios sobre la conducta de 
nuestro ~Iinistro ele Relariolles Exteriores 
o de nuestro Gobierno frente a los actos ele 
UD personaje internarional? Señor Presiden_ 
te, todo eso, srg-11ll mi modesto parece!' está 
fuera de sitio, ;'\0 hemos sielo invitados para 
eso. 

y me 1>1u'('('e (Ille tampoco es rOllyeniente 
hacerlo eH este momento. Reconozco el ob­
jetiyo rmtl'iMieo que guía a mi distinguido 
amigo quC' ¡¡(·aba de abandonar el uso de la 
palabra; pero estoy cierto de que ha,\- otras 
persOlWs que se aprestan a contestarle. To_ 
do esto ya a desyi'rtuar la sesión, ~', segnl'a­
mente, lc robará el aspecto grande que de_ 
bió tener ;-.- que constituyó el móyil que el 
señor Presidente y la Comisión tuvieron 
para llam a rnos a esta Sala. 

He die·ho. 
El sellor Claro IVelasco (Ministro de Re­

ciones Exteriores subrogante).- Pido la 
pala bra, seDor Presidente. 

El s('ñor Cañas Flores.-Pido la ,palabra, 
a I'ollünual'ión del señor Ministro. 

El señor Maza (Presidente) .-El Honora­
hl(' seuor Fernández desea preeisar algunos 
('oneeptos. Antes, permítame el Honorable 
señor Gutiérrez una explicación. 

Efech\'amente, la Comisión fué convoca­
da, y algunas personas inyitac1as a la re­
unión, para un objeto preciso. Por desgra­
cia, en el curso de ella se ha producido esta 
situación. Un miembro ele la Comisión ha pe­
dido la palabra. Ningún otro miembro de 
ella me ha repl'rsrntado la inronyelliencia 
de qlle haLlara; y scgún es costumbre en 
las Comisiones, mientras ninguno ele sus in_ 
7Pgrantes pille qllC los oradores se sometan 
a la mat('ria ele la sesión, el Presidente no 
I('s llama la atcnción ni les solicita abste­
nerse ele hablar. Por 10 demás, como está 
p1'('se11tc el s('í!or ü\Iinistro _subrogante de Re­
li'.(·ioJl('s Exteriores y, como muy bien ha 
dil'l!o el ,;eoo]' Gutiérrez, otras personas re_ 
b:lljn"lll al S('11Or Senador, quién sabe si e011-
Yraga, dada la expectación pública, apl'O­
ye('lial' csta oportunidad, en que se dispone 
(1,' lllla lJ'ibl1l;a ocasional, para que el País 
se fo]'mc concepto sobre la materia. Afor­
t\l1laáamente para nosotros, siempre hemos 
p1'ol'C'c1ic1o a la luz pública; y si no dispu­
siéramos de la tribuna ocasional ele esta Co­
misi(¡n, tendríamos la .-cmplia tribuna de la 
prensa,que ha .sÍflo especialmente invitada 
en esta oportunic1acl. 

El seiíor González Madariaga.-Seuor Pre­
",illentc,nns Iw pnsa(lo lo que al seuor Tl'n­
mall: j )1al'c(,(, 'CInc JlOS hemos salido del te­
ma ... ! 

IGI seño]' Fernández.-Quiero contestar 
J,18 hl'C'WS palabras dc mi distinguido ami­
go el seuor ,¡ose, Hamón Ciutiérrez, que apre_ 
(·io ('ll lo q\lC' yale1l. 

1.(\ 1¡11C a mí me habría parecido fuera de 
~iii(l ('s ¡¡nr, estancIa el Senado en receso y 
liabiC'11110s(' rCllnido 1101' primera vez la Co­
mis i ('ll de l(rlaciollrs Exteriores en circuns_ 
1clllcias de q ne s(' hall producido situaciones 

',q' naturaleza y gran importancia todos 
~,'"Jl()I'.~mns. nosotros hubiéramos guardado 
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silencio absoluto, como si nada ocurriera. 
i Eso sí que me habría parecido fuera de 

lugar, señor Presidente! 
El señor Maza (Presidente) .-Sin em bar­

go, si algún miembro de la Comisión desea 
que nos concretemos exclusivamente al ob_ 
jeto de la reunión, me vería obligado a pe­
dir a los señores Senadores que procedamos 
en ese sentido. 

'l'iene la palabra el señor ~Iinistro. 
El señor Claro velasco (:Ministro de Re­

laciones Exteriores subrogante). - Señor 
Presidente, en el instante en que iba a pe­
dir la palabra. se adelantó a hacerlo el Ho­
norable seüor Gntiérrez Alliende y lo hizo 
en forma muy afortunada. 

::\'"0 es el momento ni la oportunidad, c1a­
u¡: la índole de esta sesiólY, discutir la ma_ 
teria planteada por el Honorable Senador. 

Estoy, como siempre, a las órdenes el el 
Senado para proporcionar todos los antece­
d'mtes que me pida y que estén en la Can. 
ejlJería, sobre este problema o cualquier 
(ltro. En el momento en que el seÍlor Pl'esi­
(ltnte eite a. la Comisión para tratar est[l 
l;lateriR. gustoso eoncurriré. 

Pero no deseo dejar pasar por alto nna 
obf>ervaeión injusta formulada por el HO!lO. 
rable Senador. Ha atribuído lenidad al Pre­
sidente de la Repúbliea para formular las 
deelaraciones que tiene anunciadas. ,Saben 
muy bien los Honorables Senadores qne lo 
expresado por el ,Presidente Truman se 
eOlloció solamente en la mañana de ayer por 
los dial'ios. Era de la más elementalpru_ 
dencia pedir confirmación a la Embajada 
de Chile en "\Yashington antes que el Pre­
sidente de la República se ocupara en esa 
declaración. .Esa confirmación llegó en e~ 
día de ayer y en ella Se da a ('onor:er el 
texto exado de las palabras que, al apat·_ 
larse del discurso oficial, pronunclO, en 
forma espontánea, el Presidente de los 
Estados Unidos. 

El Presidente de la Repúbliéa ha creído 
op01'tuno hacer nna cx,posición amplia so­
bre todo 10 'que dice relación con esta ma­
teria, exposición que no es posible preparar 
En pocas horas o precipitadamente. 

El País conocerá oportunamente el pen­
samiento del Presidente de la República al 

respecto; confío en que sea hoy en la no­
che o mañana. 

El señor Fernández.-Me alegro mucho 
que así sea. 

El sellor Claro Velasco (}Iinistro de Re­
laciones Exteriores).- En cuanto a las crÍ­
ticas formuladas a la Cancillería, estoy dis­
llLlesto a hacerme cargo de ellas en el mo­
mento oportuno,cuando la Comisión se 
reúna en forma ordinaria y conforme a las 
[lrácticas del Honorable Senado. 

El señor Maza (Presidente) .-Si le pare­
ce a los miembros c1e la Comisión, una vez 
conocida la expo>;iciém del Presidente de la 
República, se podr~ citar a una sesión es­
pecial para escuehnr al señor lHinistro. 

El señor Claro Velasco (lVIinistro de Re­
I aciones Exteriores).- E.stoy a 1 as órdenes 
del Honorable Senado. 

El señor Maza (Presidente).-Me pondré 
ele acuerdo con los miembros de la Comisión 
para fijar día y hora de sesión y determinar 
si será una reunión pública o' secreta. 

Tiene la palabr3-el señor Presidente L1f> 
lil Comisión de Relaciones Exteriores de la. 
C~ mara de Diputados. 

El señorCañas.- IAcepté gustoso la in_ 
vitac-ión qne me hizo Su Señoría a esta 
rel1uión, e invité a ella a los miembros de 
la Comisión ele R,eJaciones Exteriores de 
la Cámara y a los señores Diputados que 
desearan asistir, en la absoluta seguridad 
de que se tratarían solamente las materias 
que, en forma tan brillante, ha expuesto 
nuestro Ell1bajadol', señOr Santa Cruz. Por 
Re]' ésta una reunión de un carácter tan 
especial, como nunca lo ha hecho comisión 
algulla del Congreso. no imaginé jamás que 
el debate sería llcvado al terreno a que lo 
lli'vÓ el Honorable Sellaclo]' L1eI Partido 
,Col1servnc1or Tradicionalista. 

Yo creo que las observaciones del ex 
Canciller señor Gntiérrez Alliende y del 
Ministro de Relaciones subrogante, me 
ahorrarán muchas palabras, porque, a mi 
juicio, problemas de esta naturaleza debe_ 
mos tratarlos en la forma corriente en que 
se hace en las sesiones de la Comisión de 
Rebdones Exteriores y en ambas rama» 
del Congreso. Pero, señor Presidente, en el 
ambiente en que Chile vive hoy día y ape-
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nas salidos :ayer de una 'conmemorad,ón 
cristiana, como la Semana Santa, que a los 
hombres de fe nos lleva a pensar en la ver_ 
dadera bondad de las almas, es fuerte que 
se trate al ,Canciller de Chile en los térmi_ 
uos en que lo ha hecho el Honorable Se­
nador Conservador Tradicionalista, y to­
davía con el agravante de que nO se sabe 
si es efectivo que el Canciller, señor ""VaL 
ker haya vertido expre:üones de lascua­
les se ha hecho cargo Su Señoría, porque 
como muy bien lo ha dicho el señor ]\li­
nistro de .Relaciones Exteriores, por lo 
menos cierta medida de cultura y cristia_ 
nismo aconseja esperar que se confirmen. 

N'o puede ser que el Canciller señor 
\\7alker haya manifestado aquellas expre­
siones en relación con el comunismo, pues 
él ha votado la Ley de Defensa Permanen .. 
te de- la Democracia y sabe que Chill> ha. 
colocado a este partido fuera de la ley. 
¿ Podría alguien pensar, como lo man1"e:;­
té antes de entrar 'a sesión al ex CalL 
ciller señor Gutiérrez Alliende, que el se­
ñor Vi alker hubiera podido avanzar seme_ 
jantes expresiones Por lo menos, habría 
que esperar que se confirmaran las pala­
bras que se le atribuyen, para teatarlo en 
la forma en que lo ha hecho el Senado¡· 
Conservador Tradicionalista. 

Yo, como Presidente de la C0I111c,ión ,le 
Relaciones Exteriores de la Cáman: tt~ Di­
putados, protesto de que se envuelvn al 
Enlbajador señor Santa Cruz en un anr 
biente que esta reunión no debió kner ja_ 
más, porque él ha venido a informar al 
Parlamento y no a oír expresiones fm CO:1-

tra del Gobierno que representa. 
El señor Fernández - Lamento mucho 

que el Honorable señor Cañas Flores haya 
estado ausente de la ~ala, porqUe no llh' 

explieo en otra forma el hecho de que ha­
ya torcido frases y expresiones que he Yt~l'_ 

.tido en esta oportunidad. Desde luego, no 
me he fundado en una información cual­
quiera, pues me he basado en una informa­
ción de la United Press, que es una ageJ1 
cia periodística de solvencia de todos re­
conoeida. En seguida t he declarado qne la­
mento que hasta este instante 110 haya si­
do rectificada esta declaración -y empleé 
las palabras "atribuídas al señor "\Val-

ker" - pOr el mismo señor W alker, y agre­
guG que esperaba, y estaba cierto de ello, 
que esta aclaración vendría. 

Yo no tengo la culpa, señor Presidente, 
de que el señor ""Valker tenga tan mala 
suerte, no sólo dentro del País, en la pren_ 
sa de 'Chile, sino también en el exterior en 
las distintas agencias periodísticas, y que 
siempre sus palabras o sus declaraciones 
-que no sé si serán o no lo suficientemen. 
te claras- se presten a diversas interpre_ 
taciones. 

El señor Maza (Presidente) - No ofre­
ceré la palabra sobre el tema ocasional de 
que se ha tratado, salvo que alguien desee 
rectificar algunas expresiones de las ver. 
tidas sobre este tema. 

Ofrezco la palabra sobre el objeto de 
esta reunión. 

Sobre este tema, tiene la palabra el Ho­
norable señor Frei. 

El SellOl' Frei. - Pido perdón al señor 
Presidente, pero si otros señores Senado­
res han hablado sobre este tema, tengo el 
c1eret:ho a referirme a él. 

El señor Maza (Presi-dente).- Ruego al 
sellor Senador que respete esta resolución 
de la Mesa, en vista de que ya se han oído 
opiniones de las dos corrientes, muy elo­
cuentes v fundadas. 

El seíl~r Frei. - Sólo deseo hacer 11S0 de 
un derecho. 

El señor Maza (PresiL1ente).-~eñor Se­
nador, proseguir en este tema equivale a 
enredarnos en un (lebate 'largo 'sobre el 
particular y, como ¡;;e ha dicho muy bien, 
sería colocarnos fuera del objeto de esta 
sesión. Por eso, he l1icho, que "i es para 
reetificar algún cOllcepto sobre este tema, 
ofrezco la palabra. 

El señor Frei· - Hespeto mncho la opi­
nióll de mi Honorable colega y desearía 
satisfacerlo pero creo tener derecho a ex­
p1"0Sar mi opinión. 

El señor Maza (J:'residente).- Entonces, 
señol· Senador, tiene la palabra. 

El srñor Frei. - Deseaba referirme ex~ 
clusivamente ai objeto de esta reunión y 
por eso, sólo diré algunas palabras respec­
to dol debate que se ha producido. 

::\le felicito de que el señor Presidente 
haya convocado al Senado a esta reunión 
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en forma tan especial para esru(' har a 1 De­
legado de Chile ante las Naciones lTnielas 
y me felicito también, por la información 
tan completa que éste ha dado, respecto 
de la labor de la Delegación chilena per_ 
manente en las Naciones Unic1a~, qne creo, 
a todos los partidos ha satisfecho. 

Quiero ,agregar, (señor Presid en te, ,que 
no participo de las expresiones qne ha ver­
tido el Honorable señor l\farín. El ha ma­
nifestado una idea que yo no quisiel'a que 
quedara, por lo menos, sin una rectifica_ 
ción. Ha manifestado que en la opinión 
públira chilena existe escepticismo so:bre 
la labOl' de las ~~a('iones Pnidas Yo, señor 
Presidente, aunque respeto la opinión (lel 
HonorablE' eolep:a, tlebo decir que t~ngo 
U11a opinión diametralmente opuesta. K o 
soy escéptico sohre la labor cle las Nacio­
nes Fnidas.'Al contr<lrio, creo que la la­
bor que desempeña este or¡wllislllO es ele 
un enorme alcance y qne es necesario edu_ 
car a la opinión pública chilena para que 
compren\da la tT<lscenc1cncia qlle rara el 
mundo tiene el hecho de que estc' orga­
nismo fllncÍone como está operando. 

En repetidas ocasiones, he manifestadf) 
que este organismo e,stá lleno rle im perfec­
ciones, eomo naturalmente lo está enalq uier 
otro que ,'Signifique la primera tentativa 
práctica de dar cierta estructura a la co­
munidad mundial, a la cual están indisolu­
blemente ligados todos los países, y a la 
cual tenemos que llegar necesariamente. 

Creo que sobre esta materia las Naciones 
Unidas han sentado ya las bases, y me pa­
rece que, además del problema político de 
la paz, que sin duda es el primrro y más 
fundamental que hoy día tiene el mundo, 
las Naciones Unidas, como lo ha manifesta­
do nuestro Delegado, representan para 
nuestros países la mayor opol'tunic1arl que 
han tenido en la ,historia, porque no sólo 
se han planteado allí los problemas políti­
cos, sino rIue se han planteado, por prime-
1'a vez, los problemas económicos. En efec­
to, allá no sólo se ha producido una divi_ 
sión entre dos bloques políticos, tSino que 
exi,sten dos grupos de naciones desde el 
punto de vista económico: los países pode­
rosos,qne han logrado un gran desarrollo 

económico, y aquellos innumerables países 
que no lo hall logrado. 

Ha sido opinión constantemente manteni­
da, precisamente -y me alegra decirlo­
por la propia Delegación de Estados rui­
dos, qne será impo,sible que esa paz se al­
callce si acaso no hay una reorganización 
completa del mundo económico, y que estas 
masas que hay en América del Sur, en Asia 
y otl'as regiones, no logren un mejor lliyel 
de vida. 

Esta tarea por sí sola, sellor Presidente, 
justifica la existencia de las Naciones rni­
das, por eso no soy excéptico. 

Respecto de las palabras de mi Honora­
ble colega señor Fernúnc1ez, Yoy a ser ex­
traordinariamente bren pnra satisfacer al 
señor Presidente. 

Sns apreciaciones respecto a la,s declara­
ciones del Presidente de los Estados Uni­
dos señor truman, creo que en muchos as­
rectos son compartidas por todos. Creo qnp 
fué inoportuno el lugar y la ocasión de ha­
cerlas. Pero yo no podría dejar ,sin comi­
derar en este caso, no como Senador de 00-
biel'l1o, sino sencillamente (lomo Senador 
r.hileno, (l11e lamento 'que se aproveche e,.;­
ta ocasión en que el Canciller chileno, cual­
quiera que sea su ubicación política o sn 
traycctori;¡ en las contiendas internas de 
los partidos chilenos, en que está repre­
sent:mdo al País en una comisión, a mi jni­
cio extraordinariamente delicada, se apro­
ver,be esta ocasión -repito- para decir que 
toda su gestión es torpe y desacertada. Creo 
que habrían múltiples ocasiolles para ata­
carlo y para criticarlo durnmente, como lo 
ha ,hecho con lealtad en otras oportnnida­
des mi Honorable colega r amigo el scíioJ' 
Fernández; pero hoy, me parece, Jlor mny 
duras y agria.s que sean las divisiones. de­
ben plegarse un poco las banderas, seíioJ' 
Presidente, y robustecer la posición del 
hombre que representa a Chile. Si él se eqni­
\-oca, el iParlalllento ratificará o no su ac­
tuación. :;\[e parece que nuestra Nación de­
be presentarse unida, en una ocasióneolllo 
ésta y creo que, por desgracia, en esta re­
nnión no se ha criticado tanto al .señor Wal­
ker ('omo se ha debilitado la posición de 
Chile. Poc1rÍnll aun haberse criticado dura-
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hlente las expresiones del señor Presidentr 
de los Estados Unidos. Tenía lib'ertad el sr,­
ñor Senador para hacerlo. Pero la segun­
da parte de sus apreciaciones es lamenta 
ble. 

El señor Rossetti.- Pido la palabra, se· 
fior Presidente. 

El señor Maza (Presidente).- Le agra­
decería al señor Rossetti que se conerelara 
al objetivo de la reunión. La asamblea no 
podrá decir que no soy equitativo. Al sc-. 
fior Fernández lo han r.efutado el ex Mi­
nistro señor Gu tiérrez, el 1\1ini8tro su bro­
gallte señor Claro Vela,seo, el Presidente de 
la Comisión ele Relaciones Exteriores (!~ J 3 
Cámara de Diputados señor Cañas y el Se­
nador señor Frei: cuatro contra uno. ::\Je 
parece que estoy en la razón al rogarl (~ ~¡J 
seiíorRossetti que nos concretemos id te­
ma de la presente reunión. 

El señor Rossetti.- Yo no deseaba jn te:r:­
venir rn e,ste c1ebatr. POl' (lesp:r¡¡cia, sefío!' 
Prrsi(lente, como Sl1 Seiíoría dijo que lus 
<¡l[(' ('stúbamos prelSentes pol1íamos:i¡teFie­
nil' .. \' (,0!110 sr hall p1antr;\(lo cnrs1Íonrs en 
las rl1nlr,s rstamos implieilClos todos lo/' q,w 
hemos tcnillo fl1lleioll.es públicas e11 r~sia 
Carie¡',l. 110 me es posibll' p:nardar silencio 
aCI'I'I'il (le l1ll ])lllJio crLlP me parcce i¡l1e pnc· 
ne l'onvcrtiJ' estn reunión, que ha ,~ido ítn 
poco áspera -lo reconozco~- en 11l1n 1'e­
tmiún eonstl'uctiva; porque nosotros, a tra­
VéiS de l1uestrn Historia, 110S lJe1110s cal'ae­
terizado ,siempre, COn mur leyes excepcio-' 
ne8, ]101' un sentimiento grande de unidad 
frente a los grandes problemas internacio .. 
nales, Tal ha sido nuestra Historia, la ló' 
gica (le 1 a política chilena, Si ~ste país ha 
tenido grandes "Victorias en su políticn ex­
terjo!', pese a su pecllleñez, a sn eiScasez d,:, 
recur.,os, a sn pobreza, ba sido porque, en 
rnomrntos difíciles sus políticos casi si~m­
prr abanclorwron sus prevenciol1e~ persona­
les, <"us r1ispntas dr hanclerins, sus proble­
llln,,> políticos.' 

Comprendo que el Honorable srñorli'er­
llúndez, cnya intención recta reconozco, 
popqne sr 'que es hombre probo, ha tenido 
la artitnc1 patriótica de lo.~ chilenos, frente 
a un problema que a todos nos interesa, 
porque este problema no es privilegio ni 
lllonopolio de un partido o de una combina-

ción de Gobierno: es un problema nacional. 
Dentro del tema que !Su Señoría ha plan­

teado,quiero hacerle una pregunta al señor 
Santa Cruz, cuya inteligencia conozco; y 
se la hago, porque sé que él responderá en 
la forma que todos deseamos. No he con­
versado con el ,señor Santa Cruz sobre este 
problema; hace años que no converso con 
él, pero sé que él contestará en la forma en 
que el País espera. 

Desde que nacieron en el mundo los tra­
t'ados internacionales, éste se dividió siem­
pre en dos corrientes: la que deseaba la in­
tangibilidad del tratado, de la fe, del com­
promiso escrito, y aquella tendenci.a revi­
sionista que considera a }os tratados corno 
accidentes de la política exterior. 

El señor Fernández ha leído una decl~lra­
ción de un político eeuatoriano, declaración 
que se refiere, incuestionablemente, a algo 
que a S11 p:JÍs le interesa -:-.~ en lo cnal tiene 
intervención. Yo, como Canciller c1Jilell'J, 
firmé el Pf'Otocolo de Río de ,Taneieo q'le 
puso t~nnin,) <11 conflicto entre Pel'í¡ y EClla­
dar. 

América estú (liviclidil, por razm;()s q lié 
no h!l.'· l':~J'a qllr explicar, el1 dos eO"J'i:'n­
fes: los llaísrs revisionistas y los q11e no 
quieren revisión. 

No recuerclo bien, pero me parece que en 
la Carta de San Francisco hay algll11il dis­
posición que tiene tendencia a prOrll1Cil' ~a 
revisión ele los tratados. , . 

1">1 serwr Maza (Presidente).- No, señor. 
Bsa fué la batalla que ganó la CliplÍ"ióu 
chilena en San Francisco. 

El scfíol' Rossetti.- Por rso decÍ::t que no 
1-ecordaba bien. Su Señoría fué miembro ele 
e,sa Comisión y hap:o fe de sus palabras. 

Quisiera snber si actnalmente las gran· 
des potencias o simplemente algún grllpc d.e 
naciones estf'l1 orientadas en la .:\TU ha,-i:1 
la revisión de los tratados, o si se elesp!!, co­
mo lo quiere Chile, que sean cOllsic1cl'aclos 
lntangible,s, y si Chile ha tenido qne afr(.n­
tal' este hecho en la Asamblea. 

Sería mny intrresante para esta Comi"ión 
y para las personas que han sido in vit adas, 
que el fleñor Delegado 110S instruyera al res­
pecto y 110S dijera cuál es la posición de 
Chile,que ereo ha de ser el absoluto llli1l:­
tcnimiento de la intangibilidad. 
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El año 1942, cuando se celebró la reunión 

consultiva de Cancilleres en Río de Janei­

ro, un país, que no deseo n.ombrar, promo­

vió la cuestión de la revisión de lOS Trata­

dos. En esa ocasión, la delegación chilena 

se opuso terminantemente y obtuvo un 

acuerdo de la Tercera Reunión Consultiva 

de Cancilleres, que consideró intangibles los 

Tratados. 
A mi entender, es muy conveniente que 

América entera sepa .que estamos de acuer­

do, tirios y troyanos, todos los partidos po­

líticos y todos los sectores de la opinión 

pública, en la posición irrevocable de que 

los 'Tratados no sean revisados, porque es 

el único modo de' mantener la paz interna­

cional en América. 

Desearía que el ,señor Delegado nos con­

testara la pregunta formulada, si la estima 

pertinente y útil para los fines de esta re­

unión. 
El señor Santa Cruz.-Con mucho agrado 

voy a contestar la pregun,ta que me ha sido 

formulada. 
1m posición de Chile en esa materia es de 

todos conocida: la que fué defendida por 

la Delegación de Chile en San Francisco y 

que se inclu~'ó en el preámbulo de la Carta 

estampada sobre los principios principales, 

es decir, de la intangibilidad de los Trata­

dos. 
Acerca de la tendencia revisionista,pro­

bablemente puede haberse manifestado a 

través de ciertas actuaciones, pero concreta­

mente, no recuerdo ninguna gestión en este 

sentido dentro de las Naciones Unidas, ni 

tampoco he visto sostener la tesis sobre re­

visión de los tratados. 
En una ocasión, fué planteado este asun­

to, en 1947, pero intenino la Delegación 

de Chile y sostuvo la posición tradicional de 

nuestro país. Presidía la Delegaeión el ¡:tC­

tllal Presidente de la Comisión de Relacio­

nes del Senado señor .José ::\Iazfl. El que ha­

bla también formaba parte de esa Delega­

ción y, posteriorment"e, integró el Comité 

General. En aquella ocasión, se había ins_ 

crito un tema llamado "Revisión de los 

Tratados de Paz de Italia". Lo .presentaron 

Italia y otros países amigos. A través de es­

ta enunciación, se ql'lerÍa imponer la revisión 

de los Tratados. 

La Delegación de Chile defendió su pun_ 

to de vista, después de lo cual el Comité 

General cambió la enunciación del tema, y 

no se llamó revisión de tratado con Italia, 

se llamó algo así como gestión ante los paí­

ses para el mejor trato con Italia y los 

países dependientes de Italia ... 
El serlOr Maza.-Dijeron "mejor trata­

miento". 
El señor Santa Cruz.-Algo así. 

Me correspondió defender la tesis, y reci­

bí el valioso apoyo del señor Gromyko, 'que 

había defendido también en San Francisco 

el principio de la no revisión de los trata­

dos. Y ahí quedó estampado por primera 

vez ese principio dentro de la organización 

principal de las Naciones Unidas. Después 

de eso, he visto que, si lút habido alguna 

acción de las Naciones Unidas, ha sido, na_ 

turalmente, para defender los tratados. Re­

cordaré, a este propósito, todo lo que han 

hecho Gran Bretaña y Estados Unidos en' 

la Asamble~ General para obtener el respe- ' 

to de los tratados entre Bulgal'ia y Ruma­

nia. He segn:do ele eel'Ca, desde 1947, la 

aetiviclad de la Asamblea y no he visto ja_ 

masque se haya impuesto la tesis de la re­

visión de los tratados. 

El rseñor Maza.-Completando los recuer_ 

dos del señor Santa Cruz, quiero hacer pre­

sente al seíior Rossetti que, después que ob­

tuve el cambio de la glosa, Ío que fué una 

conquista valiosa para nuestro punto de 

vista, durante la discusión de la Segunda, 

Asamblea, en la que tuve, además, el agra­

do de estar acompañado por don Rodrigo 

Agurto, aquí presente, la actividad del Pre­

sidente de la delegación v de alaunos dele­

gados se especializó en obtener ~ue se reti_ 

rara del temario de la Asamblea el asunto o 

estudio de lo que se llamó en definitiva un 

mejor tratamiento para Italia. 

Desde lue;,;'o, fué interesante, más bien 

dicho brillante el éxito que obtuvimos eh 

San l<'rancisco, pero aquí fué más efectivo. 

N~ recibimos aplausos al llegar, no hubo 

i'iJlllili(arios encomiásticos; pero fué mucho 

más eficiente la labor de la Comisión, por­

que obtuvo que, antes de tratarse el tema, 

él fuera retirado, y ésto, por parte de la 

delegación de un país de América que era 

el más empeñado en que se tratara, pero no 
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en razón de su deseo de 'que pudiera regir la 
tesis sobre la revisión o la no revisión de 
los tratados, sino por la simpatía que ese 
país tenía haeia Italia. 

y para terminar, ,quiero recordar al señor 
Rossetti que, en cuanto al asunto nuestro 
eon Bolivia, este país vecino no ha vuelto 
a plantear su punto de vista reivindicacio­
llistadesde San Francisco. Bolivia ha aban­
donado el concepto reivindicacionista, pues 
"istemátieamente fué derrotado por Chile 
en todas las reuniones internacionales en 
que defendió sus puntos de vista. Ahora ha 
optado por la negociación directa, que era 
la vía qne le había insinuado Chile para 
tratarcnalqnier asunto que le interesara. 
N o quiero entrar al fondo mismo del asmr 
to, porque el tema, además, no es el de 
esta reunión, sino simplemente dar estos 
datos para satisfacer loS deseos del ex Can­
ciller respecto de un asunto que cae dentro 
del estudio de las Naciones Unidas. que 
estamos haciendo. 

El señor Rossetti.- ¿Me permite la pa. 
la br<1, señor Presidente ~ 

V oy a terminar,., 
El señor Aldunate.- Deseo decir algu­

nas palabras. Goma creo que esta se¡;;ión 
está ya por terminar." 

El señor Maza (Presidente).- No va a 
terminal' todavía, Honorable Senador" 

El señor Aldunate" - .. " ,pido al señor 
Rossetti qne me permita una pequeña inte­
rrupción, porque quisiera re batir las pala_ 
bras que acaba de pronunciar el Honorable 
señor Frei, 

N o quiero dejar pa¡;;ar esta oportunidad 
sin protestar por la interpretación que el 
Honorable seí'ío» Frei ha querido dar a las 
palabras elel Honorable señor }"ern(tnc1ez, 
cuando dijo que su intervención ha teni­
do un carácter político. Al traet· estos an­
tecedentes al seno de la Comisión, el Ho_ 
norable señor Fernández ha procedido. en 
esta cuestión, con un alto interés patl'ióti­
('0" Esta es una preocupación que todos 
tenemos en este momento. Todo el mundo 
sabe que, precisamen:te en e,stos instantes, 
se vall a tratar estas cuestiones en "\V ás­
hil1gton,especialmente las relativas a la 
defensa de todo el Contine~te contra la 
agresión comunista. Existen diversos pun_ 

tos de vista entre el Canciller y la Oposi­
ción. El tema sobre cómo comha~ir aleo_ 
munismo, se ha discutido abiertamente. El 
Canciller cree que se le puede combatir 
de una manera; nosotros pensamos que se 
puede proceder de manera distinta. Por 
eso, es natural que, justamente ahora que 
el señor Walker está exponiendo en Wás­
hington sus puntos de vista, se manifieste 
aquí, aprovechando esta única oportuni­
dad que tenemos para hacerlo, la opinión 
de los representantes de la Oposición. Es_ 
ta es la manera. cnmo se debaten estas 
cuestiones en todol' los país.es democráti­
cos, donde hay diversas inte"rpretaciqnes 
en torno a problemas internacionales. 

Sólo quiero, a este propósito, recordar 
]0 que ocurrió al Presidente Wilson al tér­
mino de la Primera Guerra Mundial. Mien­
tras el Presidente Wilson gestionaba en 
Europa el Tratado de Versailles, se levan­
taron voces muy enérgicas en el Senado y 
en la Cámara de Diputados de Estados 
Unidos, para reclamar de la manera como 
el Presidente establll abordando esta eues. 
tión. 'A pesar de ello, se firmó el Tratado, 
el cual fué luego rechazado por el Parla_ 
mento de ese país. No desearía que oeu­
lTiera lo mismo en este 'caso. Es convenien_ 
te, entol](:es, que Se deje oír nuestra opi­
nión, para que se sepa cual es el punto de 
vista de la Oposición. 

El señ~r Ro"setti.- Celebro mucho las 
palabras del Honorable señor Santa Cruz, 
que demuestran, desde luego, que las Na­
ciones Unidas no aceptan la revisión de lo,s 
tratados, lo que coincide con nuestra polí­
tica permanente a este respecto, que creo no 
variará bajo ningún Gobierno. Esa declara­
ción es interesante, porque también impli­
ca un compromiso para la Oonferencia de 
Cancilleres. 1\0 será posible que nadie, di­
¡'ecta o indirectamente o por acuerdo obli­
cn o, pueda socavar los principios a 100S cua­
les nuestro país ha adherido fielmente. 

He formulado esta pregunta en la segu­
t'idad de que, pese a las divisiones de todo 
orden que existen, no habrá una sola opi­
nión diver,gente en" 10 que se refiere a la 
intangibilidad de los tratados. 

Al mismo tiempo, deseo dejar constancia 
de un pensamiento que es general a todo 

• 
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Chile: somos sinceros amigos de Bolivia, y 
ese país debe saber que estamos dispuestos 
a ayudarlo y a servirlo. Este problema 1)01'­

tuario ,se Clis,cutirá en la forma que conven­
ga y que indjlquen las normas diplomúti­
caso Es, además, un problema que ha varia­
do fundamentalmente al .. ambiar los me­
dios de transporte y comunicaeiol1es. El 110 

tener salida al mar ha dejado de 'ler un 
problema ominoso para los palses. 

El Gobierno y el pueblo de Bolivia. deben 
saber que Ohile siemlJre les prestará ,S11 co­
operación. Ha~- problemas comunes a los 
dos países. Boliyi<1 y ['hile se necesitan.. 

Nuestras disC'l1siones se des<l1Tollan ell la 
, forma libre <1qlle e,stamo/'; <1costumbra(los; 

pero ning-nn<1 palahr<1 o eXj)re~ión tiende a 
perjudicar en 10 más mínimo a 1<1 Repúblief) 
de Bolivia o a herir su patrio~ismo. Al de­
cir esto, se, Cine interpreto el pensamiento 
de todos los miembros de la Comisión. ;, lo 
hago como 1111. medio de ~\-itar <1ue ('sil' (le­
bate, (lue corresponde, en su forma. f) 1 r,"­

gimen que impera en Chile. ]ll1erla se]' in­
terpretadocomo una actihl11 poeo Silllll(¡j i­
ea hacia Bolivia. 

El señor Maza (Pn'sic1entrl.- Ante" elr 
levantar la ,sesión. despo rei1el',1l' luis n!:,:l'a­
decimientos a las personas <l11P hn11 ('011r'\I­
nido y. pn eSJ1PciaL al señor ~an.tn Cl'llz. 

Se leyallta la sesión. 
-Se .levantó la sesión a las 18.5. 

DIAS y HORAS DE SESIONES 

El se/ior Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- En conformidad al Reglamen_ 
to, corresponde fijar los días y horas en 
que deben celebrarse las sesiones ordina­
rias. 

,si le parece al Senado, se acordaría fijar 
los días martes y miércoles, de 4 a 7'. 

A'cordado. 

SUPR.ESION DE SESIONES 

El señor Alessandri, c1onFernando (Pre­
sidente).- Debo hacer presente al Hono_ 
rable Senado que no hay asuntos e11 estado 
de tabla, salvo los Mensajes de ascensos 
en las Fuerzas Armadas. 

Me permito proponer al Senado que su~ 
primamos la sesión de mañana y la del 
miéreoles de la semana próxima, porque 
los días martes y jueves de esa semana son 
festivos. Como únicamente dos de los pro­
yectos incluídos en la Convocatoria están 
en Comisión, podríamos tratar en el día 
ele hoy los Mensajes de ascensos, pero para 
esto sería necesario el acuerdo de ]a Sala, 
conforme a] Reglamento. 

El señor Allende.- ¡, Me permite, señor 
Presidente 1 

Tengo entendido que ha llegado un ofi­
cio del Ejecutivo, en que Se incluyen otros 
proyectos, y si se acepta la proposición de 
Su Señoría. las Comisiones perderían uno 
o mús días. sin poder reunirse y abocarse 
al estndio de esos proyectos. Como hay un 
asunto dc mucho interés. se podría obviar 
esta dificultad danao lectura ahora al ofi­
rio original con los nuevos proyectos que 
se ineluyen en la Convocatoria y acordmr 
do, scnciNamente, que la Mesa los enYÍe a 
Comisión. 

El señor Alessandri, clon Fernando (Pre­
sidente).- La indicación mía tiende. p1'p­
eisamente. a eso: se daría cuenta del ofi­
("io y las Comisiones podrían estudiar los 
proyectos, porque de otra manera nos va_ 
mos a encontrar después sin tabla. 

El seño'l> Allende.- Entonces, tambi(~Jl 
se enYiarían a Comisión los proyectos a 
que se refiere el segundo oficio. 

El señor Alessand'ri, don Fernando (Pre­
sjdente).- Exactamente. 

El seiíol' Allende.- ';\lnc'has ¡rrac:ias. Es­
tamos ele aenenlo. 

CONFERENCIA DE ,CANCILLERES 
AMERICANOS.- EXPOSICION DEL¡ 

M¡INISTRO DE RELACIONES 
EXTERIORES 

El s(·!íorMaza.- i,1\1e permite señor Pre_ 
sidente? 

Tel1¡!'o el encargo del señor Ministro c1p 
Relac:iones Exteriores de expresar al Sp­
nnc10 sus c1eseos de informar de lo qm' 
aronteció en la reciente Conferencia (le 
Cancilleres. Como no habrá sesiones hasta 
dentro de dos semanas, si el Senado lo til'_ 
ne a bien, se podría facultar a la Mesa pa-
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ra destinar una de las sesiones próximas 
a tal objeto, previo acuerdo con el señor 
Walkcr. 

El señor Alessandri, 'don Fernando (Pre­
sidente).- Ha oído la Sala lo manifestado 
por el Honorable Senador señor Maza. 

Si le parece al Senado, así se procedería. 
Acordado. 

INlTElGRAlOION DE LA COMISIO'N DE 
HIGIENE 

El señor Alessan.dri, don Fernando (Pre­
sidente).- E,l Honorable Senador señor 
Matte ha renunciado a su cargo de miem­
bro de la Comisión de Higiene, Salubridad 
y Asistencia Pública. Em su reemplazo la 
Mesa propone al Honorable señor Marín. 

Si le parece al Senado, se aceptaría la 
renuncia del Honorable señor Matte y se 
nombraría al Honorable señor 'Marín en su 
reemplazo. 

Acordado. 

SUPRESION DE S!ESIONE,S 

El señor Alessandri (don Eduardo). 
Podríamos facultar al señor Presidente pa­
racitar a sesiones cilando haya proyectos 
en tabla. De este modo podeíamos suprimir 
las ,sesiones de la primera y segunda sema­
na de mayo, a menos que hubiera algún 
asunto urgente que tratar. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- El Honorable Senado ha oído 
'la indicación formulada por el Honorable 
señor· Alessandri. 

El señor Maza.- No creo que sea conve­
niente esta idea. 

El señor Alessa.ndri, don Fernando (Pre­
sidente).- Podríamos aceptar la proposi­
ción de la Mesa y, en consecuencia, suspen­
der las se.siones de mañana y del miércoles 
de la semana próxima. 

El señor Maza.- Eso, sÍ. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).- y las Comisiones seguirían fun­
cionando en la forma indicada. 

Acordado. 
Si le parece al Senado, constituiríamos la 

Sala en sesión secreta para tratar los Men­
sajes de ascenso en las Fuerzas Armadas. 

Acordado. 
Se va a constituir la Sala en sesión secre­

ta. 

SiESION SECRETA 

-Se constituyó la Sala en sesión secre. 
ta a las 16.23 para tratar Mensajes de as­
censos en, las Fuerzas Armadas. 

Se levantó la ,sesión a las 16.50. 

Dr. Orlando Oyarzun G. 
Jefe de la Redacción. 
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